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Naj}?rž- Sy . ~re Rzad~a~ d.enma:: ~~v~~;~t prečit:e:~~tg~~ še·, • 
. . ·In ko Je a tVOJ pts - . - ~- ·- :. • .. 
.. - t' :.;,·_. b a1 .J· e vedno bolj resno. gledal. --- ..• - l 

-tre,~tc r , . _ . . . nič opraVIti s, se~ 
-· _ · · Zaboga!" Je zakhcal, "to mm_a ____ .. ·-.

1
. ',·. _. 

.. .. :-'.- " - : se .. me . prisrčno poziv Ja,::-naJ 
- k v tem I,Ismu " - - - - ki ·• ~-par o,·-._ / .· -. _ - · .- ~ Ta<dekliea; _ 

-, . ·... . tru lo o spe_ G?JaiJeve. •. ~- _·. -. - . . -
';_-__ ;.-·,::_:-f'.s.kl'bp~ .-laR v• p _Jgklič J·e :živela -hiS.I_.-~- doktorJa· 
·' •: imenuJe.- ___ ozwa ~. ' . · .. •·-·. •;.; · 
· : __ "-. _. ·. ·:· . · · '.- T -· .~.;;-. 'bolJ.· osupne! · Ah .. n~ :_P1f'' 

--'•-doktorJa?. o_ me naJ. . .·. '•-• - d ?" 
. - , '> - - ·a a- unirl na Sokolskem: gr~ u .• ~ 
da•·Je nena om · · -._ . k.· -'k'' ·-.,;,Rad· 

,:,,_ · ·0 ··res .·J·e" je, rekE;l :M1r o,~ ~-)~·:> , • 
. . --- --· " a, ' · - isa:i:to· ··>~'' . _ _- r.-.::- - v•t 1 pismo tako Je tu nap •,(_•-i • ;' •"' 

• '---~·afDO _Cl a • ' " - • : ,. ··+:;. . _ .:.,· - • 
. · ~\- .... G: B~g> :kaJ-· pomeDI v.•P. • ':-',:;,--_, - .- 'd -·.- .. _._ 

.--t.''-. •. • . ..,- . ...u ztvimo·-:mor a · - -
4 1 - • ..-.::-''~ ~ ' -.~·· ·~-

1ia-8~~etl_ _- .k. ... tvJ:-..U·:" .si-·:iB·~3-.inorilcr..\. vs~ tako_ gi;ozovito ' 
"' ~· ·~ ,.,..., ~ .&. • . • ~ -· •. ~ 

.izpreinenilo, - ali' se ·morda_, o~od::C z . nami igra r -· -- .. ---
- Roži,c,ll:i·ki .sem jo sam mrtyo_videl,-,Rož~ca,,~d katere 

srce }s~m hranil v stekleni ci, -·- Rožica;: ki počiva na _ -' 
.pokop~lišču Montmarter, - piše- in trdi, d~ Je ves :f!.::. _ 
živela :v hiši doktorja Golmja .. Za bogi~' me:ni.· je;' kakor 

. bi se vse yrt1!!to krog meue !" _ · 
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Ljubi sin;" je odgovoril Radiyoj, ~meni se prav •J. 

tako godi; .--_--_. toda veruj ·.mi_,- glavna stv~l:;-·je, da_ pq-_.- .._,'-..:\;.\ . 
' izvemo, če je doktor Golar tes umrl na=·Sokols.kem'C · ~ '\~ ,. 

gradu.----- Bog-obvaruj,· da bi res t~ko bilo. ·-.'::.J{ar se\'-!:·~<.~:::.c-\2 
pa tiče- sm1.~ti njegove_ matere, ·=ni dvomiti v· resnico, kajti '\> · ~ )('. _\ , 
smrt je potrjena od doktorja· Barnela:" .- . . . .. - · :~ :.-~!~\ 

__ ,:Kljub temu sem mnenja) ~a· takoj preiščemo vso_, J!j};. 
stvar; za:to Ti predlagam, da se odpeljeva v hišo 'dok-- ,·c_o: • 

torja _Golatja. - Ak.o je to pismo .resnično,! moi·a';a tam : 
11ajti tru plo stare gospe." ' · -_ . ~ , .. 

·· .·"Medtem/bom pa jaz br~?j~vila na Soko1ski;g1~~?,t_:-: .. -<~\~ 
121 ;:-•:;;;_ ';>·~ 
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.-
e je dokto~·- Golar res umrl,"- je zaklicala .Alenka, , 
pojdimo n~- delo, - poiskušajmo .rešiti uganko, ki že 
resega· č~ov:e~ko 'famet." - . _ . _ 

Naglo so -se· vsi trije odpravili ter se -najprej- od
eljaH v Sokolsko palačo, kjer je .Alenka izstopila. 
'otem sta se ·pa Radivoj in Mirko· odpeljala v ulicot 
jer je stala. hiš~ doktorja Golar ja. 

Našla 'sta jo zaprto in v polni temi, - potrkala 
t;la vrata, a nihče ni prišel odpret: 

___ "<· 

·Poskusimo s ključem, ki se_ mi ga je poslalo 
'';...je. rekel Radivoj. 
je takoj odklenil in vrata so se odprla. Radi-

.irko sta · stopila v temno vežo. Radivoj je 
~J.~~Q,:in · nato sta stopila 'v sobo,.· kjer je 
prižgal • • ~·o . 

umrla gospa GoHUJt 
"Ali je kdo tul~aj ?" je glasno vprašat 

nihee mu ni odgovoril. 

1 

1· 
' 

. · ."Oče," je zaklical s tresočim glasom, "tam na zofi 
..r-· 
-·., 

-:/ .. 
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leži človeško truplo." · 

..: ----------,;:Th!dič!" je zaklical Radivoj, ko je stopil bližje. 
"Truplo stare ženske."·. · 

Stala sta ob truplu gospe Golmjeve ter glt}dala 
bledi obraz in na prsih· prekrižane roke. Moža sta bila 
globoko ganjena. 

Tedaj je :Mirko pr!i_el\....Radivoja za .roko ter hripavo 
vskllknil : · 

,;Ali _Ti je jasno Radivoj, -.- vsebina pistna je res
nična, -. -. tu ni nikake prevare ali pomote. Kako si pa 

_ t~lmačiš· to, da je ona, ki je- pisala to pismo, še živa? 
-:- K.o h.i ,tudi to bilo res?" · 
· _ · "Ni- res, - ne more. res biti!" je odgovoril grof · 

Radiyoj, "saj si mi sam praviJ, da si stal pri -krsti 
: . 

' 1 
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~:JO 

'l 

9G5 

;mrtvega dekleta. -· In mi!.li nisi pokazal njeno srce, 
'·k . b . 1?" .... 

. ·.· atero s1 s se OJ vze ·· .' _ . 
'i · "Srce, - njeno srce!" je zastokal ~Iu·ko, ,Aa, 
. · d · tudi J'az spominJ'am! - Jaz msem . danes . , z aJ se . . ~ .. 

\ . ·v te· hiši -·- ime Golar mi je ušlo iz spommar , prvw v . ~ . , . 'k k' . 
. '':: .. ; · · ko si mi -pravil o mladem zdravm u, 1 st ga ' -ln ' ' . . 
> .;poslal na S<?kolski grad, tedaj nise.m slu_til.,. ~aJe to om 
:' '~-zdravnik, ki sem ga v osodepolm no_~~~ P-?\ska~ ~er ga 

· ·_ '.·'. 'l · 1' rcl a Rozvt'c1'no srce. -. -· Da, .· zda1 m1 Je vse .·prosi , naJ m y . . . . . ... ,J . • • • 

.. :_: __ i. · • · ·v· ..-eJ· h1's ·~· sem Ž"" bil in čeprav'. ne vero, Je.lC :. '••J3Sll0 ~ - /1 1 
• v ... ,., 

:.[;iR.ožica živa hodila po. teh p1~?storih, i.ve_m vendar,cQ.-~ 
··;:·:)mo jo kot mrtvo nesh po vezi v. doktorJOV:O sobo: 
.~\ Radivoj je zamišljeno zd svoJega, zeta. . < 

"' . d : Vl · · Zdi ·se mi" J·e reke1; ... n R•··.:t P"~ 
·" ' 1 d . m· • ~an-; ,..,".;.. . ... <l. s e teJ 1 lo. -!';1 "'· •. 1 

.6 uH.Iil. --- _ ••• esel deklico v to hišo ter jo. 
izročil doktorju Gola1ju s prošnjo, naj Ti da njeno srce. 
·--:- Povej mi, 1.\:~irko,· ali si potem, ko si ·dobil srce, še 
v:idel njeno truplo?" 

. · "Ne, .oče," je odgovoril, "truplo sta na moje po-
.. velje gruba1ja pokopala na pokopališče Montmarter. 

. .,, ;. "No, torej nama preostaja v dosego razrešimja te 
f: skrivnosti le. š.e to, da. doženeva, če j~ bila res ona de-
[ klica, katere truplo si dal. prinesti v to hišo, pokopam. 
f ~ Zato morava iti na pokopališče ter si dati grob od- . 

. f kopatt" . . 

l. · Mirko je čutil, da ga je mrzlo spreletelo po životu. 
l Še ~nkrat naj bi gl~dalljuvblj:no oblič~e;. pa kako. :Mo~da · 

-- ~-ga Je smrt ze razJedla, crv1 qglodab, -·- tega pogleda 
(~ .. bi ne mogel prenesti ! ' 

"Ako se čutiš preslab ega," je hlastno na dalj eyal 
t~ Radivoj, ker je opazil, da se je 1\Iirko _zdrznil pri nje
, · g-ovem predlogu ter obledel, "hočem sam iti na pok<'pa
r· tišče. Zame nima smrt ničesar strašnega in obvezana 
··.1 -
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sva, da rešiva to uo-anko - ~· d t' l:> ' zve e I morava d · 
zopet varana od k k 1 k . c ' <1. n1sva . - . a e s ep ar e m če mi . e 
deklica, katero si nekdai r b'l . 1 . J res ona 

1 • S '1 ~ JU 1 ' pisa a to pismo " 
" premi Te bom d · .. 1. .. · 

klical Mirko . n č 'd ra~I priJateJ_!" je odločno ·za-
. Dob . ' . " o em, a bi ~am šel na pokopališče " 

" ro, m za pogreb t t 1 . . . . 
. je odgovoril. Radivoi ter poek:a lrup a bom že skrbel," 

k 
. ~ c.za na mrtvo g ... 

a o Je res, da je. doktor Golar u ·l' ospo, "m 
gradu, bom skrbel, da bosta ·~ati m~n n~ Sokols~em 
v enem grobu. Zdaj bom hi" k . ~m zdruzena 
~ s«pboj._" so za lem], m ključ vzel 

··._Storil ·je t k · . Tam sta at o .;n nato sta oqpelJala na pokopališče. 
s opi a z voza ter .šla proti' .· b . : 

1\1 1 gro arJev 
1 a tenm::t. • Sta; i P'f, · • · · 

1 

. . .- . , , I eron m nJegov sin sta 

967 r ,, . . 
"Petsto frankov, - kaj pa\noram stoyiti, ·gospod ?'t...~ 

' . 
"Samo grob one deklice mi boste odp.dk da še en-

krat pogledam njen obraz." · . . 

Starec se je groze stresel. 
"Da· bi . bil norec," je zaklical in hotel okno za

preti, "mislite, da bom na črnih kozah umrl?( Ona 
. deklica je. umrla na tej kugi in s sinom sva bila vesela, , .. _ ·:-~ 

.. 

ko sva enkrat krsto spravila pod ztlmljo .. Ne, dragi ··.: ~; .'.•;~ _,, 
gospod, tudi če mi petkrat več daste, rie ~torim tega." - _· >:r'- '~':··::I 

"Kaj pa govorite o črnih kozah?" je Mirko raz· . · ~ '(· .. ;·j 
burjeno odgovoril, ko se je spogledal z Radivojem, "ne- • · ' \ 

srečnica ni umrla na tej bolezni, prisegam V am." 
"Torej veste Vi to boljše neg~ zdravnik, _k l~~te· ~~'-

remu sva truplo nesla?" <\·. ·'! 
) hlšl, ki Jt: ~- ···- ·- ',\ .. ' .. ( .. 

'b v v '1 . ' . ~ --~ naJ rz ze spa a,. , . -.~ . ---'-- · ~·"~---
Radivoj je potrkal . na okno, in · ti'pelo je precej 

"Aha, - torej je Vam ·doktor Golar to natvezi!? 
Ko je Piferon pritrdil, je :Mirko nadalj_eval: 

·,':; ~···"t ," :{~1 
časa, preden se je sta~·i .Piferon pokazal pri pjem. · 

Nehote sta· grofa odskočila, kajti suhi' starec. v beli .. 
nočni čepici j~ izgledal kakor pošast, ki. j~ pravkar. 

zapustila grob. · 
"Kaj hočete?" 

je vprašal grobar, ne da bi odpri 
..__ 

okiHt. 
"Prosim,. odprite nama,". mu • je zaklical Mirko,> 

"izpoznali me boste takoj.. Ja.z seni oni, za katerega 
sta>t<s sinom. nesla neko truplo k doktorju Gol~rju ter 
pozneje :to truplo . zakopaJa: -.Morda· se mne spomnite, . 
·saj' sem V um takrat::~al ,bogato_ ,darilo." 

Zdaj je Piferon odprl pkno ter se naslonil ven. 
·"Zdaj Vas ž~ pozna~," je odgovoril, ;,kaj Vas je.; 

pa. danes privedlo, k meni? -. ··.Hudiča,. zdaj je' 

nenavaden čas za pogovor.'' · , 
.· "Prišel sem .k Va~n," je odgovoril Mirko, ,;da Vas 

v,praša~, če Vas je voija petsto frank~v zaslužiti?" .. 

11To ni res, zdravnik se je zlagal. Deklica je sama 
· skočila v vodo in le to je bil vzrok njene smrti. N:e 

premišljajte se torej dlje, odprite mi grob in krsto, -
moram videti mrtvo deklico." 
"Ako mi g?spod · garantira, ~a dekli~a · ni umrla 

nalezljive bolezni, hočem zbuditi sina.. Počakajte 

minut, takoj Vam bom odprl." 
Ok~o s.e je zaprlo in Mirko . je z glavo zmaJa Je 

Radivoju:-
. "Ali veš, zakaj je doktor Golar rekel tema člove

da je deklica umrla na kugi?" 
· _ "Da,. to je jasno kot beli dan!" je odgovoril Radi

·"Doktorju se je mudilo, da bi bila krsta čimprej 
zemljo, morda se je bal, da bi groharJa še enkrat _ 

·krsto· in_ to ]e hotel 1?-.~ vsak način p_reprečiti. '' 
:·"r~ kakšnega vzroka naj bi pa to storil?" 
~ ............ :......~~~.~ ... _...., __ ... ..,.----~ ... 
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"Brzdaj svojo radovednost še četrt ure, pot~m bo~ Deska je zaškripala in žeblji so odnehali; sk~ro 
vse vedel," mu je odgovoril Radivoj. . ·. je odletel pokrov_ na stran in v istem hipu 'so možje 
. Gro barja sta skoro nato stopila iz hiše ter prmes:a ~ kakor okamneli o~tali.- · · . --- ,_ 

vse, kar· je bilo potrebno, _da se grob odpre. Stai:ec ~e ,: V krsti ni bilo nikakego trupla. Bilo je le nekaj 
nesel. svetilko .in dleto, da odpre pokrov na krsti, sm : v stare cunje zavitih kamnov ter nolno blazin, da se 
je ·imel pa dve lopati in malo lestvic~. . · - : kamni niso premikali. 

"Pojdite za nama," je rekel st~r1 .P1feron,- "u.pam, :. ,.Mislil sem si!" 
da> ne boste o J;em govorili, ker b1 b1lo Z!t Vas. m ;Zf:l 1 Te besede je zamolklo izgovoril grof Radivoj. 
na~-siabo, kajti strogo je prepovedano, odpreti kak grob · "Torej sem bil varan, g,bljufan !" Je vskliknil Mirko, 
brez sodnega dovoljenja." . . . "in veri dar lahko prisežem, da je bilo Rožicino truplo 

· "Kapada bova molčala," je o~govonl Rad~;v0}· : _ ;· v tej krs1i, ko sem jo dal prenesti k doktorju Golarju, 
·· 

1 Piferon ju' je. peljal v sev~rm kot poko~~llsca t(;JI 1 _ -.- in zdaj -" J 
ppstal pri gro pu, na katerem je stal preprost~~crn .lese:n &, ,,Ako je ni medtem hudič odnesel,'' se je smejal . "----- . 
kdž." Pokazal'je na grob in r~kel: · . , stari Piferon, "potem je sploh ni bilo v krf)ti, k~tero je 

· · _ ,_,. ,; Tukaj je, zakopana deklica, skoro je bosta ~id ela.". : nam_a doktor izr-o0il. In čemu je naju tako ostrašil, da 
· _ · "Tukaf imate že naprej denar!" je: rekel. ~~~~ko t.::r~t',--je imela črr~e koze?" · '--
';dal. P_iferonu obljubljeni znesek. Bogato pla~~~~yJe g~o-i. · "Dovolj· sva videla," je rekel grof Ritdivoj, "pojdiva 

. -barj~ izpodbudilo,. da sta z vnemo>m,etala. prst"· z grc_IJ<t . nazaj .f' . -·~ 
iter ·rila ·v zemljo kakor dva krta. .. _ , Pri teh besedah je prijel Mirkota za roko. in ga 

. Skor~ se je pokazala- črna krsta očem. '-_•. . - · ~·-·vlekel s seboj po .lestvi. ·Ta je šel z~ njiui kakor bi 
,,Pojdite v gro~ po lestvi;"·je zaklical'sta:d Pifer~b~· {_sanjal, - tisoč mislij mu je. rojilo. po glavi,. a nobena 

· 11kajti zdaj b?va krsto odprl~. . _ . . , . _· i: ni hotela razsvetliti zmešane duše. 
·_ , · _"Pusti mene prvega," Je rekel RadiVOJ ·ter ~~ez ( Molčala sta oba do voza in šele v. vozu je Mirko 
-~tr~hu plezal po lestvi. v grob. _ .. . ' . "t zaklical f _ 

·: . . : _Mirko je s tesnim- srcem šel za nJim. St~a~~ 81c~r tf "Sveti ·Bog, kaj pomeni to? - A.li se · osoda nor-._ 
ni'nikoli poznal, ~ 'zdaj. ~a je ~ilo g;roza, kaJti zdelO i·_ ču~e z menoj?· Zdaj mi je še .bolj temno in nejasno~ 

-,. · ·. '8e ::mu je- kakor bi stopal v_ Jastm. grob.· ·.. c_ :videl sem njen .grob, a trupla ne!" 
: ·. -- Grofa sta dospela v globočina te~ obstala poleg ·.. "Pomiri se," je rekel Radivoj,· "vse Ti hočem po
-krste:.· · ·. ·· ., · . . . ~.jasniti. Le dvoje je tu mogoče! -.- Ali je Rožica pri 

. Hladen, plesnjiv vzduh ju je obdal. 1\ies~c Je sv~~Il .,:iGolarN 'zopet oživela, ker je bila le :na vide.~ .... mrtvat 
_-v grob, kjer so zdaj stali štirje .ljudje;. ·; • : .-. . . ·_ .. <_ko si jo Ti-_ videl, -· ali je pa .mladi· zdravnik hotel 

. _ .,,Odpriva pokrov, dečko!" Je· zakhcal ~tari Pifer9n ~~obdržati njeno _tru_pl? v štu~ijski namene. Zato je· pa 
· -ter zastavil dleto pod desko. , +;c,,;rnil krsto grobarjema s karimi papolnjeno1 "-

;-/ ·Strah na ·sokolskem. 1'>'> 
}~:· 

~f· 

i tf!· 
• ll;' :"'~. 
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"Prav imaš, oče," je odgovoril Mirko, "katero ga je zdaj, ležal je na njenem srcu, - hlla je njegova 
mnenje je pa. pravo? Edini, ki bi nam mogel to po- žena ne samo 'po imenu, ampak tudi v srcu. 
iasniti, to je doktor Golar, je umrl." ' Nebeška slast s~ je naselila •v Lo lin em srcu, -

"Ne obupaj, morda je božja volja, da izveš resnico." ono brezimno fflaženo čuvstvo, ki navdaja le žensko, 
Voz . se je ustavil pred Sokolsko palačo in grofa ~. čuti v sebi kliti novo. življenje, _- življenje, katero 

sta naglo odšla po stopnicah v prvo nadstropje, - • Je povzročila ljubezen; ki jo je združila z ljubljenim 
v dvorani jima je stopila Alenka. pl. Radičeva nasproti. -soprogom; 

"Pravkar j~ dospela· brzojavka iz Sokolskega," je Lola se je čutila, da je - mati. 
zaklicala, ,;prišel odg.ovor. na brzojavko, ki sem jo Mar- ~e nekaj dnij je Lola vedel?>, da jo je narava p9- _ 
tinu poslala." _ · ~licala·, da izpolne najsvetejša dolžnost, ki je naložena"----

"Bt:zojavka ?" je vskliknil Radivoj,. "ali jo je sta!i ženski. Vedela je, da bo dala življenje bitju, ki je bilo· 
· Martin poslal?" . : . . meso njenega mesa· in kri njene krvi, pa ne samo 

Ne'" J·e···odgovorila Alenk~. doktor Golar sam -· _. njene, ampak tudi -·- . . " ' . . . ' " . ' ' .· . 
_.on_ živi! -·Vest o njegov,i ~;~mrti je_ bila izmi8ljena! -· . Tedaj je Loli hipoma srce zastalo, - miMi so se· 
{~Jutri opoludne p:J;id; v -Pariz.," · . _ .... ___ ..... ~- .. ,,_ f ji zmedle, - strepetala je kakor trepetlika, -·skočila je 

- Radivoj. je p.adel. na ·?tol; b!l je preveč t~uden. a ___,t~ s st9la,. a. se takoj. zopet napol ·nez~ve~tna z.grudilk vanj. 
·:vendar ga Je napolnJevalo· veselJe, da bo zdaJ r~smco- Ah Je res l\Itrkotov otrok, k1 ga nosi pod srcem, 
izve~el. . · . · · · · · .- · • - ali je res bilo dete iz plen'!enite krvi grofa Višnje-. 

. · · · · .. gorskega, ali - ali -
~~·· •)' . 

78. poglavje. ( 

.Nebo in pekel v .srcu. 

Z dvomi navdana je Lola zatisnila oči ter se 
- ·zdrznila/' kakor bi hotela kačo odvrniti ra.z ·.sebe. -

Sveti Bog, ko bi bil ta otrok onega zločinca, morilca 
in bandita, kateremu se je takrat v p-ijanosti udala.· 

"D.očim so ._se vršili ti dogodki,· j~ sed.ela Lola , . Da, pregrešek, ki ga je Lola izvršila v oni osode-
. v ele~antni_ sobici; ki je 1ež~la med njeno in Mirkotovo · <polni noči, ko je ~enadoma zopet srečala Franca Ro-
spalnico. ~-~·';~~-~ : -~ ~~" .. - ~"'-'''~=~·';"'!::~~~~ : biča, veliki greh, katerega je takrat zahivila, da se 

.. Lepa nočna obleka je odevala njeno vitkobujno ~- maščuje· .uad soprogom, .- ta zločin. je deloval ~daj 
telo .:·in nikoli še ni Lola lepše izgledala nego ta, dati, . v nji kakor st~up. Nikakor se ni mogla iznebiti misli, 
ko se· ji je, zdelo, da vstaja nova ~reča 'zanjo; ko je -~ da bo m01·da rodila dete, ki ne bo podobno Mir kotu, 

. . mislila, da je vse dosegla, kar je .nekoč tako hr~peneče .1: ampak Francu ·Ro biču. In ko je mislila, da bo t3:ko 
_ želela; · · :dete položila Mh·kotu v naročje, ji je bilo, da mora 

, Da, Mi<ko je, bi!, n)en, samo' njen; ~,osvojila si , ,fblazn~ti. . , m· 
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bo . otroka," je zastokala lepa ženska ter ' 
.. · ... solz_e, "srečen bo, k~ ga bo prvič videl! A jaz 

:pom. pri.teni mislila:. Ti si sleparka! Ubogi mož, 
. ·zarod je popačen, to ni grofovsk otrok, a~1pak ·sin 

:t.~v.u,n.c.a, ·navadnega morilca. · .. . . 

;:Ne, ne, ni mogoče!" je tolažila samo. sebe,· ")az 
čutiiu,· da je Mirkotov otrok, (ki ga nosim pod srcein! 

. _:_ Ali bi ga mogla sicer je: tako 1'ada imeti, - ali bi 
m_ogla s takim veseljem pričakovati. njegovega rojstva? 

· ~ O" takrat, ko· me je ta strašni človek objel,. nisem 
. vedel~ kaj· delam.' Kajti šampanjec mi je zatemnil duha, 

·. -~ ·_P:apol nezavestna sem bila, torej ni bilo :takrat!" 

' . Tako je Lola samo sebe varala ter si predočevala, 
da njen .greh ni imel 'posledic, -. a vendar se je čutila 

·_brezmejno nesrečna. -~ .. 

. / · .Mirko še ni vedel, kako veselje ga priča:k~je, -· 
ničesar . mu še ni priznala, - doslej .še · ni . imela po-
gum~, da bi mu ~ekla : · . . 

"Bog je blagoslovil najin zakon!" 
• 'fo<Ja _danes mora izvedeti, - .. zato ga je še vedrio 

. pričakpvala, čeprav je ura kazala na dvanajst. A 
• :. Čudila .se je, da Mir kota še ni domov, saj je/~ic~r ~ 

zgodaj prihajal iz kluba. Toda tudi če mora. ·do jutra · 
čakati, bo·· ostala, da mu prizna, da se čuti m~t~r. 

. . . ·---~-

. · , Segla je na polico po knjigo ter čitala lepe pesmi. 
. v zlatoobvezani knjigi; . · ·. 

Nenadoma· so _zažvenketale šipe na oknu, 
. ·•· _,·>·._čutila hladen pih na .vratu, -·v· strahu je 

. . . . · ,·gl!t~O· ·- ter se kričeč zgrudila na st~L· 
. .. :. . . "<:=><> ~ . -.:.. 

;, 

1 i. ,, 
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79. poglavje. 

-Poša.stni o bi s k. ., 

. Okna· so se na stežaj odprla ter se zadela na sten9. 
Lola je stala kakor 

1
okamnela ter pritislmla roke. 

na valujoči grudi. 
·Okno se ni samo od sebe odprlo, ker je Lola vedela, 

da je je zvečer sama zaprla, veter pa tu_di ni bil ta_')>:, 
da bi z lastno močjo mogel odpreti. 

· Videti ni mogla, kakšna skrivnostna sila je odprla 
okno_, ker ji je to svilena zavesa pred oknom bfan~ 

· Za zaveso se je pa nekaj gibalo· in skoro je Lola· 
. "pazila, da čepi na oknu moška postava. 

Lola bi se skoro zgrudila na tla pri tem odkritju 
-· - hotela je kričati, a glas ji je zastal v grlu. Straho- . 
vita slutnja jo je navdala, - misli, _ki so ji pravkar 
napolnjevale dušo, spomin na človef,a, ki ji je ~ajvečjo 
nesrečo ·v življenju povzročil, je ni več z,~pustil. 

Tega imena. ni hotela izgovoriti, - in vendar jo 
je gnala neka moč, da je s tresočimi ustnicami šepnila: 
"Franc Robič L" · 

/' Za svil'Emo zavesq- je zadonel grd smeh, - zastor. · 
· se je razgrnil in grd obraz je zrl v lepo žensko. 

. Lola se je ·op~tekla nazaj, iztegnila je'-<roke; kakor 
bi se hotela braniti, - strahovita groza jo je navdala 

; i~ vsak ·u~ vsaka poteza na njeriein: telesu klicala na 
pomoč. 

. . 'z. okna je·' skočil človek .v sobo, -· v cunJe za-
• vita postav~ se je bližala :Y,oli;·_ki je v grozi odskočila; 

toda capin je šel za· njo prav do vtat. In ko je mlada 
Lgrofi.ca prijela. za kljuko, j~ razcapani človek prij~r njeno 
··)·oko in. jo· krepko '_stisnil. · · · ' · 

r 

-· 
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"Ej, zakaj pa bežiš pred menoj,· golobica," je za
donel .hdp~v gias in obenem je zasmrdel.po sobi zopern 
duh po žganju. "Sicer se me nisi !ako plašila, -. še 
pred nekaj. meseci si ležala v mojem· objemu. Res, da 
sem bil takrat malo lepši, - bil ·seln~oblečen po naj
novejš~ modi, umit, obrit, ·-. -· a zdaj, zdaj sem le odsev 
nekdanjega Franca Robiča, - toda le ~d Tebe je od-

.· visno, . ljuba ·moja piška; da postane~ spet tako g1adek 
in čeden, c;la. boš s slastjo poljubil~ -inoje ustnice, kakor 

nekdaj. . v .-obleki sem s'e . malo zanemaril, ker sem moral 
bežati po gozdovih ter se . skrivati ~ močvirju. Da, . prav . 

• ~:~la bo se mi je godilo, toda zdaj je vse minilo, - zdaj 
. bo spet vse dobro; - pri . svoji ženičici, pri svoji lju-

bici se bom zopet oživel!" 
.. Do tega hipa je Lola še dvomila, če je res Franc . 

RobiČ pred njo; kajti vedno je. bil oblečen degantno 
te1~ imel čisto perilo in obleko. In kot tak je bil čeden 
dečko in . ženske ter dekleta so · g3t rade ~idele .. 

Obraz j~ · imel sicer malo prežit, toda mehke po- · 
teze so ga delale prikupljivega, -· - sive in zvite oči S() 

zrle sanjavo in zaljubljeno,·_če je 'hotel; telo mu je bilo 
vitko in lepih oblik in. ustnic.e so bile ustvarjeni za. . - =~· 

. poljul?. · . .· - . · \ _ 
• Toda zdaj se j'e -Lola groze stresla; \~o ga je ugle-

. dala pr~d _seboj. _ 
., . Oble~~n je bil v cunje; katerih bi' :se. poprej niti 

·_ ne dotaknil ne, rokav pri sukni mu je manjkal, hlače 
· .. so bile~, blatne .in razti·gane. _ Srajce _p1enda _,sploh ni 

imel,· kajti okrog vrata je imel- ovit črn robec. . 
. , Obraz je bil črn,. izgle~l j~, kakor b( ·ga že)tiri 

. . tedne. ne umil, isto se l~hkci . reče t>d njegovih rok. 
•· Lica so . mu ·biia:· up.al~ in celo. telo izsuše~o in 

.. 
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.izmučeno. Najbrž je propali človek iskal moči in okl·ep
: .ila v strupenem žganju! 

Lola se je tresoč oprostila njegovih rok tet; ga 
vrgla od sebe z močjo, kakršne ni pričakovala od sebe. 

"Kaj hočeš od mene?". je zaklicala ~him glasom, 
,,jaz Te ne poznam, "jaz 'l'e še nisem niko\i videla,
Ti si tat, -· 'odstrani se,_ sicer 'pokličem služabnike!" 

"SluŽabnike hočeš poklicati?" je odgovoril raz-. 
-capanec, "Saj Ti ni treba klicati, tukaj .p_rit.isni na 
gumb in zazvonil o bo po celi hiši. Kar sazvoni in ko , 
'bodo priPli služabniki, me predstavi za svojega-1 Iju_-~ 
'bimca, ·_ ~aha, saj se ne boš laga la! . · ~• 
. ~ . Al' . . k 1 v • '1 d . ~ 1 sem se res ta o strasno 1zpremem , a ne 
izpoznaš več svojega prijatelja FI·anca Robiča? No, daj 
mi malo mila in pokaži mi kopalno ~obo in v četrt ure 

·boš videla, d& sem res j!J.z, ljubljenček Tvoje . duše, 
1 . mož, v čegar objemu si ležala. Oh, lepa: LoJa, ta sprejem 

ni nič kaj ·prijazen in bil sem na vse k~j drugače pri-
pravljeri." · '----· . . · · · --~-r . • .. · . . . 

"Po kaj· takega nisi imel. povoda," je odgovorila 
Lola tei· ga sovraž:no. pogledala, "kako se drzneš,· ne

. ·sr)lmnež, priti v palačo grofa Višnjegorskega! ·Ali se 

.. · ne bojiš,· da se vsak · trenotek vrata odpro in se pokaže 
.moj. soprog? - Kaj naj niu odgovorim,· ako me vpraša, 
.kdo si? Pa saj niti vp~ašal ne bo, poklical bo· policijo· 
ter_ Te dal zapreti f Nesrečnež, ubeži, ako nočeš zopet 
pri_ti v ječo, odkoder si ušel. Ker· Ti ·gotovo manjka 

.. : dep.a,rja, Ti. hočem dati· kar imam; nekaj sto frankov ·'-
. boš· dobil, samo pojdi naglo _iz hiše!" · · 

_Lola je razburjeno govorila te 'besede! -.'zdaj jo . 
. • je pa premagala sl~bost, solze so se ji udrle. iz. oči in 
;_neEa.vesfua je

1 
padla na sto}. _ ,_ , . 

./ '· 
-~ 
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_ :Franc Robič je. zadovoljno sedel na mehek stol 
blizu peči ter rekel: - · ' ·. 

nČlovek ne more yei·jeti, kako. mrzlo je takemu, 
ki se je več tednov potikal _na gozdovih- ter spal na 
prostem." · 

. Medtem je Lola ·obupno vila roke. Ali res ni hotel 
' nesramnež oditi, ali hoče :res, da se ga najde v palači . . . 

njenega soproga? O potem bi bilo vse izgubljeno! 
Franc Robič bo njenemu soprogu \'se povedal in sladka 
sreča, ki se je :še pred kratkim naselila v njenem srcu, 
se bo razdrla kakor kratke pomladanske sanje. Ne,· do 
tega ne. sme nikakor priti, - Franc Robič j.e moi·al 
proč, riaj velja kar hoče. - · 

"Poslušaj me, Franc,". je tiho rekla· Lola, "govoriti 
mi je s Teboj." · - · 

· - "Dobro bi bilo, da zakleneš vrata, prede~ go_vons 
z menoj. Nič kaj prijetno bi ne bilo za oba, ko bi naju -
Tvoj 'soprog_ tukaj .· pre~enetil, ·-· najmanj ljubo· bi pa . 
bilo Tvojemu-_ možu;. kajti _prisiljen ·bi,' bil,-. da ga. za-. 
bodem kakor. mladega mačka." .. 

.Pri. teh: besedah je vz~l-iz žepa dolg, ostro na"~ 
- brušen· nož. 

-· "Sprav;i nož in odidi!" je zastokala Lola. ;,Kaj,· : 
njega hočes umoriti? Ne, rajši vzemi moje življenje, 
kajti -znai: jaz ljubim svojega soproga z vso' močjo 
·svoje duše, ljubim ga, kakor le more ženska ljubiti in 
.t~ep~_tam strahu, da. bi ga izgubila!" _ . . ·. -
·. ~ ~ ~-::;,Tein bolje," 3e mrmraLRobič, ·"neummt goska IDI 

·. yse. p():ve."--<·- ·- ~ -
·:-~-:/:Lola ·je vstala' ter zaklenila vrata, ·.toda kaj bo 
z-d~J.t'·~~}':o1najR.obič odide? Skozi okno ne bi'šlo y~č, 

·, : ker!>hi -ga. g()~oyo .. kdo 'opazil, sa} je, čudno, da ga'·že_ 
·niso opa~ili; ko: je gori· splezal. '-\ · : ·, · , . 

,_ ·.•. 
~ :~. ·' 
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Morda ga je pa kdo videl? 
V se te misli so ji. val o vale po možganih. V ed ela 

je samo to, da postane skrajno neg;ečna, ako najde 
Mirko .Robiča pri nji. Vedela j'e, da je ·pot~m i~gub
ljena, zato mora Robič oditi, a ne samo odtod, ampak 

. tudi iz Pariza in Francoskega. . \ . . ·. . 
·"Poprej si mi nameravala nekaj povedati, draga 

moja Lola," se je zasmehljivo oglasil Robič, "toda· pri
znati moraš, da ne morem biti v tej obleki v Tvoji 
družbi. P~lji me v svojo spalni~o, d~ se malo umijelli, 
-.v-eš. v_eliko mi je na tem, da se dostojno prezentiram. 

DaljE} mi moraš preskrbeti kakš~o obleko T;~ojega 
soproga, upam, da jo je naredil najboljši pariški krojaK 

·~cer je ne oblečem. Pristojala mi najbrž bo, ker sva 
·enake velikosti. Pozabiti tudi ne -smeš .na perilo, kajti 
moje je prav slabo." '~ . 

Pri teh besedah je ·capin odpel telovnik ter po- . 
l5azal Loli, da. ima le· umazano, masJ;no rdečo srajc,o 
na telesu. · - 1 

"Ko se bom talto p~elevil ·iz potepača v kavalirja,." 
·je ~adaljeval Robič svoje. nesramne·. zahteve, "mi boš 
'pripravila fino ve.četjo. Ker je že pozno, se bom moral 
najbrž z mrzlimi jedili zadovoljiti, toda upam, da mi 
i)rineseš zraven tudi najboljšega šampanjca. 

Tudi 'smotk ne smeš pozabiti, kadim najboljše, 
da .veš:" 

"Molči!" je zaklicala Lola ter jezno udarila z 'nogo 
na preprogo, i"ali· me hočeš š,e zasramovati? Jaz :r'i 
ne morem pripraviti tega, kar zahtevaš, ne da. bi 
vzoudila v. hiši pozornosti. - Služabniki sicer že, spe, 

· · v~ndar -" · 
"Boš takoj storila, kaj Ti zapoved_ujem,." je strogo . 

rekel Robič, "spomni ·_se, ·da. si moja služabnica, ~oja 
Rtr:th na Sokolskem. 123 

\-
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sužna! Pojdi, pravim; idi, sicer začnem kričati, da me 
bodo vsi· slišali. Kaj, Ti se š.e ohotavljaš ?· Takoj Ti 

. pokažem, ·da seni .·za ·vs~ odločen -" _ 
"Proč!" je zaklicala Lola ter zabranila_roparju,--ki 

je ·hotel pritisniti· na ·zvonec, "vse Tvoje želje hočem · 
izpolniti, samo· ne izdaj me, ne stori . me nestečiio. 

.,. O gorje. mi, -·zli duh je prišel v mojo hišo!"_ . · 
·"Pojdi z menoj," je potem p.adaljevala Lola, kajti 

ni si več upala. ustavljati _sestraš~emu·člove~u, "peljem·· 
. - Te v spalnico~· kj~r se lahko iznebiš svojih. cunj in se 

. očistiš blata in. dočim se boš preoblekel, posl;:rbim za 
dobro večerjo1 -. -.. · V se, :vse hočem · st~riti, samo obljubi 
mi, da potem odideš iz 'moje hiše. -.Oh, trepetam pri 
ysakem ,šumu,- kajti vsak hip se Mirko 'vrne in on Te 
~e ·sme -videti!"-- · . · . 

.. _. -"Zdaj stori~. kar sem Ti. U:Imzal," je hladno re,kel 
·- Franc Robič, "potem Ti bom še kaj povedal. .. · 

,. :. ·Ah; toje· pauebeško!" je br_ipavo vskliknil,_.ko je -~ 
~topil .. v ·'razkošno spalll,ico, razsvetljen~ od el~jifri-čne 
luči. ;,uk~s se Ti pa mora priznati! Tu mi jakou~aja! 
~ovej, ali ima ta sobasamo eria ·.vrata?" .. _ + 

"Ne," je odgovorila Lola,· .t\taml~:: tapetna vrata 
vodijo v kopalno sobo." · · · · · -

- "Ah, tc;>rej -tudi kopalnico 'imaš! Ali. im~ k;~palnica 
kalr. izhod? Zanimati se vendar mor~m. z~ svoj~ bodoče 

... stau'?vanj_e. 'L .. ' . ·• . _ ·. • · .. · _.--::: ·· · · • 

>· · " · ;, Nima," je tiho reki~ Lola,· kajti. zadnje: :pandit()ve 
besede so' jo sfurtno prestrašile. "V kopalnicije. sa~o .. 
,erio' veliko okno." ' · · · '·' . ~ . :~. · · · 
·-:'?~('-·"Ju. :kam ~e pride skozi okno?" 

... · . . , .. N 1 .. d . " " a ga erlJO na vrtom ... 
,;Zelo dobro. Opisala si mi vse, da se mi zdi, 

,., •··: k~kor b( že deset let 'stanoval v tej hiši." · · 

;J~\"\·~ 
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"Pojdi torej ·v kopalnico in se očisti. Ako si me 
sploh kedaj ljubil, a~o mi hočeš biti hvaležen za uro 
· bla~enosti, ki. sem Ti jo ·dala," Lola se je stresla. pri 

, teh besedah, "stori vse hitro,. kajti sicer si izgubljen 
Ti, jaz in - on!~' . 

"On?~' je zaklical Franc Ro~, ·"najbrž govoriš 
· o svojem soprogu. Mirna. bodi, gol~:~~a moja, ni se Ti 

bati zanj. Dokler me pusti , na miru, mu tudi jaz ne 
bom ničesar 'storil..'' 

N;:tto je stopil v kopalno sobo· in Lola je J?-aglo 
stopila nazaj k vratom. Strahotno so ii zabliskale oči 
pod ,svjlenimi obrvimi; . . . 

, · . Počasi je prijela za ključ, ki je tičal v 1~ratih ko
palne sobe od znotraj. V. istem hipu pa, ko je hOtela 
potegniti ključ iz ključavnice,· je Robič zgrabil njeno 
roko in hripavo je vskliknil: 

"Ne, lepa Lola, tako se nisva zmenila! Morda 
·misliš, da se mi je na begu oslabil poleg telesa. tudi 
duh? Zagotov~m Ti, da sem še. vedno stari Franc 
Robič in zato ::_vidim, da me· hočeš zakleniti od zunaj, 
najbrž, da se boš tako lažje pogajala z ·menoj; Ej, 
sladka· ptiči ca, premalo možgan im. aš· v glavi, da. bi 
prevarala f'ranca Ro biča .. ·Ključ ostane tukaj in Ti greš 
po stvari, kakor sem zapovedal." 

Kakor pijana se je Lola opotekala skozi spalnico · 
ter dospela v Mirkotovo spalnico ter vzela prvo obleko, . 
katero je mogla. s ~lina. Vzela je tudi nekaj perila ter 
pot~m vse to vrgla Robiču v kopalJ:!.o sobo. · 

"Zdaj pa poskrbi za veči:njo," ji je iakliQal zlo
činec od znotraj, "pa na. šampanjca ne pozabi!" 

Kakor zločinka se je spla?'ila Lola v jedelno 'shrambo 
ter prinesla, kar ji je prišlo pod roke. Mrzlo- pečenko, 
klobase in pleče ter. kru4a in salate je· znosila .. v s:vojo . . .. . . ., 
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r ;;;palnico ter pogmila malo mizo/Tudi dve steklenice 
bladnega šampanjca je postavila nanjo. 
-·' Pogrnjena_ miza je v krasni spalnici izgledala tako 
zapeljivo kakor bi hotel zaljubljen parček sedeti pri 
nji, da skupaj obeduje-, preden se uda razkoš~i ljubezni .. 

Toda v kakšnih mukah je Lola vse to pripravila·! -
Misel, da je človek, s katerim se je onečastila blizu, je 
kakor bič padala nanjo in trpela je kakor obupanka •.. 

- O kako hvaležna je bila Bogu, da .se 1\Iirko še ni -
'' vi·nil, - vrqče je molila, da bi' ga še eno uro ne bilo. 

Čeprav je- bila Lola hudobna, vendar ji moramo· 
priznati, da se v_ tem hipu· ni 'tresla zase, ampak za 

. _.- .. ljubljenega mož~, ko· bi ta nenadoma vstopil~ bi ga 
Franc Robič umorit . 

Vrata pri kopalnici so· se odprla in vitek, veselo se 
smehljajoč gospod je vstopil. 
> Kdor bi Robiča videl pred· _četrt ure ·in ga ,zdaj .. 

.ugledal,· bi si ne- mogel misliti, da se more človek 
v kratkem času tako zelo izpremeniti. 

i Lepa, temnosiva obleka -mu je izvrstno pristojala. 
Blestečobelo perilo, temnordeča kravata·, v kateri je -,. 
bliskal dragocen briljant;- - svetli lakasti čevlji, -

'skrbno počesani lasje in rqžnat obraz, pravkar obrit, 
.je delalo Robiča res lepega kavalirja, da je Lola v prvem 
hipu sama dvomila, ali je .to res tisti capin, ki je pred 
nekaj minutami stal pred njo. • 

"No,- kako rri ugajam, sladka moja. ženičic~ ?" je 
v smehu zaklical Robič, ko je opazil vtis, ki ga je na 

. Lolo napravil. "Kajne, obleka dela ljudi. No, pa tudi 
Ti si storila svojo- dolžnost kakor vidim. Oh kako 
.dobro' stori človeku _pogled. na -te stvari, ako je moral 
več mescev stradati in se postiti!" ,;.~--.".,; 

Ra_. kako se ie morala_ Lola zadrževati, da_i:d,ogor-. 
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- čeno vskliknila, ko je slišala bandita tako goYoriti. Saj 
se je ta človek obnašal kakor bi imel v tej hiši naj
večjo ' pravico, kakor bi bilo 'vsi njegovo, zlasti pi-

Ali pa ni bila res njegova z dušo in tel~som, -
ali ni temu možu dala vse naj~oljše in najviRje, kar 
je imela? \ -

In baš, to· mu je dalo· tako p1~e'moč nad nj(), da se 
· mu ni upala ustavljati. - -

Bilo ji' je, kakor bi se zapisala hudiču in da mora 
zdaj vse storiti, kar zahteva. ln Franc Rohič zahteva 
veliko, to se je skoro pokazalo. 

. ' . \ . 
Zazdaj je sedel k mizi ter jedel ka~6r volk. Od~ 

škodovati se je menda_ hote~ za dolgi post 'ln- dolgo 
hrano v ječi. ' -

Med jedjo je pravil Loli, kaj je v zadnjem času 
~fu~ !, 

"O ječi sploh ne govorim," je rekel, "lmjti tu 1111 

je še precej dobro šlo. Sicer Ro me m~čili lla vse na
čine1 ker so hoteli spraviti iz mene, da bi priznaL 

V sak hetji dan so mi dali vodo_ in kruh ter obe
sili pred okno zaboj, da nisem. imel dnevne svetlobe. 
Toda čim _temnejše je bilo krog mene,· tem j~snejš~ so 

· bile moje· misli, da ne bom ničesar priznal. Odločno 

sem tajil, da bi bil jaz Franc Robič, to<!a Tvoj gospod 
p.apa, ljuba Lola, je bil tako dober, da je 'to trditev 
ovrgel, kajti pri prvem pogledu name je rekel: ,Da, 
to je Franc Robič, ki- je pri- meni služil za 'kočijaža in 
ki je zabodel Alenko pi. Radičevo.' . 

Žal da _premalo, sem si mi~l~l ter mu obrnil hrbet. 
- Kajpada zdaj niaem mogel -\ieč tajiti,. da bi ne bil 

·"': Franc Robič, toda sodniki so hoteli tudi vedeti, kaj s~m 
vse v Parizu počenjal. V ta namen so nekega dne za.- • 

.:...;..:.;-' 
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prli" k meni drugega zločinca, da bi iz mene 'izvlekel, 
kaj sem delaL 

Ta zvijača mi je bila takoj očividna, zato sem 
tovarišu pravil vse mogoče zločine, ki se]Il jih izvršil, 
in ta jih je kajpada sodnikom natveziL No, sodniki so 
izpr~vid~li, da sem preveč prekanjen in zato so posk~
šali s krokarjem. . 

"Ali še več, Lola, koga imenujemo krokarja? -
No, že vidim, da si vse pozabila, kar~ .si se naučila pri 
,Zeleni papigi'.". 

·Lola je zakričala, ko je lopov~tako glasno izgovoril 
to ime. Proseče je iztegnila roke in lepe njene oči so 
ga rotile, naj v tej hiši ne govori o nj~ni .preteklosti. 

"Kakor je pri nas duhovnik," jo je- poupil Franc 
Robič. Nekega dne so se odprla vrata moje·jE:~če in 
vstopil je duhdvnik ter,. me vzel .na rešeto. Rekel je, 

· naj se mu izpovem, zato bo cerkev prosila zame. Dobro, 
. izpovedal sem se ! 
· Haha, Lola, to bi morala videti, kako je _obračal 
oči ter .vil roke,.· kajti pravil sem mu najbolj delikatne 
st~ari. Popisal sem mu orgije, ter opisaval ~se: ženske 

· pariškega plemstva. Rekel· sem inu, da ima vojvodin ja 
Besancon malo brazgotino na grudih in . da zna mar~ 

· · kiza Devil b'oljše polju bova ti nego grofica .. Gervajska 
. 

1 
. Dobri krokar je bil še mlad človek. Pričetkom me 

· ·je mirna' poslušal,· kermu je .menda ugajalo. Ko sem mu 
pa začel praviti očividne la.ži, je postal nepotrpežljiv; 
tekel iz ječe ter zaklical,: ,Ta člo'\Tek je zapadel peklu!' . 
· T~ko sem se iznebil krokarja·, a bili·. so še bolj 
besni narpe; Dali so me v drugo ječo,- globoko pod 
zemljo, kjer je bilo vlRžno in je ob deževju še vo.da 
narasla, da· sem stal do členkov v .vodi. No, če bi me 
trgalo v nogah, bi se lahko v tej kopeli ozdra~il. Jedel 
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s,em izpriden:o meso in plesniv ·kruh ter pri tem bil 
vedno sam! 

Však drug na mojem mestu bi se omehčil in vse 
priznal, toda jaz bi raje v tej ·luknji ·poginil nego pri-
znal le. eno samo besedo. :t : _ , 

· Naposled sem izvedel veselo no ico, da me bodo 
_izročili avstrijskim sodnikom, ker im jo ti starejše pra
vice do mene. . 

Aha, sem si mislil, to je dobro zate! Ako me . 
hočejo· tam obsoditi, me morajo poprej imeti in k temu 
je treba rl.olgega potovanja. Na potovanju se pa ~udi 
človeku prilika za beg in tako se je tmli zgodilo. Res . 
se mi je· posrečilo ubežati iz železniškega vla~a še pred 
francosko mejo. · ' \ ·~ -

Prost sem bil torej, toda prostost je bila grenka, 
_ker nisem imel niti vinatja denarja, niti orožja, niti po~ 
štene obleke. Ker sem bil še vedno v platne:Q.i kaznjen
ški obleki, mi je bilo treba· .:.predvsem skrbeti, da si 
dobim obleko.~ Pa tudi denarja· in orožja sem nujno po
treboval. 

Skrival sem se po gozdih, kajti na cesto in v ob
ljudene kraje si nisem upal, ke1· so me povsod zasledo~ 
vali. V vsaki vasi je bila moja podoba nabita. 

Tretji dan sem srečal nekega kramatja _Žida, ki je 
·nosil na hrbtu različno kramo a prodajal po- vaseh . 

Komaj·. sem· Juda ugledal, . sem skočil nanj ter ga 
udaril z grč/vo palico po glavi. Žid je padel na tla in 

. , jaz sem ga oropal. - Haha, to se je izplačalo, dva· 
1

• franka ·in p'ar centimov, to je bilo vse, kar . sem našel 
·pri njem, in zarad te beračije sem ubil človeka! Ko 
-sem Se namreČ '?Zrl po Židu sem 'vide}, da je V z~dnjih 
dihih. Z' osteklimi očmi je strmel v me in še enkrat 
Qdprl usta, najbrž da me prekolne. Ker pa ne r;:tzumem 

'{; 
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hebrejski,'· sem lahko mnenja, da .me je v smrtni · uri 
r blagoslavljal. , · ·· · · 

Tisti_ večer, sem prišel v neko vas, kateri pa ne 
vem _imena. Tu bi se mi . skoro- slabo godilo,· kajti , 
komaj sem sedel v gostilni k veče1ji, 1 se je prikaz~l , 

- ž~nd3:1;m t~r .me sumljivo pogledal. Pozvalme je; ,naj 
• -grem z njim k županu, da pokažem syoje papiij~,· · , 
-- ' .· ."'l'o f?e lahk'o zgodi, dragi prijatelj,'' sem ·mu rekel 
'ter ~el z' njim iz_ go,stilne. 

1 
· '· · Korakala sva po 'temni, vasi drug poleg drug~ga 
ln nenadoma .sem ga s pestjo udaril po ·sericih, da se 
je 01jaški človek zg~udil na tl{kakor posekano~drevo~ . .r 

" :- -· Kajpada -ni~ em počakal,· da bi· se mož- zavedel;·· 
· aill:pak dhjal se~ v g9zd. Odslej me ni' -~:nikalo :več~ 
obiskati kako vas, kajti -~e vedno sem_ imel platneni 
jopič na sebi. _ Hlače sem -~?icer vzel ubitemu Judu, pa 

·_niso. bile dosti vredne. · · · · • , 
_ · · Hranil s~m se z ko1:eninicami in zelišči, --:-po noči 

· sem kradel na njivah kropir, katerega sem, si: __ v pepelu 
spekel.' Kljub _temu nis,em obupal, celo dobr~ folje· sem: 
bil, ,misleč si, ako pridem v Pariz, bom rešen.• i ·t· ' 

Nikjer se lažje in vamejše človek ne skrije nego 
v kakem velikem mestu.' In potem sem imel tudi. ,ljl1'!:>o 
prijateljico v Parizu na katero. sem lahko z gotoyostjo 

· . - računal, -·-. sladko, ljubljeno ženičico, ki ':p1e bo k);ebi 
vzela. Ali veš_njeno ime, Lola?" . . 

Lola ni odgovorila, --'- sedela je s povešenimi očmi 
pred njim ter poslušala na_ njega,· }ln;: pak če bo sli
_šala_ -!llirkotove korake. -- Oh, te muke, kijih je trpela, 
·so bile -že:,same dovolj pokore. " · : '/ 

. ~~Čim bližje sem priš~l Padzu, ''·je nag~ljeval R.ol;~č, 
,;tem' t~žje stališče sem- imel. Vest o ~p1oje~ ·begu; se 'je 

- že po:vsod razširila~ In te. kana lje, ti kmeti. so P?]])agal( 
• • . ~ 1.. ~ • . 

-

·,, 

42 "Ne jokaj, ljuba Lola," je rekel Radivoj, "kajti ne moram 
·Te v joku videti. Govori rajše, povej vse, - povej vse, -
odpri mi srce in priznaj mi skesano vse." 

"Da, to hočem, dragi eče," je zaihtela Lola ter objela 
očeta. z mehkimi l'okami. 

Strah na Sokolskem. 
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"' 
iandarmom ter stražili cesto ter tudi gozdo~~: . 

.. . sem se večkrat zariti v močvirje ali pa splezati na drevo, 

. · da sem lahko mirno spal. 
Nekega dne sem pa kljub temu prišel do ceste, 

bilo je blizu večjega- mesta. Ob cesti je stal star mož 
ter ·igral in vrtel orglje. Bil je tudi slabo oblečen, a 
'vendar S? bile njegove cape boljše od mojih, zato sem 
jih moral dobiti. Stopil sem k star,( ter se· delal kakor 
bi .segel v žep, da mu kaj podarim, hipoma sem ga pa 
sunil v prsi, da se je zgrudil na· tla. 

Naglo sem ga pograbil ter ga vlekel v gozd. Med-
tem se je zavedel, in ko sem mu rekel, da mu nočem 
vzeti življenja, se- je pomiril. Slekel je obleko in potem 

nabrusil pete. . _r 
Najb:t;ž bi me pa vendar prijeli, ka)ti starec· je 

gotovo začel kričati za menoj ter žandarme poklical, ko 
bi mi ne prišla ženijalna misel v glavo. ----' 

Neki večer sem videl na cesti stati voz, ki je bil 
s senom naložen. Na konjih sem izpoznal, dali je seno 
namenjeno nek,emu pariškemu polku. · 

Hm, sem si mislil, seno je namenjeno v Pariz, se 
boin pa na stroške vojaške uprave peljal v Pariz. 

V oj aki, ki so spremljali voz, so se mudili v gostilni. 
Naglo sem se ozrl okoli in ko nisem nikogar opazil, 

· sem se stlačil v seno in se globoko notri zakopal. 
Skoro nato so prišli vojaki ter pognali konje in tako 

sem se vozil proti Parizu. Tukaj se mi je posrečilo, da· 
sem se · neopažen splazil iz voza in po pariških ulicah 
me ni nikdo ustavljal, ker je dovolj beračev po mestu. 

Le eno teškočo mi je bilo še prestati. 
Ko sem namreč prisel pred Tvojo hišo, ljuba Lola, 

sem si rekel, da ne morem po· služabniku poslati Tebi 
svoje vizitke, ampak da se mora!ll skrivaj splaziti k Tebi. 

l2** 
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Vrata so bila zaprta in tudi vrata na vrt zaklenjena. 
Hudiča, kaj hočem zdaj početi.· 

K sreči je stala pod Tvojim oknom svetilka na 
železnem postavku. · Splezal sem nanjo, skočil na okno 
in zdaj sem tu na varnem in skrit. In zdaj se norčujem, 
iz vseh pariških policajev in ta kozarec šampanjca izpijem; 
na njih zdravje, da hi skoro vi,3eli." . 

V svoji prevzetnosti je zgrabil prazen kelih ter ga 
trešil ob steno, da se je razletel v tisoč koscev .. > . 

Lola je pa s temno plamtečimi očmi stopila pred 

nJega. 
"Dozdaj sem vse storila zate, kar je bilo v moji 

moči," je zaklicala, 1,tudi zdaj Te š~ ne zapustim. Sicer -
imam le nekaj sto frankov denarja, vendar si lahko 
vzameš moje najdragocenejše kamne iz mojega lišpa. 1, 
Dobil boš zanje gotovo deset tisoč frankov, morda še 
več. -. - V z emi to in po~em takoj odidi iz hiše!" 

"Ko bi bil· norec," se ji je Franc Robič. v obraz 
smejal. "Ali misliš, da me je volja priti policiji v roke? 
Kje pa naj prodam kamne? Takoj bi zopet sedel v ječi, 
ko bi poizkušal prodati. Ne, tako neumen nisem, jaz 
ostanem lepo pri 're bi!" 

"Pri meni? Nemogoče! Saj vendar nisi tako blazen, 
da bi še par hipov ostal tukaj ! Takoj moraš iz moje 

spalnice." 
... ·· Počasi je Franc Robič vstal. 
" "Jaz ostanem, dušica!" je zaklical ter zapoveduj oče -
pogledal Lol(), "iz tega paradiža ·me nihče ne prežene. 
Uredil se bom tukaj kolikor mogoče domače. . . 

Kar se tiče Tvojega· soproga, mu za nekaj časa 
prepoveš . prestopiti prag Tvoje spalnice. Mlada, · lepa 
.žena že_ najde kmalu vzrok;" 
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"In ko bi Mirkota res mogla zadržeti, kako pa naj 
se opravičim svoji hišni?" 

"Hm, reci ji, da si imela pred poroko znanje 
z mladim haronom in da ho'češ obnoviti to znanje." 

"Kaj, jaz naj se hišni izročim na milost in ne
milost, naj se tresem v strahu, da me izda? Ne, tega 
ne storim, rajši -" 

"Rajši še da,nes priznaš svojemu soprogu, da si 
imela ljubčka," jo je prekinil Robič. "No kakor hočeš, 
pa tudi potem bom ostal, ako Mirko Višnjegorski izve, 
da si v palači Royal ležala v ;mojem objemu. Kolikor 
poznam mladega grofa ne bo pustil, 5 da bi prišlo do 
tega, da bi ves Pariz kazal s prstom nanj, kako ga 
žena vara." ~ 

"Oh, ri hudič peklenski, - Ti me hočeš ugono
biti!" je zastokala Lola ter planila nehote nanj s stisne
nimi pestmi in Q}azno skremž~nim obrazom .. ;; 

.. V istem hipu pa, ko je prišla do Robiča, jo je ta 
zgrabil za obe rami ter jo vrgel na koleni. 

"Nesramna vlačuga!" je škripal rdečelasi zločinec, 

"Ti se drzneš nasprotovati moji volji! Kraljica valčka 
iz ,Zelene papige', - komedijantska grofica, ki se je 
sleparsko urinila v Sokolsko rodbino, kaj, Ti me ne 
boš slepo ubogala, kar Ti ukazujem? Še eno besedo in 
ubijem Te in poteptam z nogami! Tako, takole Ti 
hočem pokazati ·gospodarja, da boš še danes videla, 

· kaj Ti je pričakovati od Franca Robiča, ako se mi boš 
še drznila kljubovati." 

Zločinec je vrgel Lolo na tla, da je glasno za· 
kričala in zdaj, ko je lepa ženska ležala pred njim, je 
vzdignil nogo in jo hotel poteptati. Tedaj je Lola 
v sputnem sttahu za kričala: "Usmili se me, - ne teptaj 
me,- s tem uničiš,,.dvoje življenj,flko me umoriš!" 
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V istem hipu je Robič odtegnil nogo, hudičevo se 
mu je obraz zarežal, satansko veselje se mu je čitalo 

o na obrazu, ko je rekel: · 
nTako stoji stvar? - Potem, draga golobica, mora~ 

živeti! Otroka torej nosiš pod srcem ? - Haha, kako 
izvrstno zame! Veliko srečo Ti želim, Franc Robič, Ti 
boš oče. grofovskega otroka!" 

81. poglavje. -. 

Sladka tajnost. 

"Tiho, za božjo voljo molči!" je trepetajoč v tem 
hipu izpregovorila Lola ter v grozi skočila na_ noge: 
"pravkar sem slišala korake, - Mirko prihaja, skrij se!" 

"Iz srca rad, - kam naj se pa skrijem?" je hlastn<J 
vprašal Robič. 

Obupno se je Lola ozrla po sobi, potem je rekla: 
"Skrij se za svilene gardine pri moji postelji." . 
Robi~ se je naglo ~kril jin Lola je-imela toliko časa: 

da j~ odnesla mizo z ostanki jedij v kopalno sobo. 
Takoj nato je nekdo potrkal na vrata. 

"Lola, Lola!"je zaklical Mirko zunaj, "odpri,-.. ja2 
sem!" 

,, Ti? - Ti, Mh·ko ?" 
"Da. Ali si še zbujena, odpri, pusti me noter." 
"Ljubi Mirko," je odgovorila Lola ter si pri zrcalu 

naglo popravila zmršene lase, "sicer sem Te pričako· · 
vala, toda tak glavobol imam, da Te ne morem sprejeti." . 
·. . "Pridi vsaj za. trenotek ven!" je pravil Mirko, 
"samo nekaj ·Te. hočem vpraš""ti, - gre se za Tvojo 
varnost. . Nekdo je. baje videl, da je neki človek ·s~ oči] 
iz cestne svetilke na Tvoje okno." 
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Lola je skoro omedlela. FranQa Robiča so torej 
· . videli, ko je prišel k nji. Kaj naj odgovori Mirkotu? 

Ali naj mu taji, ali naj mu prizna? 
V naslednjem hipu je odprla vrata ter pl'išla v sobo, 

kjer je medtem Mirko prižgal sveče. 
"Lahko si misliš, Lola," lje zaklical, "da me je ta 

vest razburila, kajti človek, ki mi je to povedal, je bil' 
mlad, dostojen gospod, kateremu se lahko verjame. 
Rekel mi je, da gre vsako noč mimo naše hiše in 
danes je videl raztrganega capina pred vrati. Ker se 
mu je zdel sumljiv, ga je opazoval izza drevesa. Že ga 
je hotel vprašati, ko je postopač urno splezal na sve
tilko, skočil na okno ter potem izginil v tej sobi." 

Lola se je silila na smeh, ki je bil pa prisiljen. 
"~o bi se vse to zgodilo," je zak~icala, "poteni bi 

jaz morala kaj opaziti. Do polnoči sem sedela v tej _ 
sobi, tamle ·na mizi leži še knjiga v kateri sem' čitala." 

"Ali nisi ničesar slišala ?" 
"Niti najmanjše stvari," je odgovorila Lola. 
"No, če nisi ničesar slišala, potem j~ stvar kon

čana,'' je rekel Mirko. "Ali se je tujec zmotil, ali se je 
pa šalil z menoj. - Toda se Ti ne zdi, da tukaj ne
prijetno diši? - Lahko bi se mislilo po žganju." 

Žganje! Lola se je .spomnila, kako je Ro biču 
smrdelo žganje iz ust. , . 

"Okno hočem odpreti!" je rekei Mirko in preden 
mu je mogla Lola braniti, je razgrnil pri oknu zavese 
ter prijei za zapah, toda osuplo je nekaj korakov od
skočil. 

"Šipa je ubita," je rekel, ;,in Ti res nisi nič sli
šala? Kaj takega bi morala prav gotovo slišati." 

Loli je bilo kakor bi se ji tla majala pod nogami. 
Videla je, da set odpira prepad pred njo, ki ji grozi, 

-"::.·~-=--.:~-
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da jo zaduši. Najrajše bi ubežala, da bi ne bilo treba · 
govoriti, toda -qi.orala se j~ zatajiti. 

"R_es je, šipa je ubita!" je začudeno zaklicala, 
"toda' zdaj se spominjam, da se~ šla. za nekaj minut 
iz sobe po ono knjigo. Morda je med tem: časom veter 
zaloputnil okno, da se je šipa zdrobila." 

"Saj ni najmanjše sape zunaj,·" je odgovoril Mirk~. 
. "Ne, način, kako je šipa razdrob}jena, kaže, da jo je 
nekdo zunaj siloma utisnil. - Dobro, jaz vem, kaj mi 
je storiti!" 

Mirko je naglo hitel k vratom, kjE?r je bil pritljen· 
gumb za električni zvonec. 

-"Mirko!" je zaklicala preplašena Lola, "kaj hočeš 
storiti?" 

"Zbudil bom služabnike in dal celo hišo preiskati,'~ 
je zaklical mladi grof," "pomisli vendar, ko 'bi se ka"K, 
tat splazil v hišo!" 

Pri teh besedah je hotel grof pritisniti na gumb, 
toda Lola mu je odbila roko ... 

"Nikar, Mirko," je zaklicala Lola, "ljudje so tako 
hudobni in jaz ne zaupam našim sl.užabnikom. Saj veš, 
kako· naglo se uniči dobro ime kake ženske. . Pomisli, 
kaj si bodo služabniki mislili, ako' bodo morali v moji 
spalni_ci iskati moško osebo. Sumili bi me, - in. Ti 
vendar nočeš, Mi1·ko, da bi me ljudje obrekovali in si 
šepetali sramotne stvari o meni." 

"Ne, pri Bogu, -.-prav imaš!. Ne bom poklical slu 
:!.abnikov, sicer sem pa sam dovolj moža, da uženem 
zločinca, če je tukaj skrit, v k.ozji rog. Sploh imam pa 
revolver!'' 

Pri teh besedah je potegnil Mirko revolver iz žepa 
in Lola je pri tem zakričala. · 

• 1 

• 
"Orožje? Revolver? O Mirko, saj vendar ne boš -" 
"Da, niti trenotek bi se ne premišljeval, ko bi bilo 

treba zločinca ustrahovati z orožjem. cc 

"Potem bo pa prišlo do boja!" je zaklicala Lola. 
"0 · ljubljeni Mirko, jaz s_~ preveč tresem za Tvoje živ

: ljenje! Rajši pokliči služabnike, sam ne smeš nastopiti. 
Ako se je res kdo spla~il noter -" 

"Hvala za tvojo skrb,"· jo je Mirko prekinil, "toda 
muditi se ne smem niti hip več. Vzemi luč in mi po

- sveti, v Tvoji spalnici bova začela najprej iskati.'· 
"V moji spalnici?" je zaklicala Lola, "ali ne misliš, 

· - da bi tat najprej šel nad Tvojo blagajnico ?.'~ 
"Kaj naj pa išče v moji sobi? Morda misliš, da je 

tat dobro znan v naši hiši. Ce je tako, bo tudi :vedel, 
·· da imaš v svoji spalnici spravljen dragocen lišp. --~

odpri _najprej vrata v· svojo spalnico!" 
Lola -se je morala udati. A še je hotela nekaj po

skušati, zato je rekla: 
"Vsaj nekaj mi obljubi, Mirko!" 
"Kaj?'~ - '" 
"Ako res najdeš zločinca, tedaj ne pusti,· da bi 

plišlo do boja, ampak ustreli. takoj, ako koga zagledaš.'~ 
"To, ljubo dete, bi ,bil umor!" ji je Mirko odgo

voril, "vsakemu je treba dati priliko, da se opraviči. A 
ne skrbi zame, jaz bom že branil svoje življenje, še 
bolj pa Tvoje.'· · 

In. ko se je Lola še vedno obotavljala:, je Mirko 
sam odprl vrata. 

Lola je hitela naprej, toda Mirko jo j.~ naglo po
tegnil nazaj. 

"Ne, Lola, Ti ne pojdeš prva čez p_rag:" 
Ljubosumno se je ·ozrl po sobi, toda nič sumljivega 

v prvem . hipu za pazil. 
Strah na Sokolskem. 125 
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"Cudno !" je kljub temu zaklical, "tudi tukaj vlada 
neznan duh, :- ali si morda tukaj :veče:r:jala, .Lola?" -

·"Jaz? Nikakor, večerjala se~ v jedilnici." 
"Tako? - Kaj pa leži na preprogi? Nekaj okrog

i ega?" Mirko se je hlastno pripognil ter pobral okroglo
stvar. "Ha, zamašek šampanjske steklenic~!" 

Oh, na tega L9la ni. mislila, ko je p_oprej odstra-

n~la :vse sledove Robičeve :večerje. 
"Kako pa je prišel ta zall1ašek Y. if:vojo spalnico?" 

je :vprašal Mirko. 
"Ti ljubi možek!" je zaklicala Lola ter ga objela. 

,;Ali ~e to skrbi 'l V časopisu je bilo opisano neko 
ročno delo, namreč rozete iz svile. Jedro te rozete, je/ 
zamašek in jaz sem izkušala to narediti, da bi okr3Jlila'· 
z rozetami Tvojo sobo. No, zdaj se,:n se pa morala. iz:-

datil" 
,,Oprosti," je rekel Mirko, "to ni!?em slutil. Zd~j 

pa preiščiva :vsak kotiček. - Za zrcalom ni skrit,· ;_to 
vidim, tudi za divanom ne. ~oda za gardinami Tvoje 
postelje je pa že lahko !llogoče, takoj 'se hočew prepri" 

čati.'~ 
Mirko je stopil proti postelji in gardine so se 

:v tem hipu malo prema.ImU.e, da je bilo komaj opaziti. 
Najbrž je postal FranP. Robič nemiren, -_morda 

je v tem hipu potegnil n~_ž; O.a ga zabode grofu :v. srce.~ 
· Lola je trenotek_ kakol'\ pkamnela obstala, - šu

melo ji je v ušesih itt temno se ji je naredilo pred očmi. 
Zdaj ni bilo noben~ rešitYe _:več, - še par .seknnd;. in ·. 
. grof bo razgrnil zavese, moža si bosta stala na~pr()ti ~n 
. ako ne bo takoj prišlo do boja med njima, ted.:iJ(j~.~b~lo 

zanjo še slabše, ke~~;:se .'je··.bolj. bala razgovora k~k.q#;'~l>~ 
bodala -in revolyerja; _: 

1

. :;~;.;:;-
"Mirko!.__:. Mirko!" je zakli-cala. 
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V tem: klicu je donel tak strah, tako razburjenje, 
da je mladi grof nehote obstal in se obrnil k sv:oji so
progi. 

S hrbtom: se je skoro dotikal svilenih gardin, za 
. katerimi je tičal zločinec. 

"Mirko!'' je zaklicala .Lola: in y. njenem glasu ni 
·. bilo :več strahu in bojazni, ampak re brezkončna uda

"C<' ·_ nost. Pri~la ji je rešilna misel v glavo. 
"Mirko, ljubljenček moj, - kako vse drugače· je ·· 

prišla ta: noč kl;lkor ·sem jo pričakovala!" 
.Vprašujoče je Mirko zrl svojo lepo, mlado soprogo. 

· Prišla je ~njemu ter pritisnila njegove roke na svoje 
grudi, - v njenih očeh je ležalo tolpro koprneče in hre
peneče ljubezni, da bi. :q1oral Mirko biti iz kamna,~ 
bi ne z~vrel ·:V njem gorek čut. v očeh ji je pa ležalo • 
še nekaj dtugega, česar _Mirko doslej še ni opazil pri 
nji,· ,__ deviška blaženost s. ponižnim stidom. 

"0 Mirko 1" je zaklicala Lola, "nehaj vendar s tem 
lo:v01p. po zločincu, ki vendar ne more biti v moji sobi. 
Poslušaj me, ljubljenček, sladko skrivnost Xi imam raz
kriti, ki Te bo osrečila. Skrivnost, s katero sem od dne 
do dne . odlašala, dokler nisem bila prepričana; da Xi 
lahko zakliče;m: ,Naša hiša bo blagoslovljena!'" 

Mirko, ki je držal revolver v roki, je stopil korak .. 
nazaj. Začudeno je pogledal ~Lolo, ker w.enda ni razu-
mel pomena njenih besed. 

Ona je pa oklen~la roke krog _njegovega vratu ter. 
položila svojo glavo na njegove prsi. Z~apeljivim po
gledom ·se je ozrla k njemu in ·nežna rdečica ji je za
lila lica . 

.. ,;Lola!" je zaklicaf Mirko ter jo pritisnil nase. ,,Kaj 
po~e.nja ta svečani glas in rdečica na obrazu? Kaj ;mi 
hoč~Š priznati,, jaz Te ne razumem!" 

. . ~·· .. 
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"Ali ničesar ne slutiš, ljubljeni mož? Torej· Ti mo
ram povedati! -Bog je blagoslovil najino ljubezen, .ko 
sem ležala na Tvojem srcu; ko si mi dal svojo dušo 
in jaz Tebi svojo. Tedaj je plaval angel po· sobi ·ter 

šepetal: ,Cveto ča rož~ naj rodi popek in ko pride po-

mlad, naj postane iz popka roža!' . 
Mirko!" je nadaljevala Lola ter se ga iskreno _pri-

tisnila, da je čutil njene lepe oblike, "jaz se čutim 
mater, mater Tvojega otroka, sk~ro bom :videla :v. zibhl 

oži v ljeno Tvojo podobo." 
Mirko ni nikoli iskreno in globoko ljubil Lole, ni-: 

koii mu ni bila tako draga kakor mora biti ljubljeil:a 
soproga, med njim in njo· je stala sladka podoba ijub- · 
lj ene Rožice. . ln. tudi zdaj _ še, ko je moral ·smatrati 
Rožico za nevredno komedijantko in slep_arko, .mu_· 1-
bila .tisočkrat dražja nego Lola. - . ' · . 

ln vendar, v tein hipu, ko je Mirko slišal, da nosi 
Lola njegovo dete pod srcem, ga je obvladala brezmejna·. 
mehkoba, - najnežnejša čuvstva so ga navdala. -:- Sveta 

ura njegovega življenja je na počila! -
Revolver je padel Mirkotu iz rok. V naslednjem-

hipu je objel Lolo in kakor je še ni poprej nikoli po
ljubil, se je dotaknil zdaj s svojimi ustnicami njeni_h 
V, svetem, srečnem poljubu najčistejše sreče. . . 

"Lola, ženka moja, Ti mi podariš detel O kako 
naj se !fi zahvalim! Z bolečinami mi boš rodila otroka 
in yendar sije iz Tvojih očij najčistejše veseije;- - da, 
v tem hipu Te prosim za oproščenje vsega,- kar: sem Ti. 
skrivaj _prizadel! Danes, ljuba. Lola, 'je naju oklenj.\a· 
vez, ki je nerazrušljiva; kajti z otroko.m postaneta:: wož 
in žena šele ena· duša. -- ·• ~--.-- · · · · ·-' · _-... · 

Kako nal Te zahvalim, moja 'Lola, za to lepo pre
sep.etljiv:o skrivnost, kako v::eselo si me iznenadil~! · Ita, 

' i ; ~ 
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da, to nama je doslej manjkalo. Zdaj se bo mir naselil 
:v moje srce, zdaj si ničesar :več ne želim!" 

Dočim je Mirko govoril te besede, je le predobro 
vedel, da laže samega sebe. - Mir njegove duše je zo
pet izginil, odkar je vedel, da Rožica Jaklič ne počiva. 

·na- pokopališču, ampak d31 še živi. Odkar je to vedel, 
'mu je podoba ljubljenke zopet stala pred očmi. Cutil 
je, da se mu je ljubezen do nje zop'et z vso močjo na-

• selila v duši. -
Ne, tega občutka ni smel trpeti v srcu. Naj bo 

Rožica živa ali mrtva, kaj naj mu pa bo? Ljubil jo je, 
ko je mislil, da je čista in nedolžna. Zdaj pa, ko je 

- vedel, da je sleparka, da si je prisvojila tuje ime, je 
_ bilo pod njegovo- častjo, da bi jo še ljubil. 

N~; moral jo je pozabiti! In te~ lažje_ mu bo tov 
ker bo odslej v Loli videl pe sam~ svojo soprogo, am

pak tudi. mater svojega otroka. 
Poljubil je Lolo na čelo, ona mu je pa ponudila 

-'ustnice. ln v onem hipu, ko se jih je dotaknil, je po

zabila ves ~trah. 
J(oda Mirko ni pozabil.- Ko jo je;-- še enkrat pri-

tisnil k sebi, ji je rekel s skrbečim glasom: _ . 
"Zdaj izprevidiš, ljuba Lola, da imam še večjo'\ 

- dolžnost skrbeti za Tvojo varnost. V Tvojem stanju bi 
bilo več nego nevarno, ko J5l zločinec stal pred Teboj. 
V saj prepričati se moram, da se ni skril, v tej sobi." 

- S temi besedami se je hotel Mirko izviti iz objema, 

ona se ga je pa še tesnejše ovila. 
"Kako neusmiljen si, Mirko," je zaklicala:, "da :v. te 

lepe sanje, y najsrečnejšo uro mojega življep.ja mešaš ta 
malenkosten' strah! V hiši ni nobenega_ zločinca, naj
manj pa v moji sobi. Obljubim Ti tudi, ·da se bom: za
kleni~a, -ko odideš -od · mene." · 

~ 

~ 
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r. "Lahko je p_rišel skozi oKnO-~ kop alno SODO in P.O- -
_ tem skozi tapetna vrata," je ugovarjal Mirko, ,,zato. me · 

pusti, da pogledam v kopalno sobo." 
Tega Lola kajpada ni smela pustiti, kajti v KoP:W:-

nici je stala miza z ostanki večerje. ram so ležale tudi . -

cunje, katere je Robič slekel. 
"Ne, v kopalni sobi ga gotovo ni, ker sem jo za--

klenila in imam ključ v žepu." 
"No, dobro," je rekel ter ji stisnil roko, "nočem :re 

dalje motiti, ker si gotovo trudn~.'~ 
"Da, zelo," je zagotovila Lola, "in Kar se sicer,- še 

_nikoli ni zgodilo, me danes spanec sili, da ne morem 
- niti gledati. Rada bi· !fe imela . pri sebi, toda ne :iD.O

rem. Pojdi torej, naj še enkrat poljubim_ Tvoje sla4ke 

ustnice, -: in zdaj lahko noč!"-
"Lahko noč!" je zaklical MirKo ter z veliko.fnež-

nostjo poljubil svojo soprogo. "Angeli naj čuvajo Tebe, 
ali pravzaprav :Vaju, ffebe m 9trokal ,....., Lola, bogv:e, 

bo-li deček ali deklica?'! 
"Naj bo, kar hoče,'~ je rekla, "Tvoj otr~K b9. in) 

ljubila ga bom kot najdražji zaklad na zemlji." 
"Gotovo bo if.ebi P.odobe;n," je smehljaje pristayil 

Mirko. 
"Ne, Tebi," je hlastno :vskliknila Lola, ~,meni ne 

sme biti podoben alllP.ak ffebi na duši in telesu." 
Osuplo je Mirko pogledal mlado ženo, ko so :Yi nje

nih očeh zabliskali pri -teh besedah tenmi plameni. -Za
kaj noče, da bi bil otrok nji podoben 'l No ja, žep.a1 

ki ljubi svojega moža, ž_eli, · da bi bilo dete podgl}uo 
očet1L- - . · · 

"'Ali Tvoj . oče že ve o tem, Lola 'l" je :vprašal Mir~o. 
· ,;N.e~ Xi si najprej izyedel! Oh, saj sem si do ~e 

ur.e kpm.aj &.aum !iebi upal~ priznati. O_h, Mirko; j_~ ~em · 

žep,skfl.. na syet!! iP- ne zaslužim toliko 

In pri teh besedah je Mirkota poč_asi I?.otisnila k vra
~. tom, ne da bi to sam opazil. 

Mirko je- držal eno roko. ~e !la kljuki in drugo po-
-- -!11-0lil soprogi. 1 

· "Lola," je iskreno rekel, "otroKa boya yzgojila za 
yrlega in poštenega človeka." 

"Da, to hočeval'' je zaklicala lepa sleparlia in zdaj 
je res. govorila kakor je čutila, saj je sama na; sebi iz

. p_oznala,-da je_ najboljše, ako je človek pošten. 
"Jutri pri zajutrku 'se zopet vidiva, Mirko," je za

. klical~, "zdaj pa. lahko noč, ljubček 1'~ . 
Mirko je počasi izpustil nfeno I:Oko, odprl je vrata

in že stopil čez prag, - tedaj ~e je. hipo:!lla zdrznil ter 
-.·. razb~jeno a tiho rekel: "· 

· "Zdaj, Lola, sem razločno slišal, kak:o se je nekaj 
zganilo za zayes~ Tvoje postelje, - ali nisi slišala 
šuma 'l"· -,_ - ' 

Lola je mislila, <Ja se v zemljo pogrezne._ Ze je 
mislila, da je igro dobila, a zdaj jo pa neprevidno gibanje 
Robiča zopet hoče spraviti y pogubo. On, ta lopov:! 
Jutri mora iz hiše in ako ne gre, ga bo zastrupila! 

A kaj p_omaga jutr_i, ako bp že danes vse razkrito ! 
In to se bo zgodilo, kajti Mirko se ni dal držat!, nežno 
jo je potlsg.il Qd s.~be, stopil k p:o~telj_i, r.azgr!lil zayese 
ID "-.. ~ 

Lol~ je · Ia_1in.o zak:rič;Ua, RQbi.č~ Di bilo ~deti za 
ardina:ini 1 g_ - - . ~ 

;,ToreJ s_em se· vendar zmotil," je rekel Mir. ko ter 
izpustil zav:ese; ,,zdaj s~ p_a tudi niti sekundo več ne 
mudi!ll .Y. Tvoji _spa!nici. Sladke sanje naj Ti Bog po
deli 1 ~ako bleda iJJ. llP.~dl~ si, LoJ.~. · Z~ mi j_e, da se;m 

. " 

. . ~ 
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:fe mučil s tem zločincem, ki ga sploh tukaj ni kakor ~·-
sem se sam prepričaL" - .. -

Se enkrat jo je poljubil na čelo ter potem naglo 

odšel iz sobe. Lola je zaklenila vrata za njim. 
Bil je pa tudi že skrajni čas, da je bila sama in 

da je Mirko ni mogel več opazovati, kajti od slabosti se 
je zgrudila in :več minut je nepremično ležala p.a pre-

progi. 
Ko se je malo . vzdignila in pogledala proti postelji; 

je slišala hripay glas· izpod nje. . -· · 
Hudobno skremžen obraz Franca ,Robiča je gledal 

_izpod postelje in hripavo ji je zaklical zli duh njenega 

življenja: 
"Da, gospod grof, - sin Vaše soproge. bo podoben 

svojemu očetu, - a ne bo imel vaših potez, . ampak 
m~je! - Hudiča, to bo lep dečko, kaW njegof' oče: mi 

-~p ~ua~nmz1 U1 ~uafn.Illl H<llll oHt>tp>u "L~"1. -, -- ft 

goor 

preplašena· in obupana 
kakor zdaj. -- · · - ,--<· ' 'ii --- ---: 

Kaj naj počne, kam naj se obrne? Kako naj se 
. izogne. nevarnostim, katere je že toliko doživela in pre
trpela v blestečem Parizu, - ne:varnosti, ki jih povzro-
l:uje njena lepota! · / · ,,, ··r • .,,".,_»- " · '· ·- · _ • ., 

R9žica si je želela, da bi ji nebo vzelo lepoto, 
s katero jo je tako bogato obdarila. Tisočkrat bi ji bilo 
ljubše, da bi bila grda, potem ne bila izpostavljena ne
varnostim in zasledovanjem, potein bi se ji ne bilo 
treba· bati onih moških, ki so kakor jastrebi na golobe, 
ako ima golobica belo perje in rožnat klun. 

Rožica se je najprej namenila k oni ženski, pri ka-
- . 

teri je takrat stanovala, ko je .~elala pri gospe Dup1'es. 
Pri nji je hotela prenočiti ter drugo jutro pre~dariti, 

kaj bi bilo zanjo -'najboljše. ~ 
. Ko je res drugo jutro pri zajutrku o tem preinišlje- · 

vala, je vedno bolj i-zpoznavala, da si mora kako službo 
- . 

ugaja!" 
Pri teh besedah je vstal, stopil k Loli, jo zg~abil J -~ poiskati. 

Kako teško je mlademu, l~pemu dekletu služiti. 
. t( Zahteva se poleg najtežjih del še kaj drugega in kruh, za roke ter jo surovo vzdignil. · 
li,. . . "Hudič, kaj hočeš?" je vsklilmila Lola ter obrnila · ki se prisluži,. se mora največkrat s solzami jesti. 

- oči. y njegov od nizke strasti skremžen obraz. , 
"Tebe!" je zaklical bandit in kakor divja zver svoj 

1

.1' 
Tudi Rožica je to vedela, in teške skrbi- so ji na

polnile dušo. 
plen je vzdignil Lalo ter jo nesel na svileno posteljo.: ~, __ Bila je sicer iztiii'ena modistovka, a v tem . ?pra

.• - vilu je že preveč izkusila. 

82. poglavje. . 

>! 

' . 
-Suženjsko živ lj en.ie/~ L ~-!~~ji·'~ 

•Bil' _ Pri gospe Dupres se ji je -res· dobro godilo, toda 
tako dobrih, materinsko skrbet':ih gospodinj je malo. 

_Rožica je izkusila že v drugih modnih salonih, kako je 
: _' tam, - vedela je, kaf im.ajo deklice;" ki -delajo notri, 

pričakovati: Ko je Rožica ono noč zapustila Golarjevo hišo ter 
z malo torbico v roki korakala po ulicah, jo. je o obšla 
:velika britkost. Izgubila je zadnje prijatelje in obeneln-
dom, ki ga je imela pri _Golarjevih. _ : ::: · - _, li 

Ko se vračajo zve'čer domov, so že stali na oglih 
mlajši in star.ejši gospodje ter čakali na dekleta. Ob 

Strah na Sokolskem. 126 .. 
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··.· .. · .. tem: času je bilo najlažje ujeti utrujene in izmučene de-
--,-,·"' -· . c. 

. klice,· ki so cel dan sedele v malem prostoru ter uha-
•. · dale ~ivanko za 'majhno plačo.· Kako ,zapeljivQ je bilo 

· z~je. ako je zapeljivec rekel: 
"Lepo dekle, idi z menoj, - olajšal Ti bom Tvojo 

.. osodo, - nič več Ti ne bo treba dan na dan sedf?ti ter 
delati, ·-::- oblačil 'fe bom v svilene obleke, imela boš 

·· brezskrbno življenje - in za vse to Ti ne bo treba dru- -
gega storiti, nego -" 

Ne, Rožica ni hotela več biti modistovka, ker se 
ni hotela izpostavljati nevarnostim. Najrajši bi šla 
v kako mirno hišo, bodisi kot . najnižja· dekla. Lahko 
postane pa tudi kaj drugega, ker je -bila dovolj izobra-

. žen:a, znala je slovensko, francoski, angleški in nemški, 
igrala je dobro na glasovir te:r tudi nekoliko slikala. 

lfoda žal, da zahtevajo povsod izpriČevala in teh 
· dokumentov Rožica ni imela. 

.Vendar je šla k neki posredovalki z imenom_ G,illen,_ 
da bi ji ta posredovala kako službo. Ze v ·veži je sli- .. 
šala mnogo glasov in mislila je, da je semenj za. vrati. 

Stopila je v sobo, ki je bila razdeljena v dva dela. 
V .enem delu je sedel mlad pisar iD: pa elegantna go
spa, bila je po~redovalka služb, gospa Galen. V drug~m 
delu je pa stalo in sedelo polno deklet, ki· so ·iskale 
službe. Skoro vsaka je imela knjigo ali izpričev~a . 
v .rokah in več elegantno oblečenih':'daJ;D. je p~egledov~io 
izpričevala ter se pogajala z ·dekleti. . ;. ·· . . 

Rožica je obstala v kotu. Srce ji je močno bilo, 
. kajti kaj takega. š.e ni . yi dela, bila je · P.rvič . ;y; p_os~·edo-

:valn.ici. : ·. · ; . · -,-~ .-.··~-'1" -~<~:·" ~ ': ~~ ... -'~-<'-~" ·.r: .... ~~.~.::~ • -~- -~-i~~~:.:t~~_; . .~(~~i i~f~~~.;fJ : 

Kaj je vse morala: slišati! :Boga,te 'dame so s.pre-.. - "*" - ~ . . 
ziraJ.iljem govorile z ubogimi deklicami ter jim daleču-
titi, kako visoko s{oje nad njimi. 

.. ~. 
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Pa tudi deklice niso držale jezik za zobmi. ·Tudi 
. · o_ne so sta vile zahteve, ki SO/ bile včasih pretirane . 

Rožica je čakala skoro tri ure, da so deklice prišle 
vse na vrsto in naposled ni bilo nikogar več v sobi. 

Gospa Galen je stopila Y. ta prostor ter začudeno· 
pogledala ftožico. . 

"Ze precej časa -y as vidim tukaj stati, ljubo dete," 
nagovortla Rožico, "ali ste že oddali svoje papirje 

mojemu pisarju?" . · _. 

"Oprostite, gospa," je odgovoril~ Rožica, ,;nisem 
vedela. da je treba papirjev. Sploh pa nimam nobe

'· nega izpričevala in se ne -!llOrem ižk-;_zati, da bi bila že 
v: kaki shižbi. "· · l . . 

Ta odgovor ni zadovoljil gospe; skomignila je 
·z ramo ter rekla: 

"Potem pa ne pojde taka. gla~ko, ';"'draga moja. 
Vendar pa pojdite z menoj, da se malo pogoriva~ 
Dobro je, če se človek natan~neje izpozna." 

Trenotek pozneje je sedela Rožica v privatni pi
~arni gospe Galen; kije bila s steklenimi stenami ločena 
od ostalega prostora. · 1 • 

Gospa Galen je potegnila zelen zastor čez stekle~10 · 
steno in prižgala plinovo svetilko; 

: Nato je ostro motrila mlado dekliGo, ki ji je kakor 
se_ 'je videlo, ugajala: .~ 

. "Kakšno službo bi pa radi imeli, gosp:i~a ?" je vpra
šala posredovalka."' "Za nižja dela se mi zdite prefini 

in._ .za kako drugo m~sto je pa treba izpričeval, da, celo 
pr:lporočil. In . Vi nimate ničesar, kajne?" 

,,Ne, gospa,"~ je odgovorila Rožica, "jaz še nikoli 
nisem ·služila.·~ 

,,In ·kaj ste bili poprej?" 

12.j 



L • • - ).J ---1.------ -- -T;---~--
-t:,...-t~ 

L001 

1004 

"Doslej sem živela v prijateljski rodbini. Toda go~ 
spa,_ pri . kateri sem bila pravzaprav družabnica, je 
umrla in zato nisem mogla dlje .ostati. Mislila sem, da 
bi šla kot vzgojiteljica ali pestunja y kako hišo, kjer so 
majhni otroci." 

"Ali· naj odkrito govorim _z Vami, ljubo. dete?" je 
vprašala po~redovalka. 

"Prosim, gosp~," je odgovOrila ljubka deklic.a, "zelo 
Vam bom hvaležna, ako ?oste odkritosrčni napram · 
meni.'~ 

"Torej Vam dam ·dober svet: Ne_ služite nikoli 
v hiši, kjer so mladi gospodje, kajti tani. bi ali _le -~l~o t _ 

casa ostali, ali bi pa morali gospodom kaj ~ovoliti. '' · 
. ·"Kako mislite to, gospa?" 

Gospa Galen se je začudeno zdrznila. Ali se je d~
vojka le tako delala, - ali pa je bila res tako nedolžn_a, 
~ani vedela, kakšne nevarnosti grozijo mlademu deklet~ 
v hiši, kjer so mladi gospodje? · 

Ne, gospa je takoj izprevidela, da te oči: ne mo~ 
rejo v_arati, da v njih leži cela nedolžnost in srečna 
čistost deviške duše. In. to je Rožici · pridobilo službo. 

Ne radi tega, da bi gospa Galen nedolžnost tako ce- · 
nila, saj je imela sama precej nečisto preteklost. Toda 
mislila si je, da je nedolžna deklica tudi n_eško~ljiva .in· 
nič sluteča, - in_ potrebovala je baš tako dekle,. katere 
se ni bilo treba bati. Kajti dobila je pr~cej čudno ·_na

. ročilo: preskrbeti je morala .za neko damo, ki je ~tano.: 
. . . . .. \, .... 

vala v eni najelegantnejših ulic pariških, družabnic6, ·ki. . 
. je ni6~ala biti kolikor- mogoče . ---:-'""'neumna, .a -~benem 

tudi ·zelo lepa. ;,:,.,_ · ,•:_:. -•~-x"' L.c:.;.,., "~:--- ----. 

To :naročilo ._je bilo teško izvesti; kajti kje bi sci 
našlo lepo dekle,· ki bi pa ne ·· pregledalo - g~tovih 

. . . ~ 
razmer? 
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_ "Poslušajte me, ljubo dete," je potem nadaljevala 
·ter odprla debelo knjigo,.- "zdi_ se mi, da Vam bom pre
skrbela službo in sicer boljšo · kakor pričakujete. Za 
neko damo v ulici Lafaj et moram presk;ebeti mJado 

.· _ · dekle, ki bi imela zelo prijetno službo. Dama stanuje 
sama v celi hiši, jedi si da prinesti iz hotela in težja 
dela opravlja ženska, ki prihaja vsak.o jutro v hišo in 
ostane tam do večera. .Torej bi V am ne bilo treba ne .. 
kuhati, ne kaj drugega leškega opravljati." 

"-In kaj bi poleni dela}a ?" je vprašala Rožica, "jaz 
se ne bojim dela in da bi leriarila v službi, mi ,nikakor 
ni po volji." . .~J 

"0 lenariti Yanirne bo treba,'' je zaklicala gospa 
Galen, "dama dobivd mnogo obiskov, moških in žeil
skih. Zato potrebuje zaupno os~bo, ki sprejema obiske 
ter. jim v _predsobi odkazuje prostore. Dotična oseba 
mora biti precej izobražemt, ker bo občevala z raznimi 

· osebami, s služkhijami, z _groficami, s trgovci kakor 
z dijaki, sodniki in generali." 

Rožica si .ni mogla razločiti, čemu hodi toliko ljudij 
v hišo. Ta okolnost mora _imeti gotovo svoj povod. 

".Jaz bom odkrito-a-rčna z Vami," je nadaljevala po-
. . . ' . 

·. ·sredovalka, "dama se imenuje madama Goti, toda v Pa-
rizu jo imenujejo ,novo Sibilo'. - Ali ste morda že sli

. šali o nji? Ne? Oh, potem tudi ne veste, kaj je bila 
pariška ,Sibila'?" 

- Rožica je morala priznati, da ne ve n~esar o pa
riški ,S ib ili·. 

"Vidi se Vam, da se niste dosti ogledali P~.Parizu," 
. se je zasmejala gospa Galen, "sicer bi m.orali_vedeti, kaj 

._ "'_je' bila _pa~riška Sibila ali s pravim- hnenom .Marijana 
· '. Lemormand. Povedala V am bom to 'v kratldh besedah: 

. . .. 
Marijana Lemormand je bila najslavnejša vedeže-

; 
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-\~.valka· in prorokovalka iz -.kart. na svetu. Vzgojena j 
. ::~bila' v' benediktinskem samostanu ter se>nenavadno iz-. 

.. :,~J,rr~~ila; :~nala je en~j~t .je~ikov in bila izurjena v godbi, 
• ;slikarstvu .in pesn~tvu;:· . .Ze kot mlada deklica je svojim . 

~ .~ ~... •. ·.' . 

:prijateljica.m pror~koyala ·prihodnost. - V Parizu je 
. odprla _hišo, kamot so celo ~esa~ji in kralji prihajali, . 

da jim ~y~.d~žuje prihodnost. : ·'\(!!:~~~:~. ii:\<;::i!i.~ ~;:~l:.·,,_, , 

Dokaza[!.o je; da je cesar Naroleon večkrat prišel 
k Lemormand, zlasti· preden je nameraval kaj. velikega 
storiti. In ona mu je tudi uganila vso prihodnost, ki 
se' je po njenih besedah natanko izpolnila. •" ' : 

Ko je umrla, je zapusti~a poleg nekaj graš~fi .~ez·. 
en miljon.frankov." •··· •c:<< .· .. ·•.': .,,_;c;: ,,., ..... ,, :c :··" .· 

"To je res čudovito,"· je· zaklicala Rožica, "zlasti 
če se pomisli, da je bilo vse to le prevara .. ~ateremti 
človeku· naj bi bil pa dan dar prorokovanja ?" . 

. . .. . . / 
"Ne govorite tako," je odgovorila gospa Galen, "so 

ljudje na zemlji, ki vidijo mnogo več nego mi ostali. ___: 
In tudi Lamermand je imela mnogo naslednic, toda no
bena je do danes ni dosegla nego - madama Gotil'~ :, ·'· 

"Torej je gospa .Goti vedeževalka?!'. 

"Da, in sicer najslavnejša .v našem času. Sele pred 
nekaj meseci se je pojavila v Parizu, - nihče ne ve;· od:
kod je prišl_a. Vidi se ji takoj, da· je iz najboljše druž})e. 
Prijazna je z vsakomur, podpira uboge, ·ob nedeljah 
hodi v cerkev in živi brezmadežno življeneje, da ji nillče 
ne more ničesar ·očitati. -:- Tudi je lepa ženska, čeprav 
ni več mlad:i. Toda s svojim ostro črtanim obrazoni, 
rdečimi lasmi, ·z bujnolepirb. telesom ·bi lahko ,Jl=i!-St<?p,ila . 
na vsakem plesišču. · .i r~~;m&,,t;;;;~S':ti'iF::;&;;~;cLk<'-:'Hc""i' :':.::;·c~;;:; :; ,,, 

In zdaj, ljubo dete, se odlo'čitej ako hočete stopiti 
v službo gospe· Goti. _To se lahko takoj danes zgodi in 

ruvr.-
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se zanesite na· madan10 Goti, }{er. nji 
prav nič do denarja." .. , .. ·: ·-· , 
. Rožica si je morala priznati, da je ta ponudba zelo 

· ,Ako se je ...... še obotav~jala,, je bilo vzrok to .. da 
. ji beseda ·"vedeževalka" ni bila kar nič po volji. . . 

.. Dosl~j si_je pod to besedo _predstavljala ženskq" Id 
_živi od lahkovernosti ljudstva ter izrap!ja bedake. Gos_pa 

·.Galen ji je pa pravkar povedala, da to ni vediw slučaj. 
Ker pa ji ni preostalo drugega; je rekla, da je ?:a-

'doyoljna. s to službo. <' .. , , • ., ~-c-, '.·· • 

. .·· :,z_elo se~ vesela," je vsklilmila posredov~llra:, "da 
sprejeli moj predlog in zag6tavljam Vas, da: se ne• 

boste kesali, ampak še svojo srečo boste tam našli.'' · 
Gospa Galen je nag!g-napisala nekaj besed na karto 

ter to zapečatila. 1 Pismo je izročila Rožici ter rekla: · 
"Zdaj ·pojdite i!l veseli me, da sem našla nekaj pri

mernega_ za Vas. Dajte si tudi Vi prorokovati srečo od 
slavne yedeževalke !" 

::it 
- )·----·,. !"-

\ . c .. r./ ,{ U 
~ f l ~ \''t 1-.J.~·-:r(~f'V(;?;J~.ie · -~f{~·"'.-: ~"v <-

1 sa. poglav.,\ • • 

· · · · · · · Pri vede.ievalk1. 

Bilo je okrog štirih popoludne, ko je Rožica kora
kala proti· ulici Lafajet. Bila je· radoved~a, izpoznati 
čudno žensko, o kateri je ves Pariz že nekaj mescev go-. 
:voril in .so časopisi mnogo pisali o nji. Hiša gospe Goti 

·je bila enonadstropna z vrtom spredaj.· Okna so bila 
zakrita s svil{mf:mi _ zasfori. Poleg vrat),~ ;yisel držaj za 
zvonec. . : c.'~c·.j''"''' ;.·.· .. ,:.,;,: < .,,,_ .• ,. c:c:·.·:•-: : •. ;·. ·' ,: ... ~··· :·-. : '. ..:· . . . 

Rožica je pozvonila in se ni malo začudila, ko so 
se vrata sama odp_rla ter za ·njo zopet zaprla1 ne da hi 
videla kakega• čloyeka. 
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A komaj je stopila nekaj korakov po · 
odprla vrata in pred Rožico je stopila ženska, 
mogel po opisu gospe Galen nihče drug biti nego ma- '' 
dama: Goti - vedeževalka. 

Osupla je Rožica obstala ter z občudovanjem zrla 
slavno pariško vedeževalka. . ;_ . ·-" , , 

Kako čudovitolepa ženska, - kakšna postava, ve
lika "in vitka in vendar polna in bujna, - kaj ti p01iosno 
so se bo čile· grudi pod temno svileno. bluzo. ·B·t~jn_i rdeči 
lasje so ji obkroževali bled obraz. ·Imela je male- noge, 
lep'e roke in :velike temnobliskajoče oči. · · ... ,._,>ci( . 
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~,Oprostite; da Vas prekinem," je naglo tekla Ro
žica, "in da· Vam pojasnim zmoto. 

Mene ni prignala želja, da poizvem svojo prihod-
. nost, ·kajti ·prihodnosti nimam več.' Moja želja je veliko 

:;. bolj pohlevna. Prbsim, berite to pismo gospe Galen in 
,: takoj ·]~o ste vedeli,· kaj me je dovedi~ k· Vam." 

"Gospa Galen?" je zaklicala madama Goti ter na
pol zaprla oči, "da, zdaj se spominjam. Tej gospe sem 
naročila, naj mi preskrbi m~ado damo, ki mi bo v gospo

-dinjstvu stala na strani." 
Lepa ženska je vzela pismo iz tresoče Rožicine roke 

ter. še vedn_o gledala, devojko kakor bi ji bila ta uganka. 
"Preden odprem pismo," ji je rekla, "prosim za 

:Vaše· ime. gospica." 
;,Moje ime je Rožica Jaklič.'' 1 . 

rok lepe, rdeče-V tem_..hipu je sfrfotalo · pismo iz 

lase vedežev~ri~e na tla. 
.Rožica se je pripognila, da pobere pismo. · Ta tre-

l1otek je porabila· madama Go ti, da se· je globoko od- . 
~ dahnila in se ojačila od svoje razburjenosti. 

Ko ]'i je Rožica izročila pismo, je zopet gledala btez-

_brižno ter rekla: 
"Rožica Jaklič Vam je torej ime, potem}akem ste 

Francozinja, morda v Parizu rojena?" 
"Ne, gospa, rojena sem na Avstrijskem," je odgo

vorila devojka, "toda vzgojena sem ~ Parizu. Dober: 
starČek· je· skrbel zame, ker ·nisem imela starišev. "· 

.-: ' . 
Yedeževalka je .odprla pismo ter le-to površno pre-- . . . -

čitala.· 
"Gospa ~alen Vas zelo toplo pripor~fča;" je potem 

-prijazno rekla,~ "mnenja je, da ste' baš Vi i\lme pri
pravni. Torej lahko ostanete, ako· niinate ničesar zoper 
:::1nžho pri meni. Vem dobro, d:!i imajo ljudje predsodke 
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zoper mene. Nekateri me občudujejo, drugi me zavi
dajo, -'vsem sem pa uganka. - Vi pa he boste v meni ' 
yigeli vedeževalke, anipak žensko,, ki se po dnevnem 
tn:tdu rada zabava v družbi : mladeg,a "dekleta.· Teškega 

dela ne boste imeli pri meni." 
"0 saj rada delam. vse!" je zak~icala Rožica.· 
"Dobro, toda pri meni morate imeti še neko last

nost. V hiši vedeževalke se zgodi marsikaj, o čemer se 
ne ,sm~ . govoriti, zato ;morat~ biti zamolčljivi in hikoli 

radovedni.·~· 
,;Gospa," je rekla Roži~a 'po kratl~em prevdarku, 

"preteklost je zame taka, da mi ne bo ti·eJ:>a o prihod; 
. : nosti premišljevati. Bili ste odkr~ti proti meni, zato bom 

tudi jaz pr9ti V am .. V srcu ~oslm veliko. bol; . zato sem 
se ~.duši tudi že pred časom posta,rala." . ' . . ' -'~"' r 

1

,0ho," se je zasmejala vedeževalka, "saj stojite 
pred menoj 'kakor poosebljena mladost." . .-•j ~S'j·~ 

;,Starost duše . je tisočkrat· ·hujša :neg() 1 starost . 
1 •• •• • 

obraza,'' je zaklicala Rožica s solzami v očeh, "o verujte 
mi, doživela sem že toliko strašnega, da sem že skle- · 

·. .. z 
nila z življenjem in da .si drugega ne želim nego. miren 
kotiček, kjer bi včasih sanjala o svoji preteklosti." , ~·~A 

-Rdečelasa ženska se je• čudno nasmehljala, poteni. 
. j~ pa nekako prisrčno ponudila, Roži ci rolw ter ji rekla: . 
· .. _ . ;,Miren. kotiček, ki ga iščete1 boste n~šli pri meni. _ 

Da, ostanite pr:i meni, ljubo. dete, ~ midve spada vi sku:... . . 

paj, kajti tudi jaz sem na mo:t:ju življenja doživela po-
lom,· tud1 jaz imam_bolesti iz. preteklosti. Ostahite torej 
tak~j pri meni, ako ne pojdete pop-~ej še na svoj dom;'~ .. ' . . . . ' 

;,Dom?" je zaklicala Rožica, "saj. nimam n()~enega 
doma in ".ako. mi dovolite, ostanem takoj tukaj.··- Ono: 
že~sk,o, pri kateri sem q.anes. prenoče-vala.., bom obvesti~a,: 
da sem tukaj in da .mi sciukaj pošlje potno torbiCo." . 

. .. · _--..:...., ..... ' /. 

__ ,,_, .. ,. -······· ··-· . _., .. , -··-~;-•.;· .\. \ --· .- .. »·~····•''"··-·· ___ "_,,."~-~~-··--

' . ' 

Q 

·. 
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"Pa pišite takoj,". je rekla vedeževalka, "stopite 
v oni kabinet, kjer najdete pisalno orodje." 

Rožica je stopila v odkazano sobo, gospa Goti · je 
pa v: tresoči rizburjenosti hodila gorindol po. mehki 
pr~progi ·in oči so ji bliskale v strahotnem ognju. 

."Ona je!" je vskliknila, "Rožica, ---"7 prava. in res:
nična hČi grofa Radivoja Sokolskega! Haha, kako ugo
den slučaj! Našla sem jo, čeprav je niti iskala nisem, 
kajti ni~m si. upala, ''da jo bom še kedaj srečala. In 
zdaj bo trajno zvezana njena osoda i mojo. To po-

. sest bom pa· tudi izrabila, .,..- Zdaj se boj in tresi, ne-.. . ( . . . 

sramnica. Ti nehvaležna stvar, ki Te moram imenovati 
svojo hčer! Boj se, kajti mesta, katero si si priborila 
z lažjo in prevaro, ne boš več dolgo imel~! . Ir:t če bi 
morala ty,di~Jhčer svoje prejšnje tekmovalke, blazne 
Minke spra.yiU. na Tvoje mesto, - tudi to- sem vstanu 
storiti: Tisočkrat raj še ji privoščim srečo, ki tudi nji 
pripada, nego Tebi, nehvaležnica, ki· si upala zaničevati 
in zasmehovati sv_Qjo · mater! Sicer si dosegla, kar ·si 
želela, .3 postala si Mirkotova žena, - toda l{malu Te 
bo z zaničevanjem pahnil od. sebe,. kajti jaz sama hom . . . 
njemu in. Radivoju odprla oči, da sta se oklenila z lju-
beznijo vlačuge, ki je bila le orodje mojega maščevanja! 
- Zdaj imam dokaz v rokah, ki sem ga potrebovala. 
Zdaj Te lahko razkrinkam, ničvredna oseba! - Le ča
kaj, lepa grofica Lola Višnjegorska, temni oblaki se zbi
rajo nad Tvojo sr~čo, ~ skoro bo udaril blisk iz oblaka 
in potem -se lahko spet vrne~ y ,Zeleno _paplgo' "in po-

. staneš, kar si biJa: - · Lola, kraljiclP v.alčka 1" 

• 
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84. poglavje. 

Na tihotapakih potih. 

,;Dali ste me pozvati, gospod policijski prefekt!" 
S temi besedami je vstopil slavni detektiv Lister 

y spbo policijskega prefekta, kakega petdesetletnega go-

spoda. 
Ze davno je prefekt poznal Lis tra in ga· v najbolj 

. kočljivih zadevah vprašal za svet . in Edvinu J.,istru se 
je vedno _posrečilo razmotati teške zločinske slučaje: 

,: "Dal sem Vas zopet enhat _poklica_ti, gospod Li
stel~:" je .zaklical sivolasi prefekt ter .ponudil detektivu 
roko. "Prosim, sedite in prižgite si cigaro! 

In zdaj •poslušajte, dr~gi prijatelj, kaj hočem od 
Vas: Moji ljudje so sicer zviti in tud.i dobri, toda ·n~ 
ben ega· nimam· med njjini, ki bi se · lahko z Vami pri'-

merjal." 
· "Preveč me hvalite, gospod policijski prefekt,:' se 

je oglasil Lish~r. 
"Nič preveč! Zdaj imam ·zopet neko· naročilo za. 

Vas in to zahtev~ izredne urjenosti in zvitosti. , .. · 
Ze nekaj časa biva v Parizu oseba, o kateri ne mo.,. 

rem nič natan~nega izvedeti. V zvezi je z najboljšimi 
parižkimi družbami. Naj bolj imenitne dame in gospodfl · 
ob~ujejo pri nji in si dajo od nje prorokovati prib~ 
nost. · Tudi. je dejansko posegla v življenje nekaterih 
rodbin. .·Ih kpliko den·arja: je ž.e· dobila od lahkover
nežev! .Ali naj: povem, o kom govorim?" 

,,Ni ~eba!" je odgovoril Lister, :"Vi govorite o Ye-

deževalki ~malfami Go ti v ulici Lafaj et." ·•;;;,.~~ ,..._, 
,._. "Zadeli -'~te," je veselo v~kliknil policijski pr.e:t'ekt~ 

"kaj pravite k tej pustolovki ?" 
.-. .. ~~~~~ .. 

1015 

"Videl je še nisem iz oči v oči," je odgovoril de
tektiv, "toda kar s/em slišal o nji, me napolnuje z yeli
kim občudovanjem do nje!" 

"Z občudovanjem? Vi se šalite! 
meni ·v.endar toliko kakor 'sleparka!" 

V edeževa~ka po-

"'l;'o se 
prefekt!'' je 

ne more kar tako reči, gospod policijski. 
zaklical Lister. · ·, ~"'n: 

"S_aj je vend~r ~okaiano," je odgovoril policijski· 
prefekt, "da ne more nihče vedeti, kaj pri11ese prihod-

o nost!"" ·· · 

"Priznati se p:;t mora, da ima madama Goli nena-, ., 

vadno bistroumnost. Iz ene same kretnje, iz oo/aza, iz 
obleke in načina odgovarjanja svojih obiskovalcev . iz

·. kuša izpoznati razmere. In a~o potem duhovito odgo:
varja, se to _·meni· ne zdi sleparija. '~ 

"Dokler dela to le v svojo zabavo, najbo,'' je od,
govoril policijski prefekt. "Ako si _pa da od enega tristo,. 
od drugega tisoč frank-ov plačati, je to vendar prestopek, 
kateremu s~" mora gledati na pr~te !" 

"Ali pa veste, gosp!Jd prefekt, da so se nekatera 
prorokovanja gospe Goli izpolnila. Pre~ kratkim jo j~ 
obiskal mlad gr.of miljonar, da jo vpraša za svojo pri

. i· · hodnost. Ona ga je svarila pred neko - srako. 

., f ,Cernu bi se pa ogibal nedolžnega ptiča ?' je zaklical 
~'!llladi miljonar, ,toda vendar se ga bom izogibal!' -

Takoi nato je gospod potoval po Ceskein. Ko se 
je peljal čez neko· reko v čolnu, se je ta _}Vrnil.in go:.. 
spod je . utonil. Ali veste, kako se ~menu~.~· ta reka? -
SJ:aka ! " d; . . • .. ". · 

~-·· ~~-~ ' 

"To je le slučaj!" je zaklical policijski prefe~t. · : -.. 

"Dobro, naj pa bo slučaj ! Kaj pa· pprečete k slu
čaju go,spice Loranž ?" 
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"Ka) pa se je tu zgodilo?" je vprašal policijski 

prefekt. 
;,!Jospica Loranž je prva plesalka v :velikem· oper-

nem gledališču, kakor veste," je rek,el Lister, "(ma je 
zelo praznoverna. Redno vsak teden je hodila k ved~že
_valld in ta ji je doslej le dobro prorokovala. Pred 
štirnajstimi dnevi pa, ko je zopet prišla, je gospa Gati 
bila zelo resna in ji je zašeptala,· da· je ·videla· gos.J:l,ico 
Lor~nž po noči v črnem pajčolanu. .:___ Od tega· dne je 

.nosila Loranž le sv~tle pajčolane, čeprav je poprej · 
imela črne. ~ Pred osmimi dnevi je pa hipoma ·na
stopila mrzlica pri nji. Zdravnik je konstatiral, ·da je 
dobi~a črne koze, - in dva dni pozneje je imela črn 
p!:tjčolan, kajti obraz ji je bil prevlečen od -črnih koz!" 

"To je strašno!" je zaklical policijski prefekt 
. "Kljub temu morate poizvedeti, kdo je pravzapraY ·ta 
.·ženska, odkod je prišla in kaj je poprej počela: Priznati 
' V am moram, da bi bilo zame vseeno, kaj ·počnelvedeže-

·:valka, toda ona občuje z visokimi gospo.di in ·.ti žele· 
kaj podrobnega vedeti o nji, jaz naj bi j"im pa povedal; 
kakoi· bi moral policijski. prefekt vse vedeti. ~ ·Spre-

jmete torej to naročilo?" 
"Sprejmem!" je odgovoril detektiv. 
;,In kdaj mi boste lahko povedali, kdo· je ta- ·ve~e': 

'ževalka ?" 
\ Lister ·je trenotek premišljeval ·· ter : P.otem ·. ()dgo-

·;voril: 
~,V;'trel!· dneh Vam bom že lahko povedal!" 

""7''.·_:~- ··~ ~- .,....-
- .............:. _;. .,,::..- ~ - ~ ··- ~ -

o 

/' Zvečer tistega dne 'se je. ustavilft elegantna kočija' · 
_,,:pred vedežev;lkino hišino .in iz kočije je stopila bogata:;·. 

. dama:. ·.·.~ . . . . ' 

Bila· je ·zelo elegantno oblečena. ·Vrata so se na . 

skrivnosten način odprla in' komaj je dama ··stop~la 
v vežo, se je od zgoraj zaslišal glas: 

"Prosim, slo pite v sobo št. 7 v prvem nadstropju!" 

Dama ni rriogla videti, kdo je govoril i~ ko je prišla 
v _prvo nadstropje, tudi ni nikogar videla. Na vratih je 
videla številko sedem in brez obotavljanja stopila v do

. lično sobo .. 

. Soba je bila majhna in z vsem komfortom oprem-> 
lj ena. Dama je sedla na, baržunasto zofo, pred katero je . ' . . . 

stala mala· mizica. ~ 

Sedela je tam kakih pet minut, ko so se vrata ne
nadoma odprla in vstopil je elegantno oblečen gospod 
z globoko na čelo potisnjenim klobukom.. Ko je za-

' . gledal damo na zofi, je zaklical: 

"Prosim,.,_ oprostite, - reklo se mi Je, · naj grem 
v sobo šh(vilka .osem." 

"Tuj~ šte~ilka sedem!"_ je odgovorila dama s, paj-' - . . . 
čolanom. "Torej ste se z:t;notili in morate zato ·iti v so-
sednjo sol;>o.'' 

,;'Hodla lepa, oprostite mi!" 

0 
. Gospod je bil ;mlad in izredne lepote in zelo bled; ' , 

·· Naglo je odšel. A komaj so se zaprla vrata za njim, 
. l. . 

· ko se je dama glasno zasmejala pod pajčolano~ ter 
· ~aklicala: \ 

"Torei tudi grof Mirko Višnjegorski obiskuje ma
damo ·Gati! · Resnično, rad bi izvedel, kaj jo bo vprašal. 
Za svojo J.jubico menda ne, ~er 'je 1 deklica _mrtva!: Ali 

·. ,ie prišel zarad Lole? Hudiča: - Celestina 'mi že dolgo 
: · .. ni ničesar. sp~ro.čil,a o nji! Moral bom lepo · rdečelas~o · 
. e yozvati k sebi!" · 

.. Po teh besedah bo bralcu takoj jasno, da dam~ 
~.:'s pajčolanom ni bil· nihče dr~g nego Edvin- Lister, ki 

Strah na Sokolsk_em. 128 
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si je izvolil to obleko, da izvrši naročilo policijskega pre

. fekt~ in da poizve skrivnost vedeževalke .. 
·. Nihče bi v vitki, elegantni ženski s svileno obleko 

. ne smnil, moške oseb~ .. Nihče bi si ne m~gel misliti, da 
.: se po"'~ finim pajčotanap.om in .. pod velikim klobukom 

skriva obraz tajnega ·policista. 
Pa tud~; če bi. Lister paj_čolan odgrnil~ bi ga nihče . · 

~e· i{poznal.'· Noben igralec ni znaL obraza tako izvrstno. 
pobarvali od !}.jega: Crne obrvi, rožno lice in ustnice 
so ·popolnoma. kazale žep.ski obraz. črna brada, lmtero · 

·. j~ t~ster ~·navadno nosil, je bila le· umetna iii kajpada je 

danes ni_ imel. - · · 
,~Ko bi me ie pr~dolg~ ne ~p'ustila čaka~i,". je tiho 

rekel detektiv. ter nepotrpežljivo s,topal po sobi, . "res-:
nično. seJ;D. r=:doveden, izpoznati gospo Go ti, o ka tel-i go
:vori cel Pariz in . ki. vodi . najimcnitnejše osebe 2;a nos. 

, . _ No, ·nekaj važnega seni že poizvedel v ..tef hiši)ker 
· · sem ·.videl, ·da . tudi grof M.ir~o Višnjegorski semkaj :p:ri.., 

nitja. Oh, kaj bi dal,' ko bi izvedel, kaj ga je ,pri-· >'H 

,pelj~lo k vedežev~.lkil"' . _ _ _ > . 
r· Zanimanje Listr~ · je veljalo _ veliko';:boli Lo li nego 

·Mirko tu. 
; Ceprav ni detektiv od onega ~a~a videl mlade go- · • 

·spe; .ko jo. je kot kočijaž preo'Qlečen peljal z Robičem 
od .;,Rdečega mačka", vendar ni niti za hip pozabil lepe 
Lole Višnjegorske. Krasota- mlade žene se mu je pre-
več ~vti~nila\_v spomin. . · . ' ·.· 

. • . 1 . • . ' 
Edvin Lister je imel burno preteklost za seboj. 

. 
1 
Najlepša· deklet~ in žene· so mu ležale -~v objemu:; ~ajti 
posl1;1.žev:al s~ je tudi ne]]_avadnih sredstev V. zapelje-· 
yanj~ .. ·.Le m~lo žensk se je moglo ustavljati njegovim 
silnim sivim očem. Vse so mu padale ~ n::~,r<_>Gje in .on 

·jih je trgal bodisi kot ,napol razcvele popke, bodisi že 
bujno razvite rože. · 

Toda Lola nj bila več pri njem kakor prvikr~t in 
on je zaman poizkušal, da bi prišel na samem z njo ' 
skupaj:· · · 

Opazoval jo _pa je, - in. večkrat je hodil za ·njo 
po cesti, ne da bi ga Lola opazila. V ~čkrat jo je čuval, 
toda· orii dan ne, ·ko je postala žrtev Franca Robiča. 
· Toda Edvin. Lister si je prisegel, da mo~a biti Lola 

·njegova in ta človek je drža~ _svojo prisego. 
Iz teh mislij ga je hipoma prebudil. čuden .ropot, 

ki se" je javil od stene, ki je l_ežala nasproti zofe. 

Tam se je.nenadoma n~kaj odgrnil? in ko s~ je 
Lister tja ozrl, je ·opazil črno tablico na, steni. 'Fakoj 
nato je začelavnev,idna roka z ognjeno pisavo pisati na 
. 1 . ' 

tablico. _, 
Crka -se je vrstila za črko in v kratkem so: stale 

·v plamteči r~zsvetljavi besede: 

"Cu v aj se. odkriti temu o pri hodno s t. 
Ak o p a ho č e š t o k 1 j u b s v ar ilu s to riti; 
odpri t:;~.pe_trha vrata, ki so skrita za zof o." 

" . Malo minut nato je ognjena _pisava· ugasnila, -
črna tablica je izginila in stena je bila kakor poprej. 

"No, to pa moram reči,"· je zaklical Edvin Lister, 
"ta vedeževalka se. ·pa razume na svoje opravilo. Ljudi,. 
. ~- prihajajo k nji; svari le s tem nantenom, da jih še1 

bolj razvnl!Jlle .. Kje pa so vrata, o kateri _je napis go-

:Voril ?" 
·. _ šele zdaj je, Lister. :opazil, . da 'so v tapetni steni 

gube napravlj~ne, ki so najbrž tvorile zareze v.r!lt . 
. Ko.je odmaknil zofo, j7'opaz~l kljuko, katero je pri
tisnil. ·in vrata so se odpi;la. Lis ter· je stopil v temen 

. l :~-
/ ... ~ 
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. · h<ldnik, kjer ga. je prijela neka roka in glas mu, je za-
. ·, -... . ' . ' 

<šepetal: 
-: :': . :;,Ne boj.te se, pojdite z n;J.enoj !" 

.•)-:: 

· ;_- ' ... Edvin Lis ter je mirno šel -za svojo voditeljico in 
skoro je padala motna rdeča luč na hodnik, - zastor 
se je · odmaknil, -- in Lis ter je stal v precej · prostornf 
sobi; ki je /pa bila tako malo razsvetij ena, da so. se mo--. 
rale oči šele pri~aditi poltemi. -~ \ ' ,. 
. .. · Hipoma se je začul udarec, ki je stresel celo sobo, 

- nato je zasvetlihi. luč sredi sobe in Lister je sta,! slavni . 
. ·pariški· vedeževalki nasprot ~ .. 

.' . Sedela je sredi sobe na vzvišenem prostoru, k ka-· 
teri ,so peljale _tri stopnice, v stolu, ki je bil sestavljen .,· 
'iz sa:rhih človeških kostij. Pri nogah se ji je -razprosti-:-

, ' '. ' 

rala tigrova koža, po kateri se je živa. kača semintja po- · 
niikala. . i 1. 

Madama Go ti je bila oblečena v dolgo črno s_. vileno_. . . 

9bleko, v katero je bilo le nekaj skrivnostih znam~:; 
z zlatom uvezenih. :- Okrog. bujnih, rde~ih las, ki so ji 
padali ·na ramena, je nosila ozko obvezo, v katero so 
biii tudi hijeroglifi včrtani. ' .. 

· · Ko se je Lj.ster naglo ozrl po sobi, je videl, da s~ 
. bile· stene s črno svilo prevlečene in da so se povsod _le· 

videli znaki .smrti. v enem kotu je stalo človeško ogrodje 
v vsej svoji strahoti, ;_;__· v qrugem je stala krsta, -;- ·· 
v tretjem se je sv~til bel križ, - ri;:t, tleh so bile r::y;

_./):p.etane črpinje človešk~h glav ter Človeški udje/, ~al<~te' 
. . so že davno oglodali črvi, - ki-atkomalo,· vse·;',je·.spo-

; ··,: :~-- miujalo na preteklost človeka, ~; ri~ unirJ.jivost . in,: sJp.~ . 
. bost; na •veliko,· skupno osodo;' k.f nas vse š,e čaka .. 

·. · .. : Pa. vse to' ni prijel~ Lis tra, saJ je -~edel, da si: ~a- , 
· . dama Go ti po:q1aga s temi rečmi, da b.olVupliva na ·.obi~:. '· 

kdvalce; ,Tembolj ga je .. pa zgrabil_o, ko je gledal ostro:. 

' . ) 
, . 

r 
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črtan obraz, ki se je svetil med rdečimi lasmi gospe 
Goti, - obraz, ki mu je hipoma zbudil čudne spomine, 
- spomine, ki so že več let spali v njegovi duši in ka-
tere je sam le redkokedaj zbujal. 1 

1 

·Bilo mu je kakor bi ta obraz že nekdaj videl, -
kakor bi mu te temne, ognjene ·_oči ne svetile danes prvič, 

. kakor bi se mu ta usta, ki 'so bila še ·trdno zaprta, ·ne
kdaj odpirala ter govorila z njim. 

"Oh, blazno•st, neumnost," je odmevalo v njem, 
_"kje naj bi pa srečaL-to žensko, - to sleparko, to vede
ževalka, ki je bila najbrž kaka pustolovka, preden se 
je naselila v ~arizu.- Ej, misliti moram na svojo naro
čilo, , da razkrinkam sleparko !" 

Počasi je madama Goti vstala s svojega strašnega 
stola. In ko se je zravnala in_ je. detektiv videl njeno 
popolno bujno '-·postavo; ki je še vedno kazala moč. in 
lepoto, mu je bilo zopet kakor I?i to žensko že nekdaj 
objemal. .-f poljuboval te valujoče grudi ter pritiskal 
·v strasti svoje ustnice v alabasterna ,ramena, ki so se. 
svetila skozi tenko črno svilo, 

,;Prišli ste, madama," 1 se je oglasila vedeževalka 
· .. z globokim'''glasom, "da -izveste svojo osodo od mene. 

Ognjena znamenja so Vas svarila, toda kljub temu ste 
prekoračili prag mojega svetišča. Torej Vas poslednjič 
vprašam:. Ali ste odločeni, izvedeti svojo prihodnost?" 

"OdloČena se~!'' je odgo_~oril Edvih Lister · z
1 

iz
:premenjenim glasom, ki se je ghi.sil kakor ženski. 

"Ako Vas je sama radovednost· pripeljala," je na
-daljevala rdečelasa ženska, "je najbolje, akd čimprej, 
-odidete. Jaz razkrivam le onim prihodnost, katere je 
huda· bol, globoka žalost pripeljala k meni in. ki tavajo · 
v labirintu življenja. Le tem pokažem nit, po kateri se 
.zopet znajdejo iz zamotanega življenja." 

f: 
r: , . 

. :'< 

.. ~ .... '\..-
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"Madama, ~· je odgovoril Lis ter ter sklonil glavo 
na prsi, "pred seboj imate veliko. n~srečnico." 

"Nesrečnico? Bodite mi dobrodošli l ~revidnost mi 
je dala pogled, da gledam za ne$rečnice v prihodnost. 
Pokažite mi roko !" . · . 

Le 9:9o.tavljoč je slekel detektiv. elegantno rokavico, 
· k.ajti teg~ .1;renotka se je bal. Sicer je imel nenava~no· 

bele in ~ajhne roke, -:- klj11b . .temu se je . bal, da>))i 
;vedeževalka iz roke izpoznal~ :njegov spol. . ·-. · 

A temu, ~i bilo tako, kajti mirrio in. z milimi očmi 
·.je wadama Goti več minut . strmela na poteze nje-. 

govih ~-ok.t . - · · .. · :' ' . 
"Imeli . ste zelo burnq življenje, gospa," je . rekla 

·_vedeževalka .s tihim glasom, ki se je ,zdel .kakor bi ne·· 
. . .......... . . 

. ·prihajal iz njenih prsij ampak od zunaj, "mnogo ste Iju-_ 
bili, bili ste večkrat varani, toda st~ tudi sami varali!'' 

. "To . je sko:t:o res!" si je mislil detel~tiv. . · -~ 
"lmf!.te .moški dui1., niočno roko, ~ že .mnog.ega ste 

.· priti\kali ,k _u()m', da se ni mogel ~eč zravnati. ·:_ 

Cudno, pa i·es čudno, - l~ :enkrat v življenjJI sem videla 
· . .tako· roko, toda Jemu je že 9-olgo! . . . · · 

, Ljubezen Vas tudi muči, gospa," je hlpoina glasno 
,.\.. ·. . '• .- . 

zaklicala. vedeževalka, "tu je življenjska. poteza. trikrat 
prektižana, - osebo, ki ste jo ljubili, se Vam je izgubila.J 

- . 1 . 

In .vendar, razločno yidim, ~ ta oseba ni .uiiJ.rJa, čeprav' 
, V~ je. bila naj.ciražja stvar na zemlji.. _:__ Ljubili ste 
veliko,_ tod·a samo enkrat ste ljubili srečno!'' / i, 

•• J ~ 

Detektiv ni odgovoril,.- morda ni hotel sam sebi 
priznati, .. kalm globoko so ga zaqele ved~ževalkine be.

. 'sed_e; - kako je . bilo zadeto njegov:o srce .. 
Da, pariška 'vedež~valka mu je. pravkar ,poyedala 

njegovo pravo psodo, - sicer mu ni razkrila_hodočnosti~ . . ' . . . . 

ampak njegovo preteklost. 
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"Da. gospa, prav imate," je vsklikniL Lis ter po dalj
: šem odmoru, "jaz sem bitje, katero sem ljubila, izgubila, 
- in prišla sem k V am, da izvem, če še živi ali je že 
umrlo."'' 

.... - --- -· 

Vedeževalka je prckrižala roke n~ prsih ter nekaj 
minut premišljevala. . . _ .. _ ......... . . . 

"Da Vam odgovorim na to vprašanje, bi morala 
~ . 

pl·iti v ono stanje, kjer vidim stvari, ki leže zunaj člo-
veške moči, - poiem mi je dan pogled v prihodnost, -
·celo v grobove potem fahko vidim in ničesar Iie ostane 
prikritega moJemu duhu. - V tem hipu me pa čaka 
drug obiskovalec, čegar potrpežljivost •ne smem preveč 
zlora~iti. Ako Vam je ljubo, vrn.ite se nazaj v sobo, kjer 
ste poprei čakali in ko povem onemu gospodu, kar želi 
-od mene. V as Še enkrat pokličem ~ sebi in potem V am 
lahko izpolnem Vašo željo! 

,,Izvrstno!" si je mislil Lister, "na ta način se mi 
posreči, da poslušam, kaj bo povedala grofu Mirkotu 

••· ·Višnjegorskemu"" . · : - . .._ ' . 
,,Hvala za prijaznost; katero . ste mi izka~ali," je 

. .rekel, "bodite zagotovljeni, da Vas bogato nagradim."-

. "Prosim,· niilostljiva," je odgo~orila vedeževalka, 
... ,,pri meni ni nobene stalne. cene.· Vsakdo plača, kolikor, 

. hoče, - in kdor rajši odid~, ne da bi mi kaj dal, .tega 
'-ne tirjam z nobeno besedo. Zdaj pa dovolite, da Vas 

"': popeljem nazaj v sob·o. 

· Komaj je vedeževalka izpregovorila te besede, ko 
,".je luč uga~nila in nastala:- globoka tema. Obenem ga je 
v~deževalka prijela ~a to.ko rer ga .odpeljala. 

Minuto pozneje je_ bil Lister zop~t .v sobi· številka 
.sedem, -:-.. vrata so se naglo zaprla za nji~, .,_ hil je 

- ' ' .... ·. .. .· . . . . . 

•· zopet san;t. -· 

1 

·> 
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, Takoj je hitef Lister knasprolni steni ter djal uho . 

nanjo. , 
Slišal je v sosednji ~obi nemirno korakati i~ 'takoj 

je vedel; da je Mirko ta oseba. 
Zdaj je pa nehal hoditi in detektiv je • vedel, da se 

je grafu po'kazal ognjeni napis. . ~ . 

1\.ko je hotel Lister kaj slišati o pogovoru· m~d ve-· 

deževalko in grof.om, je moral naglo delati. 
Odrinil je zofo in pritisnil na kljuko, toda vrata 

se niso hotela odpreti. 
"Hala,'' si j,e rekel Lister, · "zaprli so me, --::'- no, 

ona je baš tako _}:opovska kakor· ja:z:., in noče, da bi jb 
kdo nadlegoval pri njenih sejah. A k sreči sem prinesel 
:Vse s seboj. kar se rabi z~ vlomi tev vrat, -.:videti h.o

čem, če se mi bo ta ključavnica upirala." 
Iz žepa· je vzel "dleto, je zasadil· :v razpoko in skoro 

so odskočila tapetna vrata. 
Tiho in pr~vidno je stopal po temnem, hodniku, ~ 

-~ ba( se je, da bi se mu. ~m'j{a ovira rie stavila- _'nasproti; · 
· zato je bil previden pri ·vsakem koraku.· Toda .sreč~ je 

.. '·dospel.do svil'enega zastara; ,ki je zakriv~ :vn,od v/:Vede-
. ~ževalkmo svetišče · · ' · · . - 1 .. 

'· Samo inalo je odgrnil svileno zaveso ter lahko pre~ 
. gledal ves pro_stor, v katerem je bila ve!ležev~ka z gro-

foin'Mirkotom sama . 

85. poglavje. 

· Da,r prorokovanja. 

-, ' .. Lepa rdečelaska ·je zopet sedla· na ~tol ~in grof je 

-, stal pred nj.o.· · ·. ' : 
Mirkotov obraz je bil bled, - globoka razburjenost 

. ' ~=· : .. 
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mu je bila čitati na: obrazu. in vitko, plemenito raščeno 
mu je vidno trepetalo. 
"Kaj Vas je doyedlo k meni?", je zaklicala gospa 

Gati,. "svarim Vas, da' hočet.e izvedeti _svojo prihodnost. 
· Kajti ,božja previdnost. jo je zakrila,. da čfovek ne :ve, 

kaj ga čaka."· ·. '• · . 

"Ma dama," je odgdvoril grof z odločnim glasa~, 
,;nisem prišel k Vam, da. poizvem svojo prihodnost, ker 
si je ~ud! ne želim vedeti. Kajti kdor je tako nesrečen 
kakor jaz,· pričakuje kaj inalo od prihodnosti. Toda 
čudovit prigodek, ·ki sem ga doživel, me je napotil,· da 

.. · se~n prišel k Vam.· H~l!lili ~ Vas kot žensko, ki ne pre
sqja samo stv:arij, ki presegajo človeško pamet, ampak 
tudi take, ki jih- ]1lore le zrela in nenavadna pamet po
jmiti, - kratkomalci~',]az želim Vaš s~et in ne Vašega 

'prorokovanja !" 
"Svetujem naj Vam? Dobro, govorite, gospod!" l . 

,;Ali . se··. smem zanesti, da boste molčali, ma dama?',' 
. ,,Kakor grob," mu je odgovorila gospa G~ti, "mnogo 

in bede se mi je_ že zaupalo, - mnogo skrivnostij 
"razodelo, - znane so :Qli bolesti in· v~elja mp.ogih naj
boljših rodbin, - toda moja prsa so grob, v katerem po:. 

o vsi ti mrliči drug poleg drugega. In nilfoli se ne 
ta grap, da bi izdal kako skrivnost. Preden mi 

kaj zaupate, mi dovolite, da .Vam dokažem svojo 

Vedeževalka je pri teh besedah stopila čez kačo ter 
tesno pred Mirkotom;' - obe roki mu je položila 

senci ter mli globoko pogledala v oči. 
·· Mirkotu je bilo .neznansko čudno v duši pri tem 

pogledu. Bilo mu je kakor bi se njene roke 
in .~mel je občutek, da je to žensko že . nekje 

::_,__ da, kakor ·bi se te grudi že stiskale k njegovim 
129 

)_ 
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. · ·.v b"t" · enecra srca - a vendar: .. J vidim, da Vaju drže vezi. Vi mislite, da so te vezi ne.:. . b · v shs al 1 Je UJ "' · ' . · · . v • • • · • 

.. prsim. kako~ 
1 

ze . v • tem bolj se mu Je zdel~ ne- , loclJive, toda ms o! Te vezi bodo enkrat same od sebe. 
ne, kolikor Je pre_ IDISlJ~Va.l, . l. t d rdečih las obkrožen. ;·, odpadle, - kajti spletene so iz laži in prevare." 

v b" v kedaJ VIde a o . .. : . . . . . v • 

mogoce, da 
1 

ze · · · · . > "Lola!'' se. Je zasvetilo 1\hrkotu v mozgamh, "ona 
obraz . . ,, so tiho in t~es~~e izgovor~la nj~~~-';_ • govori o moji soprogi' Loli. - To~a s kako pravico si 

"Jaz v~m vse, den. m()ž, .:.::_bogastvo in SIJaJ:[ ~pa imenovati Lolo,.nezvesto in varljivo? Ne, ne, ta 
ustnice. "V• ste zelo ~gi: . Vaše ni Ostalo brez sira· ·i • ·ženska je gotovo lažnjivka in jaz ji ne verjamem niti be· V . hdaJ·a . - toda ZIVlJenJe . . . . • - d ,; . . 

as o ' · se e. · 

hovitih dogo~~v.· . . ozkimi celicami," je ';'ad,alje·. . "In zdaj Vam hočem tudi povedati;" j~ nadaljev!l!a 
Temno h1so v

1
d

1
m v z . . glasom . trpeli ste,·:-- su- 1 ma dama Go ti in vtrujena je odtegn~la roke,· "kaj ·Vas je 

• . v 1 ka s svecanim ' ·' . . , · · 
vala vedezeva a · . · · d 1 t · 'vendar ste bih ne- ,, dovedlo k meni ?"--.r--. . t '( ega· hudo e s va, . . . . . . . , 
·mili so Va~ . s rasn i vsake sumnje!": ·. , . ·: ·~· . "Kaj, to __ mi hočete povedati? . Ali res razumete 

. dolžui._ ZdaJ ste pa. prost.ti k rak nazaj, toda n;tadama . U}netnost, čitati v. človeškem srcu, uganiti to, kar skriva 
· Mirko je .lfote~ stopi la;e ampak· drŽala jo: je· še · čiovek v najbolj skritelli. kotičku?". 
.G ti. . I·zpushla. nJegove g ' .·. ' . .. v· . h v v • t d " . Il' . d 0 

P-
1 

· restano 
1 

zrla v oči. ..·. . . . : · ;, 1d~h ocemo, ce Imam a ar, . Je sme 1 JaJe o -
· • vedno trdno ter :11 u n;;;,ila. dobrega Jiri ja tel i.,:' . Je ~a- • f govorila vedeževalka, "prosim, dovolite, da pol ožim roko 

"Smrt Vam. J g · . · moral biti star gospod. , na -Vaše srca.·~ · 
· 1 deževalka · to Je · ·· ~ · ,,. · ·· 

dalJeva ave v " • ·e'~islil· Mirko, ,,o,na res. vse ve. ;;,. ' Mirko je odpel jopič ,Jn ga razgrml. 
"Mo' .oce.,. Sl J ·.•d .. 1 črnolasa žens~a Vam lezi . Vedeževalka je počasi segla .~,roko na belo srajco . bl' ·ste tu l epa, . . •t '-· . 
"LJU Jem· .• ; Vam Odpira, - toda va~UJ e ~e, in jo _položila na srce, da je Mirko _čutil :njene prste. 

pr~ nogah. ~ P;ar.ad~z s t · tiči kača!" . · , · Bilo mu je, kakor bi plamen uhajal iz te roke. la:-. T anJ Oh v em M" I· . . 
···dabi st()pl 

1 
v · .' edeževalka v tem hipu? r Ir '-0 rečevroče se mu je zdel dotik bujnolepe ženske, - in 

, '· O kom pa govor• v . · · . zopet jO mislil; da je to roko že držal v svoji in jo čutH 
'je'to skoro izvedel. . 'd voli" je patetično na- na .čelu. 
. . . • k katero ste S1 prl ruZl ' . . . . . . . . .. 

; . , ·, "Zens a, . . . . · dna Vaše ljubezm,· _ __, ne.· . Toda kje, - kJe, tega m mogel ugamt1. 
.. , daljevala prorokmJa:· ''~I .vret 01 _ Ceprav Vas k objela ·~In zdaj ,mi poglejt~ v oči!" je zaklicala ve9-eže- · · . · " ·· paZUJte JO OS r · . • . · . . v• '· . . . • . 

·zaupaJte JI, -
0 

· ·. v· endar se varuJte, poci-. · valka trdno v oči in svoj pogled hočem uglobiti v Vašo · la ljubezen - . k · · ' " · c . 

· ter. :V am. ~n~eg rudib kajti v njih bije nezvesto~ n· dušo~ - Oh, vidim podobo deklice,.·- skriva~ jo. nosite 
vah na UJ~mh g ' · · · . . ' s seboj, - m vendar Vam napolnuJe cejo dnso,. vendar 
:Vično. srce." mem ,, je mrmral} 1\Iirko, ;,o, k?m Vam sili vsaka misel k nji, - Vi ljubite to deklico.'' 

..• . · , "Jaz Vas n~ razu ' . , . · · Mirko ni odgovoril. Toda če bi bila vedež~valka le 
·"govorite; gospa? d .· 1•1·1a Sibila ,,povem le,, kar napol poznala lj.udi bi morala iz nežne rdečice na Mir.,. · . · " mu je· o govo ' : · · · . . ' · · · 

'?Ne vem, · k. Vi ste vezani na to žens~o,_ ::=-t. kotovem licu izpoznati, ~aje uga~la. ·mi narekava trenote . . . . .. 
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"Naj Vam-li povem, kdo je ta deklica," je nadalje-
vala madama Gati v čudoviti razburjenosti ter qdtegnila 
. t -
svojo roko, "nesrečni ca je, ki je ·zarad Vas. veliko tr-pela, 
-'-to deklico Vam je.slučaj pripeljal na pot, - ona· Vas. 
je ljubila, oh, tako zvesto kakor še nikoli ni nobena lju
bila kakega moškega! - Pa tudi ·Vi ste veliko žrtvovali 
, tej qeklici! A zdaj ste prisiljeni;' da 5kri~at~ to ljubezen . 
kakoi· bi bila zločin, kajti vezali ste se ·na neko di·ugo. 
Toda' vsak dan se spomin) ate one zapuščene,. izgubljene l 

. Vaše sanje so napolnjene z njeno podobp! ,-.:.. Vaše 1Ij.isli 
se pečajo le z njo, - Vi trpite, ~Vi trpite strahovito t'' 

"Da, trpim!" je zastdkal Mirko in pokril z rokarp.i"f, 
oc1, "o ko bi vedeli, kako huda je moja bolest~:,"'-:' .kako 

. veliko je moje trpljenje!", · · · '; . 
·· "To vem! Cemu niste mož, ki raztrga· vezi, )d, Vas 

·.vežejo? Zakaj se p.e -vrnete k oni drugi? -~' Kdor jjubi, 
:p10ra imeti tud~ moč, ~a se bojuje zli to ljubezen,!": \ 

. :"Pri Bogu y ~ebesih!" je zaklical Mirko, "k~ko sem 
· se-hotel bojevati,.-:- nobena žrt~v bi mi ne bila pr ehuda, 

- in ko bi moral polovico svojega življenja dati; zmagal 
bi'.s svojo ljubeznijo l Toda z~ kaj se pa J.io.čem boj~yati? 

' Za mrtvo,. - za J:>ledo senco, za spomin? Cernu še drugo 
onesrečiti, ako si ne morem s tem prve pridobiti t: 

"Kdo pa~ pravi, d~ si je ne morete priboriti '1': je 

:vsklikni~a vedeževalka; · 
"Gospa,'' je .zaklical Mirko,· "baš Jo :je, zakaj pri

hajam' k Va~! Poslušajte. torej mojo nesrečno osodo. 
Da, tako je, kakor ste. rekli! ·vezan sem na žensko, ka

, tere nisell} nikoli ljubil~ - vsa. moja>čuvstva veljajo 
. drugi, -:--loda ta mi ·je bila u·grabljena! In ko 'sem jo 
· zopet,.yidel; je ležala mrzia ~ hladna.pr.~d Iilenoj; __ : 
. niti dih ni vzdigov:;tl več deviških. grudij. Poljuboval sei:n 
\ ""'" ' -· ' 1 ~ 
·njene ustnice, a bile so hladne! Kratkomalo, deklico, ki 

·r~ 
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sem jo ljubil bolj nego svoje življenje, sein videl v krsti 
kot - mrliča!" 

"Mrlič?" je zaklicala v~deževalka tiho. 
"Da, madama, in dal sem to truplo prenesti k zdrav

niku: Prosil sem, naj mi da njeno srece, kajti hotel .sem 
· to shraniti v veg.en spomin! Zdravnik mi j~ dal srce in 
. potem .so ostanke zakopali. -+-- Pred kratkim sem pa dal 
odpreti dotično krsto, - in takrat sem videl, da ni bilo 
trupla notri, ampak krsta je bila s kamni napolnjena." 

. Na ustnicah· lepe rdečeiase ženske: se je zibal po-
menljiv nasmeh, - takoj je izprevidela,. da je bil Mirko 
varan. '-J~ 

' ' 1 

"Od_tega hipa živim le napol življenje, - srce mi · 
trgajo · dvomi; - duša mi krvavi iii notranji glas mL, 
'kliče: . Ne 'moti ese, - nikoli je ne boš· več videl, kajti . 

' . ' \ 
mrtva, - mrtva ~! '-

In vendar sem imel natančen dokaz v rokah, da ni 
mogla umreti. Pisala j~' pismo· nekaj tednov potem, ko 
sem jo kot mrtvo vide~. Oh, gospa, moje misli se mešajo, 
- čutim, kako izteguje blaznost svoje !n'emplje po'meni. 
Ako se mi kmalu ne pos~či, rešiti ·. fo uganko, moram , 

· umretil V Vas, madama, s~m stavil poslednje upanje, -
ali me boste zapustili?" . 

Solze so se ulile Mir kotu iz očij,' --. ,lile so mu po 
lepem bledem obrazu; .. - in tudi :vedeževalka, je bila 

. ' ' . . --~ 

gailjena. · 
"Ne, , jaz Vas ne zapustim!" je rekla z odločnim 

glasom: "kar je ležeče na meni, se bo zgodilo, da Vam 
odženem vse dvome. A še eno vprašanje:' Cernu ne po

•· iščete zdravnika, ki Vam je dal njeno srce, zakaj ga ne 
pokličete· na odgovor?"· 

"Kako rad bi' to storil," je zaklical Mirko, ;,kajti 
od njega bi izvedel resnico, on bi mi rešil uganko. Toda . ' . 

\ 
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·.zdravnik je za kratek čas odpotoval na Avstrijsko in od 
' ' 

tam je prišla vest, da je nenadoma umrJ. Ta vest se je 
pa izkazala kot zlagan~,. najbrž izmišljena, da usmrti 

' mater 'mladega zdravnika, ki je na tej no,vici tudi umrla. 
Ko je zdravnik to izvedel,· se je hotel. z naslednjim vla

. kom odpeljati v Pariz,. da se udeleži pogreba svoje ma: 
. tere.' In zdaj poslušajte; inadania, zdaj pride' nekaj čudo-: 

·' vitega~ nepomljivega, česar ne morem umeti in si raz:..: 
jasniti." _ 

' ··~. 

Radovedna . je gledala . vedeževalka razburjeneg~. 
moža. 

' :,Mla~i zdravnik,", je nadaljeval' Mirko in glas se 
mu je_tresel, "je od~el iz mesta; kjer je .mimogrede zdra
vil neko umobolno.- Dokazano je, , da je stopil na viak, 
ki bi ga ~oral , peljati v Pariz, kajti z~uperi služabnik 
moje rodbine ga je spremljal na kolodvor. Do meje se·: 
da zasledovati njegov sled. V .Kolinu je izstopil; najbrž. · 
da zajutrkuje, ker se je vhtk ustavil ,za ,eno uro. ' 

. . : Ali je šel v kolodvorsk~ --~estavracijo, ali je z~jutr
koval, ali je nadaljeval potovanje iz Kalina v P~riz? - · 
O vsem tem l';e ne ve ničesar! Toda nekaj se ve kot go·
tovo: Mladi -z dra vnik_ni niko li do sp el v Pari z 
in jaz ga nis,ein več yi del: No, zdaj pa tudi razu-·
mete, _gospa,· zakaj. ga nisem mogel vprašati o tem, ali 
sem. truplo ali le na :videz mrtvo prinesel v njegovo 

hišo.'' -· 
Vedeževalka je osuplo mol(;ala, - oči je -imela na

pol zaprte;' globoke _gube so se ji pojavile na čelu, ,....:... 

premišljevala je, . 

. "Dobro, gospod," je hipoma. vsklikriila, "ako Vam 
lj\J_dje ne' m-orejo Jzdati, če je ·deklica, katero ljubite in 
katero ste izgubili, še živa, morava previdnost sako yp~a-

-~~~afrepuu af ,,'u~wlap Bl a! opJ[ ·maAou n-Utt:;.i\. ~"N 
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šati. -'- Ali zaupate moji umetnosti toliko, da mi brez
pogojno verjamete?" 

"Madama!" je zaklical 'Mirko, "zaupam Vam,· ker 
Vani ll10ram zaupati. Zaman sem pri vseh drugih iskal 
pomoči, ter se trudil rešiti to uganko,· a zastonj. - Pra
vili sq nii, da _ste nadarjeni z nadnaravnimi močmi. Od- · 
k~ito Vam moram priznati, da nikoli 'nisem verjel v ~mj 
takega: toda kakor utoJ?ljenec ~e .oprijemam bilke ii1 
k~r si ne morem drugače pomagati, <i_a si olajšam svojo
neizmerno bol, sem 'prišel "k v am!" 
, "Prepričali se boste,'; je vskliknila rdečelasa žen-

ska, "da-vam niso pravili preveč o meni. Zarotila bom 
previdnosL.da mi pomaga. -Ako je deklica, katero iščete, 
še živ~, ·jo· boste zopet videli. Ako p_a· ni več, ako že po;
čiva v hladni zemlji, potem je ne morete videti; kajti jaz 

' ,; nisem slepar ka ~n ne morem odpirati grobov ter buditi 
~ . . . . 

.mrtvecev. Le eden je bil :ria svetu, ki je položil roko na 
mrtvega ter murekel:_,Vstani in hodi,'- in hodil je.-. 
Z njim se pa ne more nihče primerjati. Zdaj me pa. opro
stite za .Par minut,'-- treba mi je nekaj pripraviti in, 

· takoj bom spet pri V as."_ 
Vedeževalka se(\je obrnila ter hotela oditi. -Mirko 

jo je pa prijel za roko ter_ pros~?e rekel': -
,,Se eno besedo, gospa, rotim V;:ts, poslušajte me. 

. . 
Ako je nesrečnica res še živa, kako bi bilo mogoče, da . 

- bi mi jo zdaj pokazali? Saj je ni tukaj, morda je ni v Pa
rizu, cel? na Francoskem ne!. O, le · Bog v nebesih ve, 
kam jo je osoda zanesla." 

Rdečelaska je stresla . glavo. 
"Ako živi," je zaklicala, "tedaj jo Vam lahko v sliki 

pokažem. t. 
"V sliki? Videl jo bom, videl.njen angelskolep obra

. zek? - O ma dama, ako boste res to · storili, po teni mi 
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. balz'a!ll vlij ete v_ krvavečo dušo il;l ubranili' me boste pred 
. najhujšim - pred blaznostjo . .A vendar, jaz ne morem 
:verjeti, - na zemlji ni nadnaravnih~ stvarij in Vi morete 
pravtako malo klicati. Q.uhove kako'r kdo. drug:" 
· ·. · .. · ·"Rekli ste, da mi zaupate, torej zaupajte -ini po-, 
poln.oma! Le. tako se mi lahko posreči. rotenje .. " · · 

·V naslednjem hipu se n;m je. iztrgala iz ro}t in hi-. 
poma je izginiht iz sobe. Mi~ko. si nt mogel razjasniti,. 

.. kam je šla, ker se niso nob(:ma vrata odprla. : . . ' 
. . Bil je sa~ in silama si je ~oral miriti svojo kri, da 

mu ni v· možganih zavrela in da ne zblazni. 
Med teni je detektiv Edvin· Lister stal zunaj na ·hod-

niku za svileno. zaveso. 
Slišal je :vsako besedo, ki sta jo izpregovorila vede-

'ževalka in-mladi grof. _Cudne stvari je slišai in mnogo 
važnega izvedel. Vedel Je dobro, kdo. je; ona, katero išče 

· ·Mirko· z vso . dušo. in. katero. je kot. mrtv.o obžalov.al in 
· o kateri vendar ni mogel· misliti,· 9,a inu .. jo je . smrt za. 

. . ' 
vedno 'ugrabila. · · 

:Vedel je, da je ta' deklica_Hožica Jakli~ in bil· je 
tudi tfdno pr~pričan, da je 11-esreči:lica mrtva. ·Saj jo· je 
tudf sam videl. v krsti in vedel je, da sta jo :Piferona za
kopala na kopal;išču, Montmarter. ~ · · Pismo· s pod-. 
pisom Rožice, katero··je· Mirko omenil, je ~oralo biti 

·po. njegovem n1nenju ponareje11o · 
'· . Zato je bil tembolj Jradciveden izvedeti,· kako: bo· 

·· ···.vedeŽe~alka -naredila, da 'bo )iirk~tu :.pok~zala ·podobo 
'· . ··._Rožice.·.·· · 1 , :::. ·\·.~ , .• ,,/.; , .. •••• •• • 

. ,: . -· ,To. se· muje~zdelo popolnoriHt nell1_l)goče!, Ta ma
,·.· .. >- ·. 

1

:/{dama . q.oti n~ • mogla ~Rožiceo nikoli /poz~~ ti, ni hnela '·no-· 
··:<·,·,::·\hene '_slike .od nje; da bi_ld.:s kakim aparatom: povečala, ' . 

. . . · .';_: ':'.Yter jo.:'tak6 :Mirkotu pokaz~la.:',Kako bo·torej omogočila'· . 

' ' {'\t,~~t:v~;t > ,, ' ' , _ ·. ' 
·.1 .. 

. -~ ... ,,.. :., .. 
·.·. il. .\ \ ' . ~i 

Strah na Sokolskem. 
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. Lister je zaveso še bolj odgrnil; kajti nobenakretnja 
vedeževalke mu ni smela uiti. 

Deloma si je pa Lister moral tudi priznati, da je 
gospa Goti čudovita in zelo riadarjena ženska. Gotovo 
je vedela več nego vsi 'drugi in znane so ji bile skrivnosti, 
katere je le dotična oseba mogla slutiti. 

Pa še· pekaj drugega je Listru rojilo po glavi. ~ 
Uganil je, da je vedeževalka mislila Lolo, ko je svarila 
grofa pred nezvestp ženo. 

Iz tega je detektiv po pravici sklepal, da je madama 
Goti sovražila Lolo. 

Toda zakaj je obstoj alo ·to· sovraštvo, zakaj je ve~ 
deževal_ka tako delala na- to, da ucepi Mirkotu sumnjo 
do f{opr~'ge? . 

· Ali je.mogoče, da je bila Goti kedaj skupaj z Lolo? 
Detektiv je sklenil, da hoče baš v tem oziru vse po

izvedeti, da bo Lolo branil pred sovražnico. 
Dočim je Lister vse to premišljeval, je nenadoma 

zagrmelo ~akor bi se hotela. vsa hiša podreti. V istem 
hipu se je pogreznil vzvišeni prostor s stolom iz človeš
kih kostij v votlino, ·ki se je zopet zaprla. 

Mirko se je pri gromu opotekel nazaj in preden se 
je . zopet ojačil, je slišal besede: 

"Grof Mirko Višnjegor~ld, stopi bližje!" 

86. poglavje. 

Tako blizu in vendar tako daleč! 

Mirkota je ledenohladno spreletelo po hrbhi. Torej 
je bilo v tej hiši že znano njegove ime, - in on je do-: 
slej upal, da ga vedeževalka ne pozna. O ta ženska je 
res vedela vse, nič ji ni bilo prikritega. 
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"Grof Mirko Višnjegorski, stopi bli'žje !" je še enkrat 

zaklical glas. 
V -istem hipu je v ozadju sobe zaplamtela mračna 

luč, ki se je razlila po steni nasproti' Mirkota, - in pri 
svitu luči je natančno razločeval vedeževalkino postavo. 

Stala je pri malem, železnem ognjišču, na katerem 
so se iz bakrenega kotla razširjali oblaki dima. V ognjišču 
je žarel ogenj - in v kotlu je vrela voda kakor se je 

Mirkotu zdelo. 
·· "Grof Mirko Višnjegorski, stopi bližje!" je zadonelo 

tretjič. 
ZdaJ se Mirko ni več obotavljal, ojačil se jE}, stopil 

nekaj _korakov bližje ter zaklical: · 
. ,,Tukaj sem, - kaj zahtevate od mene, madama '1" 
,.Tvojo kri!" je vskliknila lepa, rdeč.elasa ženska. 

"Toda ne boj se, samo nekaj kapljic svoje krvi mi moraš 
dati!" - Tu ·je majhen nož, - za:reži malo v svojo roko 

ter izpust! kri v ta kotel." .. " 
. V tem hipu se je Mirkotii studilo to ·početje in 

imel bi vse skupaj. za goljufijo in prevaro ter bi t!lkoj 
odšel iz hiše, ko bi ga. ne pridrževala goreča želja, da 

:vidi · Roži co v sliki. 
A že mu je Sibila. potisnila nožek v roke. Mirko si 

je prasnil z ri.jim prst na levi roki ter pustil, da je nekaj 

kapljic krvi·· kanil o. v kotel. · . . 
"Dobro je, - stopr nazaj, Mirko :Višnjegorski!" je 

ukazala . vedeževalka. . . • . 
. :-;/'·~:daJ so ·se dim oti oblaki ~gostili, . -. vedno . glas- · 
nejše ]e žuborela voda, vedno bolj j,!Yžarelo ognjišč.e,. ,_,.. 
veliki, fantastični oblaki so se razširjevali po sobi .. ·.. . 
:.'. Mirko je komaj še razločeval :vedežev:ilkino · po-

_.stavo, - oblike njenega telesa je komaj videl skozi dim, 
' ~ . . . 

-: obenem je občutil v nosu omamljiv duh, k}. se je raz-
... :_.,. 
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prostrl po celi sobi. Mirko je globoko dihal, - veselo • 
upanje mu je napolnilo prsi, - srce inu je močno udar
jalo - in čutil se je tako energičnega in močnega, da 
bi v tem hipu izvršil naj težje stvari.' . 

N~ nasprotni st~ni se je pokazala svetloba, ki se je 
čedalje bolj razširila ter se končala v podobi okvirja. 

Toda· med Mirko tom in med okvirjem je }ežal dim, 
da je Mirko le nerazločno videL 

Nežna godba,.fe zaigrala, izpočetka potihoma, po
tem vedno močneje in končno je zabučalo po celi sobi 
v: mogočnih akordih in Mirko še ·ni nikoli slišal godbe, 

· ki bi ga s tako pobožnostjo napolnjevala kakor ta ča
robna godba. 

l. 

In'-zdaj se je vedeževalkin glas oglasil iz mogočnih 
tonov, ki so pa zopet prešli v tih piano, - Mirko je 
slišal, ko je vedeževalka govorila: 

"Ako spiš globoko pod zemljo večno spanje, - po.! 
či vaj, sni vaj dalje, ubogi duh! Tvoje krste nočem zdro-

. biti in Te rotiti na zemljo, kajti blagor onemu~ ki je 
zapustil to življe11je ter našel. v kraljestvu smrti večno 
pozabo. Ako pa bivaš še na .zemlji,·- ako T~ življenski 
.valovi še gonijo rpo svetu, ---:- ako še ·lahko čutiš kakor 
mi,-._ upaš kakor mi, - se bojiš kakor mi, - tedaj, 
deklica, se pokaŽi, kj~rl{ol! si že, pokaži se ljubezni, ki 
Te željno pričakuje. ·-:- Ljubljenec Te kliče, - in ako 

. si kedaj čutila ljubezen zanj, - 'ako je kedaj srce Ti 
bilo zanj, - ako s} se mu kedaj iskreno pritis_nila na 
prsi, - in ako Ti morda še zdaj hrepeni srce po njem, 
- tedaj sec ~u pokaži, čeprav .le v podobi! - Moč lju
bezni Te kliče! - Prikaži se, -:- prikaži se, - prikaži se!" 

čez steno je švignil blisk, - po vseh kotih sobe 
je začelo šumeti kakor bi· hotela morje vdreti. Mir kotu 
je bilo kakor bi se tla pod njim zmajala, - slišal Je 

\ 
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•. zamolklo bučanje in grmenje, -- mislil je, da se bodo 
stene nad njim podrle. Hipoma je ePa vse potihnilo, -" 
megle so izginile, - in v naslednjem hipu je divje . za-

kričal: · 
"~ožica, ~ Rožica, - .vročeljubljena deklica, ~- Ti · 

si tu! - Da, ona je, moja krasna gozdna vila, -'- zopet 

jo imam!'~ . 
Zamolkel padec, - Mirko je napol nezavesten 

padel na kolena. In kleče je zrl krasno prikazen, ki se 
mu je po~azala, - ves zamaknj~n je gledal tja, kjer se 
je v svetlobnem okviru pokazala: Rožičii1a podoba. · 

Ali je bila res le podoba, -_ali je bila Rožica"! res-

nici? 
".- O kdo bi mogel to razločiti, - kdo bi mogel po-
vedati, če je ljubka deklica, ki se mu je th' kazala v pre
prosti domači obleki, toda raditega: tem krasnejša,. tem 
ljubkejša, res živa? Da, bila je Rožica: Jaklič, ki se je 

, . . . 
pojavila v okviru! Mirko je razločno lahko - izpoznal 
krasno njeno postavo iri. ljubki obrazek. Da, to je bila 

·njegova gozdna vila, ki se je zdaj sklanjala nad cvetlična 
mizico ter zamišljeno klonila glav:o na cvetoče rože. -
Toda je-:-li ta krasna prikazen: le podoba, senčna· slika, 
zračni pojav,. ali je ljubk-a, čudovita deklica iz mesa in 
kosti, ali more govoriti, upati, lj;tibiti? 

Mirko . ni mogel odgovoriti ·na to vprašanje, ker 
v tem. blaženem trenotku sploh na nič ni mislil, ~·.am-
pak le gledal ter - ljubil. 1 

Oh, nikakor se ni mogel ~o- sitega nagledati slad-
kega, deviškega bitja, katero je nekoč objemal; .,.--,telo 
mu je strepetalo, - bilo mu je tako dobro in hudo pri 
srcu, - prsa so s~ mli širila, - in :vendar mu je bilo 
tako čudno pri duši, kajti hal se je, da bi ljubka po--

stava slwro ne ;izginila. 

9HOT 
···-· 

"Ne, ne, samo ubežati ne! Ti sladki, blaženi čar, 
obdajaj me s svojim razkošjem, čeprav si le varljiva 

_ ... prikazen in mi morda že v naslednji minuti izgineš! Oh, 
·meni je. kako~ da mi 'bilo treba le roke iztegniti, da Te 
. primem! Rad bi poskočil ter Te pritisnil na srce 1 Ro:
žica, - Rožica, zlata moja devojka, ali • me ne po-
znaš :več?'" .r .... .. 
,. Mirko si ni upal glasno govoriti, kajti bal se ·je, 
da bi že njegov glas jo pregnal, - da bi jo že njegov:. 
dih preplašil. Zadrževal je besede, ki so mu silile iz 
duše, toda česar ni izgovoril, to je čutil, - bil je na
polnjen od blaženosladkega drhtenja ljubezni. 

Doslej je Rožicip.a slika stala nepremično. IToda 
zdaj, - Mirko je strepetal, ·- zdaj je vzdignila glavo, 
-:- počasi je prekoračila sobo, katero je podoba kazala, ' 

_ :"topila k oknu, - je odprla, gledala ven, - sklenila roke, 
jih položila na lepooblikovane grudi, - in zdaj se je 
ozrla proti nebu, tako sanjavo in koprneče kakor, bi 
molila za svojo ljubezen. -

, Da, le ako devica moli za najljubše, kar ima na 
·zemlji. se razprostre .!i nebeški izraz čez njena -lica. In 
kaj je bolj plemenitega in vzvišenega, popolnoma lepega 
nego devica, ki moli. 

Nato je 
. ji premikale, 

njegovo ime. 

Rožica stopila od okna, -.- ustnice so se 
- in Mirkotu je bilo kakor bi šepetala 

;;. Tedaj se ni mogel :več vzdržati, ,_ poskočil je, 
hotel je prekoračiti meglo, ki ga je ločila od ljubice, -
toda :v istem hipu mu je švignil blisk ravno pred noge. 

. - Grmelo mu je nad glavo, - napol nezavesten se je 
opotekel nazaj, ,..... in. ko je zopet "odprl oči, je sedel 

· :y: stolJJ. in pred · njim j~ stala vedežeyalka. 
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Več minut je trajalo, preden se je Mirko docela za

vedel, da je lahko jasno mislil. 
Predvsem je videl, da je bil še 'v isti. sobi, kjer ga 

je gospa Goti sprejela, v isJi sobi; kjer je bilo malo po
prej ognjišče in kotel in kjer je vider Rožicino pod.obo. 

."0 gospa," je vskliknil Mirko s solzami v. očeh, 
ker se n{ mogel več zdržati, - "kaj sem videl! - Da,. 
nadarjem ste z nadnaravnimi močmi, - Vam je lah~o 
·izvršiti, kar je drugim zemljanom nemogoče, - poka-
zali ste mi Rožico, mojo sladko gozdno Vilo, - . in to 
ni bila podoba, saj se je premikala, ---:- v~del sem, kako 
so bleščale njene oči, - zdi se mi celo, da sell?- slišal 

svoje ime iz njenih ust." 
"Videli ste le njeno podobo,'' je odgovorila. vede.:. 

ževalka. "' 
"Katero ste Vi pričarali; madama," je zaklical 

Mirko, "o prosim Vas, rotim V as, - povejte mi od~ 
krilo, - ali so moje oči videle le slepilo ali je,, bila 
v resnici moja Rožica? - O . saj ni mogoče, da; bL bila 
slil~a tako podobna! In se-li more slika gibati; more-li . 
govoriti? - Ne, ma dama, namesto da bi našel uganko 
svojega življenja ,Y Vaši hiši, sem prišel v novo skriv-

nost.". -. 
"Zivljenje nam nalaga tolik9 ugank in mi ljudje 

hodi1i10 vsak dan mimo skrivnoslij, ne da bi jih . opa
·_. zili. - Jaz sem V am zdaj dokazala, da, živi še ona de-

.< klic~,- katero ljubite in katere o soda Vam Ježi tako na 
srcu. Torej ne obupajte, - nekega dne jo boste zopet. 
našli.'' . . . . · · . 

"Nekega dne, - o to je slaba tolažba! In· mi-li· 

:p.e morete povedati,_ kje mi je Rožico iskati?"-
"Poyedati V am ne mor~m tega, česar ne vem." 

"Torej' je v. Parizu?" . ·· · · . · ,. 

'· ., 

. ~ ~· 
·.f 

BfOT 

"Ne vem!" 
"Odgovorite mi vsaj 1ia vprašanje, kako se Rožica 

počuti, ako.· je pri dobrih ljudeh? O gospa, zahtevaj te 
1 • 

.. od mene, kar hočete, - jaz sem bogat, zelo bogat, -
knežje Vas hočem obdariti, - samo pomirite me o Ro
žicini osodi, ....:... iii če ·morete, mi dajte .vsaj miglaj, kje 
naj Rožiooo- iščem.'' 

"Za danes naj Vam bo. dovolj, gospod grof, da 
veste, da Rožic~ še živi," je odgovorila vedeževalka, "saj 
boste spet prišli in potem boste več izvedeli. - Toda 
ne pozabite, kar sem Vam .p.oprej povedala, - vezani 
ste na varljivo, nezvesto srce! P~zite, da se V aš emu živ
ljenju in imenu kaj ne prigodi." 

Mirko :je. zastokai, - s svilenim robcem si je ob
. risal potn9 ·čelo ter zaklical: 

"0 mad_ama, nova uganka! Brez dvoma govprite o 
moji soprogi? Da, res je, ljubil je nisem nikoli, 'zlasti 

· tako ne, kakor bi moral mož ljubiti svojo poročeno ženo. 
Kaj naj pa očitam Loli? - Cista je, nedolžna· in za-: . 
sll!ži ljubezen.· vrlega moža." 

"Dobro,'' je za~icala rdečelasa vedeževalka s strast
nim glasom. "poslušajte me, gospod, ako Vam dokažem 

. nil'spr~tno, namreč, da je y_aša soproga nesramnica. ,, 
Mirko je stopil korak nazaj, - z jeznim pogledom 

}e meril. bujnolepo žensko od nog do glave ter hladno 
rekel: "Vi, gospa, si drznete, razžaliti. mojo soprogo? Ce
prav je 1!-e ljubim, vendar bi Vi ne smeli omeniti nje, 
ki stoji visoko nad Vami in katere imena bi niti imeno-
vati ne SIDJ:lli." . 

Porogljivo se je zasiDejala madamh: Goti. v od
. ·govor. 

"Ali res IDiSlite, da je Vaša soproga tako visoko 
·nad IDenoj? Dobro,, zato Vam hočem odpreti oči! Toda 

Strah na Sokolskem. 131 
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zdaj ne, - v treh dneh Vam hočem donesti dokaze, da 
ste se poročili z nevrednico. - Obljubile mi, gospod 
grof, da do takrat svoji soprogi ne omenite svojega 
obiska pri meni, - ·in da ji tudi ne pokaže te; da ste 
kaj slabega čuli o nji. Toda prisegam Vam, - zastavim . 
Vam svoje življenje, da se boste v treh dlleh z zaniče-

. 'Vanj em odvrnili od te ženske, ki se danes še po
•J;Laša z imenom · grofica Višnjegorska." 
· Jezno je Mirko segel vedeževalki v besedo.· . 

"Dovolj sem slišal, ma~ama, in obžalujem, da sem 
sploh prekoračil prag te sohe. Zdaj mi je znano, da imate 
namen, ponižati soprogo .v mojih očeh, - toda vedel jo 
bom ščititi pred V ami." . 

"N esre.čnež, varujte sami sebe, kajti Vi redite j,{ačo 
na prsih. Toda ta strup Vas ne sme umoriti, jaz ·Vas 

. . ~-.~. 

hočem rešiti, če bi morala to tudi zoper Vašo voljo. sto-
riti. ·Da, to delo hočem dovršiti." . . 

"Gospa, zagotavljam Vam, da mi nobena stvar .. ne 
. omaja zaupanja v mojo soprogo, kajti jaz sem plemen,jtaš 
in nisem dostopen takim nizkotnim obrekovanjem. 

. ' Zbogom!'" 
Mirko se je ·obrnil in kljub temu, da je bila dama, 

je odločno korakal proti vratom. 
. "V treh dneh," je zaklicala vede~e~alka za njim, 

;,ne pozabite tega, gospod grof, V treh'> dneh ne bo več 
grofice Višnjegorske, kajti s st1:1dom se boste obrnpi od.· 

-te ženske." ·. . 
Mirko morda.· ni . več slišal teh besed, ker ga je· na

.. vdajal gnus in stud. Hitel je v temni hodnik, tu ga je pa 
zgrabila močna roka in nekdo mu je zašeptal: 

"Gospod grof, rotim Vas;· ne verujte niti besedice . ,. . ~ . . 

teh .· obrekovanj zoper Vašo ·soprogo. Sramotno ·.se ·je 
:Vas. varala in bili ste le žrtev komedijantke." 

uB .raf}I 'Nos ·ns1 A, a~ Ull 'eJ~ "1:' L~L·:·- -~ 
"UJS1ffi ousuf 01{1lUJ af Up 'lapaA. 
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Mirko je kakor omamljen obstal, videl je pred se
boj veliko, vitko damo, ki je imela n1oški glas. MislH 
je, da ni nihče slišal njegovega pogovora z vedeževalka, 
ta oseba je pa izvedela vsak!:! besedo.·. 

Vedno bolj strahotno mu je postajalo v tej hiši pri 
srcu in !naglo se je hotel oprostiti roke, ki ga je držala.' 

_"Ne, ostanite še trenotek, grof;" mu je šepetal isti 
"glas, "toda ne izdajte svojega presenečenja. - Kajne, 
videli ste sliko dekleta, pri katere krsti ste stali? -
Kajne, Vi ste inteligenten, izobražen mož, - ali res mi~ 
slite, da Vam je .mogla sleparka pokazati živo Rožica 
Jaklič, katero ste videli mrtvo? Vse je le slepilo, pod
pirana od Vaše razburjenosti. Ta ženska ima kak vzrok, 
da ·sovraži Vašo soprogo, - zdaj sicer ne vem, kakega, 
to~a prišel bom gotovo vsemu na sled ter dal vedeže
valka zapreti.'' 

"Vi, ženska, hočete zapreti vedeževalka?" 
,,J.az nisem ženska, - le preoblekel sem se v žensk 

ali me ne izpoznate, - opazujte moj obraz." 
In preoblečena· ženska se je sklonila k Mir kotu. 
"Sveti Bog;-kaj je to?" je zaklical Mirko, "ta ostro

/ či·tani obraz, te sive oči moram poznati, - Vi ste -" 
"Detektiv Edvin' Lister," je odgovoril ta, "zdaj pa 

tudi razumete, zakaj sem se preoblečen splazil semkaj. 
Prišel sem po naročilu policijskega prefekta, ker je Goti 
že marsikoga osleparila. Njen namen je, le denar si slu
_žiti in ·prepričan sem, da Vam bo v treh dneh rekla: ,Ali 
mi plačaj toliko in toliko tisoč frankov, ali bom pa čast 
Tvoje soproge uničila.'" 

"Da, Lister, prav imate!- O ta nesramnica!- Va
rujte mojo soprogo, ki je v taki nevarnosti, pred to so
vražnico!': 

. ' 

"Za:tiesite se popolnoma name,'' je odgovoril Lister, . 

l 131* 



>. 

- ~~pO...tl'U -..10\..I.O*..&..Ll..Uh 'O'~~!' ..._'-'..L[U"'[ lu"'l .... ! -:- _... ...... .,.. .... ";" -~ 

"Wl lSfBUlliCip<lS Cl~ C'lf OAOlO~ 'CJf;mqo Ol lUP<ll~ )?!fUp<l{SOd 

"to izsiljivko bom že napravil neškodljivo. Zdaj pa 
1 -. 

pojdite, gospod grof, - v eni uri bo slavna vedeževalka 
madama Goti tičala v ječi, kajti povelje za to imam že 

v žepu." 
Nato je grof odšel in detektiv. je naglo smuknil . 

v sobo številka 7. 
Slišal je Mirkotove korake po mehkih preprogah, 

nato se je zadovoljno smehljal ter šepetal zase: 
"Strašna nevihta visL nad Lolino. glavo, toda 1.~~am, _ 

da jo bom .odvrniL Madama Goti je pa nevarna os~ba 
in treba mi bo vse moči napeti, da ščitim Lolo pred njo. 

Da, varovati hočem lepo žensko, k kateri me vleče 
neko rieznano čuvstvo. _Sam· ne vem, kaj me je: v·njeni 
bližini prijelo.·-:- Mislil sem, da je le čutno poželjenje, 
da· bi lepa grofica postala :t:noja ljubica; . ,.- a :vericlar 
neki drug občutek me napolnuje in t~ga si ne :vem po-

jasniti." -
Edvin Lister je· sedel na zofo, a takoj nato je za-

slišal šumenje poleg sebe, --'- pogledal je, - rdečelasa 
Yedeževalka je stala pred njim. 

s'i. poglavje. 

Rdeč~ lasulja. 

Ko je Lister zagledal vedeževalko v polni svetlobi,. 
:mu jebilo jasno, da je ta obraz prav gotovo nekje videl, 

· toda premišljevati ni mogel, kje je to bilo, kajti lepa, . . 

rdečell1sa ženska ga je merila s sumljivim pogledom ter 

. rekl~:. 
"Gospa, poprej sem Varn sicer dovolila tukaj po-

čakati ter V am obljubila, _da bom še govorila z V ami; 
toda vzrok imam, da te ob~jube ne izpolnem." 

l 

9'1701 

"Oh, škoda!" je zaklical detektiv z izpremenjenim 
~~Q.Jm, "toda prosim, da mi poveste ta vzrok." 

Ob v 1 • • v !" " za UJem, - nocem. 
_ "To je razžalitev, ~adama!" je zaklical Edvin Lister, 

;,vendar razumem, - Vaše usluge Vam še nisem plačal 
in mi morda v tem oziru ne zaupate, takoj bom zamu
jeno popravil." 

. Segel je v žep ter izvlekel polno denarnico, toda 
preden jd jesodprl, je hlastno zaklicala vedeževalka: 

. "Ne trudite se, od Vas ne :vzamem prav ničesar! 
Prosim, pojdite!" .... , 

"In ako V as ne ubogam?" 
"Vas bom že odstranila iz svoje hiše!" 

~-,~epa rdečelaska se je odločno zravnala pri teh be
- sedah ~n Lister je izprevidel, da bo rabila silo. 

Toda sklenil je ostati do ko.nca, ker je imel namen, 
da spravi madamo Goti v ječo. 

"Torej se branite, še z menoj govoriti?" je vprašal 
in se tako p()stavil, da mu vedeževalka· ne bi mogla uiti 
skozi tapetna :vrata. 

"Rekla sem Vam že to in zahtevam zadnjikrat, da 
odidete iz moje hiše." 

"Dobro, in jaz Vam odgovorim: Jaz ostanem tu iii· 

takoj mi morate dOvoliti pogovor, pri katerem ne bos!e 
Vi mene izpraševali, ampak - jaz!" 

"Kaj pomeni to!" je zakr~čala gospa Goti ter sto
pila korak nazaj, "gospa, Vi niste to, za kar ste se iz
dali!'~ 

"V tem oziru imate prav," je odgovoril detektiv, "in 
'jaz se le .čudim, da Vaša bistroumnost to šele zdaj čuti. 

Kje pa je ostala Vaša prorokovalna umetnost, - Vaš 
dar, - Vaša zveza s skrivnostnimi močmi, ki Vam vse 

:vse razkrijejo? - Zakaj niste takoj izpoznali, 

·';.::; .. ~, 
>:.:: 

. 1 . 'i·.• . . . 
·. -~~~ . ~·: 
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da nisem ženska, ampak moški? Jaz sem detektiv Edvin 

Lister in aretiram Vas v imenu postave!" 
V istem hipu si je Lister potegnil lasulja raz obraz 

si odpel trak in vsa ženska obleka je padla od njega 
in detektiv je stal v moški obleki pred njo ter jo zma-

.govalno gledal s svojimi ,sivimi očmi. 
Ta je nečloveško zakričala, ·se opotekla nazaj ter 

iztegnila roke, - toda ime, katero· je zaklicala, se ni 
glasilo Edvin Lister, ampak bilo je drugo ime, ki je. d.e
tektiva z grozo napolnilo, kajti zdaj je hipoma vedel, 

kdo je ta ženska in l>.:je jo je že videl. _ 
"Edvard Satanelo !" je z. groznim glasom zakričala 

madaina Goti,- nato se je opotekla ter nezavestna zgru-

dila na tla. 
Z zadnjo moČjo je še zagrebla roke v rdeče lase ter 

si jih iztrgla raz glavo·- in blestečečrni lasje so se po'-

kazali pod rdečo lasulj o.'· · 
. 1 

. Tudi Lister se je opotekel k nji, - se zgrudil poleg 
nje na kolena ter se s~lo'nil, da ji zre v obraz z dolgim 
pogledom, v katerem se je zrcalil cel svet bolesti .. i'J;l 

groze. '· 
"Arabela !" je šepnil z nežnim glasom, "Arabela, -

t\\\)J~t l.inhlj('nk~, ~ moja žeilka, - moja lepa, nezvesta 

žen ka, ___: mati mojega otroka!" 
Sket" zapovedujoč in· strog glas detektivov se skoro 

ni več izpoznal, tako milo se je glasil. Tudi obraz se je 
grozno izpremenil. Bil je hipoma pokrit z gubami nič ' . 

več odločnosti in poguma ni bilo na njem, - trpim· ža-. 
lost, mešana z bolestjo in mučnimi spomini se je čitala. 
na njem. Lister se je v tem hipu postaral za dvajset let. 

"Ona je!" je šepetal, "da, - Arabela je! Sveti Bog 
kje s~m imel oči, da je nisem takoj izpoznal in njen glai 
se :nu Je zdel tako znan. Mnogo let je preteklo, odkar sem 

U1JlUA<l*<lp~A UUAU{S oq !.lll !U<l A - 'JO.I:O poUSO.P -<IHfJ~Uu 

"Ed fupz . "OA!fJpOJ[~<lU I!AU.IdUU ~* moq OJ(A!fl!SZ! Ol" 

. poslednjič gledal to obličje, gotovo je že sedemnajst let. 
" - In jaz sem jo iskal kakor išče zavrženec para<il.iž, _,... 

kakor se išče ženska, brez katere se ne more živeti. In· 
vendar je nisem Il).Ogel najti. In ko sem dolgo vrsto let 
prebrodil širno zemljo, ne da bi mogel najti žene in 
otroka, sem postal to, ker sem zdaj, tedaj sem planil 

. v vrtinec življenja in postal sem detektiv Edvin Lister, 
- signor Satanelo, zločinec! - K enemu in drugemu me 
je nap1~avila ona. In zdaj jo najdem h.ikaj kot sleparko, 
glumačico, katero sem hotel zapreti! 

Ha, kaj je storila iz mojega otroka, - vedeti mo
ram, - vse mi mora priznati"i - Da, zdaj, Arabela, 
bova obračunala za leta bede in za veliko prevaro, s ka

~, _tera si me odpodila od sebe. Zbudi se, žena, zbudi se, · 
·-'-- ura obračuna je pri~la !" 

In pri tem je zagrebel svoje nohtove v njeno meso, 
toda ležala je še vedno ·bleda in nepremična kakor 

mrlič 

Tedaj jo je vzdignil in nesel na zofo. Položil jo je 
na njo ter potrpežljivo čakal, da se zbudi. 

Skoro nato se je vedeževalka zravnala ter z grozo 
in plašno zrla Listra, ki je bled s prekrižanimi .rokarrii 
na prsih stal Rred njo. 

. -~ 

"Torej si res .Ti!" je vsklilrni~a črnolasa ženska, 
"tod:;~. ne, - Ti ne moreš biti. Mrtvi ne morejo priti iz 
grobov. In vendar so to Tvoje poteze, - zdaj stojiš 
zopet pred menoj kakor ono noč, - ne, ne, ne mor,em 
misliti na to, sicer zblaznim, - saj je :vse le sen, ka~ 
me obdaja!" - .. ·· -

. "Ne, Arabela,!' je rekel Edvin Lister ali s pravim 
imenom Edvard Satanelo, "ne obdaja Te sen, · ampak 

0sorn~· slučaj je naju zopet speljal skupaj. Ti .si moja 

,;:; 
:f 

·~'-· 
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sem Tvoj mqž! Zdaj se gre samo za vpra-~ 

:,Arabel:it, :kaj se .je zgodilo z najinim otrokom?" 
t,;z;·:najinim otrokom'!" je zastokala _Arabel~ ter pri-

l .. ~':..Llij,~:~-~~oke na valuj oče ·grudi: · "Mrtev· je!" . ~ 
.;_ to - vidim iz Tvojega obraza!· N( _,_· 

otr()k živi!" je zaklical bledi mož· ter trdno prijel 
-<:>-<.<UJ"""' ;za roke, "ženska, alL še :vedno lažeš, ~ ali še 

, živiš od laži? - O, ženska; - vsaj 17 let je pr.e-
; odkar se nisva videla, - .17 let, ki lahko izpr.emene . 

.. Ti si pa še vedno ista ostala!": ,· · · · ._ 
. . ' 'Arabela mu ni mogla odgovoriti, -:- bolj :.~Jya nt=;go 

'je visela na. njegovih rokah)" . . .· ·.· .:;;· 

~ . _":oa; '.vedno si še ista,'\ je nadaljeval Satanelp, "toda 
~ '''"j-~z .sem postal' dr~g. ·Kajne,· tak bi Ti ugajal kakor: sem 
<::~bll·-.pr~d 17 leti, - zaupljiv, udan, - ,ptrok, ki ni .znal
·:.>_··:;:v·ar~ti, - srce, ·ki ni bilo· .nikoli nezaupno, --:- človek,_ . 

. :·:Jd je hdjupil in :v oni, katero je ljuliil, ydel najsyetejšo 
>;r stvar na zemlji. - Ti pa si ·mi' odprht~. oči, Arabel~, ~ ~ 

- :'·si me vzbudila._i~ čutapolnega sp~nja; ~-in zdaj sem 
uga čen!· . z'enska, ··Ti ne · &ljltiš, kdo sem· postal·· .. '-',--·.· in 

pred Teboj !" · _. 
_,.,,, ;,Vem," je· ·_šepnila Arab~la, . ·"Ti- si slavni detektiv-

· Lister." · · .·.. · . . -

)laha, .ko. bi le to -:bilo!. Toda če veš,. da sem to, 
:m~~a biti tudi znano, da Te imam V. r.<;~kah iri:da~ Te' 
_o>takof dam· zapreti. P~išel sem ~v T:v:ojo· _hišo, .4~ 
k~t jeii,J-ico izpeljem. Pariški;:Po~icijski Piief~~t lnrj~: 

. nals>g ip če hočeš, Ti .. poka~em· ·pismi:m()>povelje, __ ki . 
. .. pravico, da Te t:ikoj zapre1;Il." --~:w3·<~ ,·_ ->~. 

ela je omahnila nazaj ··tei:{.pad~a· ~~Y:t;ofo. 
veš, kaj se bo . zgodilo," j~;ll,adaljevaf Satan.elo . 
plamtečimi očmi. sklonil čez teško dil:tajočo Ara-· 

. . ·:_ ·. t '.. "-·'·_ ...... ,, 

._--. 

. :.~-~~;~ 
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belo~- "vlekli Te. bodo v ječ?, prišla boš pred· sodiŠče· in.· 
obsojena v dosmrtno p:.;isilno delo. Povej mi,. Arabela, 
ali te veseli tako- življenje ?'1 - · $ -· 

Arabela si je-~ grozi z rt;>k::ln;tf zakrila oči ter sklo
nila glavo na prsi.· 

"Zdi se mi, da ne čutiš mnogo veselja do tega," je 
nadaljevaL Satanelo ter se malo pomiril, "kajti navajena 
si na bo@tstvo, udobnost in komoditeto. Toda v prisilni 
delavnici ne bo nič tega: V se _to te čaka, ako mi ne od
govoriš po pravici na inoja vprašanj9:: .:__ Ah, Ti se že 

. , tr~seš in v Tvojih ·očeh je ,.1;opet zmagonosno zasvetilo . 
-, Misliš si v tem hipu, naj me le. vpraša, - mu bom 

. že' odgovorila kakor bom jaz hotela. Toda ne misli, da 
b~š .Listra ·prevarala. - Preden Te pa začnem izpraše
vati, ho čeni slišati, kaj se· je zgodilo~ iz najinega otroka, 
iz najfne ~eate. Ali naj .Ti to0~~lo· pqvest ·še enkrat 
pokličem v spomin? · "! · · · • • . 

._# '"'. 

, · Morda gari~ Tvoje srce,·--:._ mor.da, .se zgap.e v Tvoji 
:duši občutek -' materina ljubez~n .. ?l'?.'' ', 

. . 
. Lister je sedel poleg vedeževalke na divan, tocl,a do7 

takniJ s~: .je ni. Obraz se mu je za hip zan;tisin;-- n:ito ]e ·· 
. .. . . . . . . . 

tiho pričel~ . · · 

/ 

.... .;. 88. poglavje . 

Pred dvajsetimi leti. 
'-• > 

,;v Veroni je nekdaj živ~l star god~enik," - je za-
'_cel Lister~pripovedovati,·- "ki je imel le dva zaklada, 
namreč svojega mladega sina Edvarda in preperele roko~ 

'pi~e, ·k~ ter-e je·. starec ljub~sumno skrival svetu. Pr~vza-. 
prav je ob<;~je skrival; da ne bi jih uzrli zavistni ljudje.-

SU'~h na Sokolskem. . ' 132 
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\Rokopi~-e je shranjeval v skrinji, do katere je ključ vedno 
, s s,eboJ nosil. Iri sina Edvarda_ je 'strogo čuval, :_ ni 
. .l~~tel,' da ·bi Edvard _prezgo-daj spoznal-sladki strup, ki 

kvari _človeško dušo. Zato je·pazil na vsak njegov kor.ak. - _. . . } 

:-. .: _ Nikoli ni bilo čistejšega razmerja med očetom- in 
. : .~ : sinom ,kakor med starim godbenikom Satanelom in mla
. '·, · qim Etlyardom. ·oče in ~in sta se nežno· ljubila in bila 
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Tako je govoril starček in Edvard je v spoštovanju 
sklonil glavo ter mu poljubil velo roko. . ' . 

Starec je pa tudi -resnico govoril,· ko je dejal, d.a je 
bedno preživel svoje življenje. Mala hišica na južnem 
koncu Verorie je bila edina lastnina, a tudi hišica je raz
padala, zidovi so pokali in _veter je pihal skozi. streho . 

O~e in 'sin bi pa prav lahko živela udobno živ.:. 
ljenj~ tudi ko bi ne prodala skladb, ko bi hotel starec 
poučevati na goslih; kajti bil je veščak na tem instru-

:;·.:::.-.. :· 

;~ 

· sta si takorekoč zvest~ prijatelja, ki nista imela nobene 
skrivnosti med seboj.. In k~ je bilo še več, :._. imela 
sta isto strast, isto -ljubezen, isto češčenje, -'- ne za 
že~sko cbitje - ampak _za_ godbo, kat~ri sta .se za celo 

. cmentu in ko. bi hotel dati kak koncert, bi dobil v iz- ·.ii'-
... . 

življenje zaobljubila. 
. Stari Satanelo pa ni bil le velik godbenik, ·ampak 

. t\ldi znamenit ·komponist, skladatelj, ki je zlqžil čudo
vitolepe melodije. _:_ Tega ni hotel, da.- bi njegova dela 

. -~ . izšla še pri n,iegovem življenju, zato jih jeJshranil kot 
dedščino za svojega. sina' in je tudi želel, da bi _potem 
pod sino':im imenom .izšla. · .. . . :-; ;''" · 

· ,Sin inoj,' je navadno. rekeL st~:ri, sivoiasi. mož, ,star 
mož ·sem že, zato ne hrepeniin,·v,~č po slavi, ki jo. mor~

' množica' človeku podeliti: :'!;udi-~ po' denarju .'ne hrep~-'' 
· ., ·. · .. · · · · nim, ker sem ·vse svoje . živlJenJe· preži':t}l v revščini. iil. · · 

be.di. Cernu bi torej zdaj postal'trgovec b~r to7: kar sen;_, 
'občutil Y. globočini 'duŠe, 'prinesel na trg :f~r prodajal,- za;. 
· denar? - · · , . . · ·· .. . ' · · :~ , · . ·· · :>%l~§g:;· 

,; . . _, : Ne, mdje' note, :m~je skla~e ost~nejo zaklenjeri~ 
· y tej skrinji,.· dokler mi smrt ne zatil?ne o čL ... Potem bo~:'~ 
na :mojih prsih n_~š~l ključ do sk!illje "7' in potem mor~š 

.· Tt objayiti mbje skladbe .in žel_})oš sla;vo, ~ast in denar. 
. ~. ~To.-ve~ gotovo, kajti_ čutim; :~a).sem nekaj veli_f.~ga se-· 

' ·: -,>· stavil in napisal. Vsako noto<Tibodo z zlatop::t.:popla
. · '~aliin imeSatanelo s~ bo-slavilo od enega konca Italije 

:: ·. do 4r':u;gega !' · · .- · 
·.::. 

\ 
f! 

obilju denarja. 
Tega pa niti oče niti sin nista. storila. 

~ · ~Ti, moj sin,' je rekel stari Satanelo, ,si p10j edini 
- učenec in boš tudi edini ostal!' 

Ta'ko sta živela kakor samotarja v. .mali hišici. in 
· mladi Edvard je dopolnil že enoindv'aj~eto leto·, ne d~ 

bi poznal_ sveta. - Zivljenje je.ležalo pred njim ki:Jkor::. 
knjiga s sedmimi pečati. Pa ga tudi . ni mikalo, ~la bi · 

življenje izpoznal. 
Nič ni vedel, da' je .zunaj v svetu ponilad in Iju-·. . . •.. . . ") . 

bezen, smeh lepih žensk, <veseli prijatelji, vesel smeh, 
... ync in petje,. o vsem tem· ni ničesar slutil; pa tudi hre-' · 

penel ni pb njem. · 
ln pri tem s·o_ vendar v~a dekleta zrla za njim, ko 

je korakal po ulicah. Dolgi, črni, umetniški kodri so mu 
padali na ramen~, in_ oči so bile' m?dre in v njih se je 

· ircalila· dobrota. · -.-
Nek ega dne so se pa tudi Edvardu odprla oči, da 

je· v življenju niladeniča tudi nekaj bolj prijetnega nego 
igranjeJia goslih in pisanj~ hot. . 

·Hišica je ležala na reki A,.diži in čeprav je voda ob 
povodnji silila v klet, vendar jima je pripra~ljala tudi 
. " . . . ' 

dosti razvedrila. 
132* 
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Ob lepi_h poletnih večerih sQ se mestni mladeniči · 
prepeljavali s svojimi dekleti na. lepih čolnih po reki 

- ter- prepevali vesele pesmi. _f 

~ Nekega dne je pa nastopil izvanreden dogodek ,J . 
1 • 1 . . • ,..;· 

Stari Satanelo se je izprehajai ob bregu r_eke. r 
· N ~nadoma je stari -godbenik obstal, ·-- obr,az se 

·mu je razjasnil, ,- oči so mu bliščale, - poslušal je 
čez reko, koder se je slišal dekliški glas, tako. čisto in 
jasno kakor zvon, da je starec kakor_ začaran obstal. 

ln ko je ribiška deklica končala svojo pesem, je 
. Satanelo pomi~nil lepemu 'bitju, naj se pelje na to· stran.
Ta ·je veslala na~ breg, začudena, kaj želi stari sivolasi 

gospod . od nje. · · 
Stari umetnik_ je prisrčno objel pevko ter_. rotil 

. lepo. deklico, naj gre z njim in. pusti,ribarenj~~ajtipo- :: 
. stala b~ 'z ~jego,vo pomočjo velika_ umetni~a. vi>~ied.ališ~u 

. · .. ali Y.. koncertni dvoranL . · ·· ;;· '· ·· 
·_· · .. · J)eklj.6a ·_se ni. ustavljala zapeljivim obljubani-~~l~9~ -· 

lasega: umetnika ter je šla z njim-v samotno hišo,'~kje~;:· 
. sta doslei stanovala . samo starec in'· nj ego v si~. · · . · .. ;, 

. Edvard je debelo ·gledal, ko je pripeljal oče lepo 
deklico ·v hišo. Mladeirlč, .ki doslej še nikoli ni pri~el 
v. bliznj.o dotiko s kako deklico, je občutil prCpogledu 
na čudovitolepo, komaj šestllajstletno de~lico, ili. mu je 

·_.dala roko v pozdray,: plaženo 'ču-ystvo. __ Motril_ je vit;ko
raščenu ribi§ko 9-eklico od glave do · ri og kot· svetovni ~" 
čudež.. :Ni '$'e mogel·: na,gleda.ti )jtil::!k~ga : obrazčka, ,· iZy. 
katerega:·~-je sijal0 ._dvoje;miiih 9čij: · ·· . 
. ,· ., . . ., :-•/· ... ,, ... : --:->'-'1;;- . : ... _' ·:~";;- .:· 
: · I)l:_ v tihi hišici, kaJ~re·praga"že dolgo ·let ni pre-. 

st6p~l~ ženska noga,·. je;;~gbspod;u.l.la i~ opravljala gospo- . 
. dm,j~_!;_b p~p~ejšnja:.rib~š).{~.--.d~klica, ki se je iJ?enovaJ.a
AJ,-al),ei~:' : Prišel je zopet' red y staro ·poslopje · in.- .PČ~ . 

···-·. ,, ' ...... '. 

(;- : 

•/1 ,. 

,1 U{UUZ i:l~ O.IJ_OU.V~ _--- ... 
..__, 
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ter sin sta bila s~ečna, ko. Arabela ni . samo dobro gospo· . 
dinjila, ampak ·se tudi z vnemo učila petja. 

Stareeje sldenil,--da izobrazi Arabelo v vetiko umet· 
nico, ki bo s svojim petjem začaraia ves svet. 

čudno, ako_ je Edvard z goslimi spremljal ~~ebrno
. čisto Arabelino petje, se je glasil njen g~as. še lepše, še 
_čudovitejše, nego če je ~tari Satanelo vodil petje. 

' ~ . 
· Thdi Edvard je· to' občutil in v njegovem srcu je 

donel dekličin glas· ter mu vzbudil občutke, ki so doslej ... 
$lo cela spali v njegovem ·srcu. 

Ljubezen, strastni og~nj ·_ prve ljubezni je počasi 
_vsplamtel v srcu mladeniča, katerega je oče dozdaj varo-
\ral vsake ž~nske družb~. . _ . . . . _ · 

Skoro je čutila Arabela stras.tne poljube.·na svojih;_~..:;;,,. 
ustnicah,._ katere je Edvardu prav takQ. str_astn:o vračala.·_., ., . 

Stari Satanelo je skoro opa~tL:)t~)tpremembo ter , 
sklenil, da ne. sme njegov sin več videfi. Ara:bele. . _ .. 

· Zali'ubljenca sta izvedela za očetov načrt ter· skle
nila, da ga onemogočila. Ze pretesno ju je ljubezen ob~ 

-· jela, - že davno je ležal strastni mladenič v Arabelinem 
-- objemu in Arabela je. s skrbjo -gledala. v bodcičnosL 
. ·. / Deklica

1
je imela silen upliv na neizkuše~ega mla

•·. ·deni ča, zato je ro tila Edvarda, naj ubeži z njo i;t; hiše· 
ter, pusti starca samega. ' 

,S čim pa bova ·živela?' je Edvard odgovoril. · 

Ara:bela je pokazala s prstom skrinjo, kjer je iniel 
st_ari Satanelo spravljene dragocene skladbe, ki bi se_, 
~mele šele po njegovf smrti 'objaviti. 

<..) ~ • ~ 

·,Tu- počivajo veliki zakladi,' je takrat šepetala Ara-
. pela· n~izkušenemu mladeniču, ,ti mis bodo nele obvaro
.. yali bede, ampak živela bova lahko ·sijajno življenje.' 

' , --
Ogor.čenci ·je Edvard zavrnil Ara:belin predlog, d_a bi 
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okf~del lastnega očeta. Toda zapeljiv; ženska je znala .(., 

· vse mladenič-sve pomisleke ovrečil (, 
· ·• ; · _-. S plazila se j-8 v sobo, kjer je spal starec, ter mtl~;: 

vzela s prs.ij · ključ, ki ga je starec kakor. sveto stvar < 

. . . . . . ; 
shranJeval. . . . . .J ' . / . r-' .• 

. . . . Potem je odprla staro skrinjo ter jo docela izpraz-
'.• .,_. 

~: 

.. 

nila. Nato· s:ta se oba naložiia z dragocenim~ notami . 

ter ·zbežala iz hiše. · -
. . , V n_eki b'eznici sta prenočevala. Za Edv_arda je bila 

ta no,č strašna, ker ga je mučila vest, da je lastriega'očeta 
okradei za najdragocenejša stvar, ki jo je imet' 

. ) .. ;B.ev~ž ne bo prebdlel izgub_e,.- to .. b~" njegova. 

skrt!' je takrat Edv_ard zastokaL . --
In tako je \udi prišlo. · · . . ' . . ·. . . 

; ' · . Drugo jutro ~~- m~moidoči ljudje videlLstareg~ Sa-

·-; taP.-el~.'!lbešenega ·baš nad izpraznjeno· skrinjo. . 
>:i·:•·,··_Ii 'ol:nipnosti;_vsled strahovitega prestopka. svojega 
'~~a in nehvaležnosti ribiške deklice; kate~o je hotel 
--' .. . . . . . ~ - . ·osrečiti, si je starec_ vzel_ življenje. - .- · .. ·. · · · ·· 

·.;j';:<:·· Dva dni kasnej~;:~ko sta se Edvard iri ·Arabela .pe< 
.-··'ljala' iz mesbi; sta' srečala pogrebce zmrličem.: :· ':· ·.. .. 

;cc: ·:.::.·,~.--- ,obesn: se jet' so si ·klicali ljudje.·-·" _:--. ·. ~: 
., · ".'ili~\ Edv,",-d je mislil, .da .zblazni pri teh J:?ese~ab: Mrlič 

· /:, )e J:lil'~Jegov) pče. Ker. ni hotel videti krste~· je ~~azal ko-
,. - ~.:~~:.:;~ijaž'll;';l_l;aj obr:o.e voz, toda pri veliki gnječi sta ~ekonja 
:. .. _:· .. ;::.::'splašii~{t~~-planila ilaravn~stna nosače; kL so krsto ii~· 

·.·. -,:·.x~_·[,"'lmstili;· da je _padla na tla, .se razbilaip;' · :.-JD.r,lgJe-
" ,-·?;padel .ven · · · <&:: . <: .:>··:·' 

.. .• . . Edv~·d je hotel bež~ti to'da' osteklel~ oi~to~{~-Či 
ga prikovale na ·mesto, Na. skremženih bi-;dJ~).stnicah 
:j~-trepetala· še kletev, kije veljala njemu: l\'}:I:i~eče'\T~'·vel~. 
roke so. bile krčevito stisnjene iz bes!losti;vsled.,grdega . 

· ~lo čina nepoštenega sili~. . · ·_ j . . .• • 

. .. 

/<' 

~~~- ---- --·-- - ---
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· ·· Množica se je pri tem strašnem. prizoru razšla. 
Edvard se je holel vreči na mrtvo očetovo trupio . 

jer prositi. odpuščanja, - toda prijela ga je ženska roka, 
ga potisnila na voz in - ta je oddrdral v največjem 

·diru--
Begunca sta dospela v Rim ter se tukaj ustavila .. 

·Toda Edv~rd ni imel več mirne ure, odkar-je očeta po
slepnjič videl. Zamiš,ljen in potrt se je plazil okoli, do-. 
čim se je Arabela udajala razkošjem .in zabavam večnega 

· .inesta kljub teinu,·. d~ se je čutila mater. · 
Del skladb je Ai"al;lela prodala za drag denar ter .· 

. pričela živeti razkošno. življenje . 
· Sice_r ·ju je duhovnik p'oročil v Rimu, toda temu-. 

. zakonu je manjkal božji blagoslov, ker. ga ni blagoslovil 

.stari. Satanelo. 
Arabeli je bilo živijenje na strani od nje zapelja.,. 

h.ega mladeniča predolgočasno, .;_ dala s(je dvoriti in
. ljubiti od drugih, ki' niso vedeli, da je postala že mati! 

. Nekega dne je Arabela izginila in z njo n~jd~a~t>-:..: 
cenejše note,: katere je zložil stari Satanelo. ~ 

Tedaj je Edvarda zgrabila o:hupnost, . - S~fgai· je_.~· 
še vse skladbe, ki so mu ostale, ter se udal postopanju, 
da si prežene mučne misli. Pridružil se je -rop_arski 
družbi .in1ropal z-njo. . 

Slučajno je izvedel, da je Arabela ubežala na 
strijsk9 ter tam rodila 'deklico, z imenom Beata. Na.; 
tančnejega ni mogel poizvedeti in tudi za bivališče. ne. '. 

. . N e)iega dne ·so žandarmi razgnali roparsko drp.žJw-:i :.:;·- ~ · 
in. Edvardu. se je s težavo . posrečilo, da je ubežal iz · 
ItaJije. Nekaj mescev pozneje se je pojavil na Angleš-

.· kem'fer postal tu eden najnevarnejših tatov pod i.IJ?.enom · 
Edvin Lister. 

Pozneje ·je zamenjal Edvard· roparski obrt s poli-
.... 

:~ .. 

. -: 
~o· 
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.. 'cijskim ill'.'ker so mu bile zna~e -~se ~l~;.{iuosti't~to~: in- .. 

roparjev je- skoro postal sla yen. d~tektiv.···Y::g :' .- >_J 

: Naposled je .šel. Edvard v-Pariz in tu so se njego"' 
\ . . . . / ··. . ' 

· .. vega imena 'bali _tatovi, J?Olicija, ga je pa rada imela. · 

_. . ..> .·, AJi.veš zdaj,· Ai-a:beia; -]r~j je postal!) iz .T.vojega Ed
.·.· .. :' 'C- t{ ~yarda?':: j~: z~kli9al Lister k3J~or bi se zb~dil. iz sanj 

::·· >'ienskfki je molče sedela pri njem.· "Iz ielo.nadarjep_ega· 
. ' -<wetiiik~::je: postal ~!očinec! 'že daVn,o_ bf ur:ičU: svpje 

.... ;· .· i~e~~ll():·življenje/-to_da 'edip_a. misei~ ·m~ je •· v~dr?aia~-: 
". ·IuurJeč misel;· ka{ je po&t3lo iz .. m9j~~ga otroka/Ali še · 

:_·,, .:'.Živi .in kje_'.:je._'( Priznaj; .Arabela; kaj/je ·z: najin~J;n: 'otto'"· -

l··;~!ihzd·~=~r:.;~:~ .. ~·r ,v~~~~rt;~;-~i;;.~~ct. . 
. , .·· : :"No; ·če~rn1 ~~--š~: p~qt~yljaš !':' je:_~s~likgiLSa~ 

·····.······ · -~~f::~~~!~~r~r~~~~~~:~;~1it~~xt~1;~t.~~-,. 
najzanikarnejšii!ill propa1ej~a člove~a, yen<;l_#,bi':ipl~~a.. ·_·.< · ·· 

··dolžnost, vzgojevatLnajino dete 'v· čist();~: 11~doi~:i:l.rf;:·~~;.{:· 
·.·.klic~ .. Toda m~~i· rii bil~· niogo~~' ~ato .mto'~g-()y~Ei:)ij~'~ 

. ~ 
0 
;, •· ...• o .•. ,· .. · · · .·• !~~a i~~::~:~~1;j9 skrivn?s~ \;n~{ ~ri71i.· • 

.). ·.;,.... 

Strah. na. Sokolskem. 

i··· 

-? , . ..; ... .., 
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na kak na_čin j~ spravila svojo . hčer v gro!ov~k.i 

_ ako to stori, ali naj mu ne pove obenem, s kak.o . ... 
nehvaležnostjo ji je Lola, - to ime je imela Beata, ·-,-. · 
poplačala to dobroto. Potem · mu mora tudi J,:>Ovedati, ·_ : 
da je sklenila nesramni co' strmoglaviti iz višine? ' .. 

Prvo vprašanje-mu pove, drugega ne. Satanelo naj 
izve~ "da je njegova hči gr~fica Višnjegorska, toda ne, -9-_~-
v treh dneh, nebo več grofica Višnjegorska. . . · - . 

"Ti premišljuj~š," ji je zaklical S~tanelo.· ;,Tti<iti;:~-~;{'·,r;;? ,_,
0

,, 

~treba nobenega· pomisleka;· . Ali mi· poveš ime-, moje·:'~[\::~t_: '·-" .. 
hčere, ali boš ·pa okusil,a moje maščevanje, l~alfo~-:ls~Qil~i\:~;r .. ;: ;_· 

. Ti zagrozi~.''' . · . · : · · ' , ~ · :: _ · --~:'::,,. ~-~:}~;~f2;r~~ {: -~ 
· ;,Maščevanje?. Kaj mi pa more&· storiti'?'\je- klju.;~:,;"t;" 

. -<. . .. •·. . ~ .. bovalno ·vskliknila Arabela. "Pre,vara, ki sem~''jo iz>' ,; · · 
:vršila vitalij(· na Tebi, .je že davno zastarela;· ne>glede· 

na to, 'cta si s~ tudi Ti._ udel~žil' tatvine; .. Ali inorda 
misliš, da me boš' kot vedeževalko da{ ~apreti? - Jfaha,. 
le pos~~šaj! Toda v ječi bom povedala o lie~~ni Ed vinu 
Listni, ki se pravzaprav imenuje· Edvard Satanelo. _ -· Sod-
Iiike bo .še bolj zanimalo izvedeti življenje Tvoje, nego · · . ,, ' . .. moje. .,:_. / . . 

Satanelo je vzdigniJ pest kakor bi hotel ·potolči' 
svojo ženo.\ V naslednjem l;lipu se je pa premislil in od-_, 
govoril: · · ;•c: 

. "Saj sem rekel, da. ne poznaš svojega položaja! 
'·Vprašaš me; kl:!kšnobi bilo moje mašč~v:i'nje? No, pray 
' nič_. se ne lwm. obot~vljal izvr~~ti- to, kar s-em Ti zagrozil 
že ~edemnajst let. Kdo·_nii b~' pa branil, da Te umorim' 

... _' ' .. ·•. . .- . ·- --~<-· . -

;:v tej sobi ali da Te o_besim, da -končaš življenje kakor 
~~~moj nešrečni oče? Ako Te danes ali jutri _najdejo mrtvo, 
' kdo bi pa sumil detektiva Edvin~ Listz:a? Ničesar bi se 

treba bati_ a Ti bi prejela svojo Ji:azen." _ 

183* 
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; 

. Arabela se ·je stresla v grozi. Ta človek 

vstanu, . izvršiti svojh grožnjo. 

' Zato se je morala odločiti, da' mu pove' SV()jO slu·i~.: 
nost in izda ime otrokovo. ) 

.:,...,· 

_;;Vidim," je tiho _odgovorila, "da sem. v Tvoji'h ro~ 
kah, ako hočeš rabiti silo. Toda obljubil si mi, da se 

. o<:Ir~češ maščev~ju; Poslušaj toref: ·qna, lmte1~e .nisi ni~ · . 
koli pozn;1l,.Tvoj~ Beat~, o·kateri pra,vt~/da· jo ljubiŠ --'-" · .. 

; "Katero v resnici lJ~bimt' J~ zaklicar'Satanelo -i~1 
obraz 'mu je postal· mehek tri mil, ;,i~.'k~t~ro bom.ve.chio 

·._ljubil. žena,· o s~oj{ h-čeri seni' 'sa~jal"sp~t;, in _bdeč in 
veČkr_at, ko . sem ·sk~šal vreČi ~evredno živllfilje. od sebe, 

. sem se spomnil nje in wiseL d!l jo pom'· mo~~~a 1~, ·še · 
·· . kedaj videl; me je vzdržala od samomor:i.'!';~·:?~:F1 -·~---. 

-~,Najina Bea.ta~ ,; je tiho nad~ljevala · Al~~'tt~l~: · ;;1>e'je 
razvlla :v čudovito krasoti~o, lepa je~ moid.~-r'::t~~: lepš 
kakor sem ja~;crle~daj -.~na;". ,_ . ;: .. :;. ,, -:,.:~;:;_; ·t:.:_~{1.\: ~

"Potem mora . biti VeAera !." J~ ;;yslclJknif d~fektiv 
· .. tiho, toda ne. dovolj tiho, da.'bi ,ga ~~abeia. neLsliša:Ia: 
Po~osen: smehljaj zado~pljst~a se. Ji: je ~ibal na ·ustni_h. ·· 

· . "Pa~ je ·tudi. re~· Vener:a l~pote,,-,''je :n~daljc;wala_:Ara~ 
bela, ·,,toda Ti veš, da ·s~_z'lepo~o.-ne dqseže._,yelil~o~ ·:Na
sprotno, lepota je nevarnost . za·_·u~_ogo:~'p,eki~s~, --~ko . 
obem~m modra in pogumu~ .. B.e~ta"je'b,li.~-:tepa; . . . 
nem P9gumna- in ni~ dra. ,c H.oteld-. -s~m ptgskrbeti hčeri .. 

' l}ekaj --~-~likeg~: in zato sewcjo: SJH~~viiii~~~.hek~ 
. ·. . . .. .-- -.r· .· ·~.: .. /:),::. ·-~~·~·:!»'·.::~- .. 

rodbino, . v kateri . je ·edina .h~i,~že: :Pq • rqjstvu izginila. 
. trel;me~-papirje :rti('je sptayii''siti.~~j ~.y r()ke )ri'~- temi 

pirji. je. šla Beata.-k grofu," :kij~· je 'zič_svojo h~e1~.: 
poznal:" . . . . ·'' /f~h-:> . . . .. . .. ·. •.·· 

"Torej je.· Beata· vsled,: zločiga_, dosegla 
mrmral Satanelo. Toda ta~qj Je :p~istavil-: 

• •• < •• - •• 

:::·· 
. -: . . :• 
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'· . "Kako se· imenuje grof, kije .pl:iznal najino h~er za· svojo?". · 
. . ' . . , 

. Trenotek je Arabela omahovala in pot~m zaldicala;:-:'"_~- .. 
"Najina hčerka, maJa Beata, je priznana hči, edini" . 

otrok 'in edina d6dinja grofa Radivoja Sokolskega, in:}e ·_. 
~ orh(;žen~~ , i . giOtom · _Mirkotom · Višnj Og o rskim. c lfrstno 

· ime rij eno Je.. Lola; katero .ime -ji je dala njena vzgo- · 

jitelj~~.:,:of~;ekei se je n.daj, ~ vu~-
, . "": ·.·::.. ; .. ~)ednjem hipu se je zgrudil y .stol. 

. Taka ·je bila ior~J r.ešitev uganke, - · iato. ga jeo,,. 
. tako,vle:Ipo/k :Loli Višnjegorski, -,-·zato ga je lepa žensk~:~· 
od prvega hipa, ko jo je videl, ,ti:tko,.zani1llala, d~ je po': ~ 
.stalcelo"~jen varih in zaščitnik:· Takega vtisa~_ni ~1a- · 
pr~ vila Lola.:_ nanj kot ženska, _ampak bilo je krvno.• so-

.. rodstvo i~ ,in_stinkt-. očeta.;· . 

. In vendar se. je Satanelo stresel v tem hipu, kajti· 
večkrat 'si je v žarečem hrepenenju želel lepo žensko za · 
ljubico. . MisJil je, da· je hote_l ~ol(l: z~peljati kakor že.· 

1 -marsikatero drugo. -SvetLBog, kakšno grozo bi to p~, 
'- :vzročilo 1 . \ · · · · · · · .·._. . · · · 

·Pa še drugo izpoznanj~ je Satanelo. potrlo. , 
· Ak() je -bila Lola Višnjegorska njegov. otrok, v kar . . 

ni niti trenotek dvomil,_ kajti ·srce·· mu je reklo, da je 
ta vest tesnična; pote:Ui;_Je grozila njegovi hčeri. strašna· ... · 
qe~.rllost'jn sicer baš'~i!\one, Id bi morala IJ.i# !'i:'ll~; . 
n_a,ravna zaščitni ca; . Ali ni z lastnimi ušesi · sliš&l, :'da je· ... 

· ili ela. o-rnf,l. Mir kotu . Višnjeg6rskemu obljubila, da mu 

prinese ·dokaz o nezvestobi njegoye žene? 1. 
Le.\tega si. ni mogeL pojasniti, kakšen· vzrok ima 

da Lolo tako strašno sovraži, in da je sklenila, . jo uniči . 

.. "Zdaj vidiš," je zmagonosno zaklil'fll!l A , ........ 1-.. ..... ..,-
·~ ~ ::.~-
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, .,'~em za najinega o goka boljše s)rrbela, kakor bi mogel 
... Ti kedaj storiti. Ako bi Te spremljala po Tvojih ·potih,.· 
· · bi postala kakšna roparska neves~a ali kaj drugega: .f?z 

. _. sem pa najino dete napravila za grofico Višnjeg9;~:k~f'. 
· -. ·. · ·Koniafje Arabela izpregovorila te besede, ko. je . 
, : Satanelo po~kočil, jo prijel za obe roki ter j~ .s.iloma ·po~ 

,, . .. -~- ·, . . . ? ' ' . . . . 

· · · tisnil na, tla. - · · - . · · ~- ....--
. . '"KaL delaš?" je stokala .. bujnolepa .žensk~, "čemu 

'· me . siliš ila kolen~?" . .. . • . . 
... -·: . . . ' .. ' . . ' - ~ -~ . OO.""\ 

, . . · · ;,Ker T!il .bom ubil," je. zaklical Satanelo z groznim : 
glasom,· "slišiš, ,ubil Te<·bom, pa ne zarad izvršenega zlo~' 
čin~, ampak ;da zabranim: novega, 'ki je pra:J.t~ko velik~ 

. ·ib: ·stra~en kakor. oni, ki .si ga<iz~ršila v:~voji' mladosti." 

"'. 

- ,J\rabel~ j~·rtu~lil~, 4~;}~-~~tanelo zblazni!. ' · 
· . ·o kakem ~ločirm p;.-govori, '-.kaj. naj zao.,~~;~"'"" 

. .. "Pu~ti me.!" je vskli!illil:i~A~aheia; "ne'. 
' ':stirovo; .·~·.Ti si bla~en:, . -:'- jaz ue 'raz~ein, . o če-q:}Y 

· ~·:voriš." · · . · . - · · · · ' ~':' "':. 
· ... :J ··:' "Tell1;bqlje Te:'pa~j&z ra~umenil·":je ~aklical Sata-

·. nelo.··· "Ali -ml:.hoč~š ;Jil.~fd~ tajiti, prokleta, že~s-ka; .d'a 
··:·. . ~:si·~pr~d ·enp'~e~i'~~~~~j!.~;·~-<J.a:'·pqgubiš"svojo ~hčeri.·. ~Ne

~.· :.';sr:amna. mati,·· 'ti'']?,o~eš.;s);~čo. s.vpjega otr.ok~·.uničiti 1 :'Ali-
· ·~· ... :·se nisi zavezala gfpru~:Vi~~jegorsk~ll11.l;:d,a:~u·v·treh dneh 

v. .· • }f?neseš dOkaJ(O .L()linj kri.;.li}:;?/),;;,:;;;: ..• · . '•_: 

f~Iovek ·res v njeno· dušo,?<~~T.oda · hipwna J 
,.:Cy<gla~i m·yedela'je-Nse .. <: . ···j ,),:;{t<:·:_"\i 
. _' . ·satanelo je ·bil:~.'kabi:g:etl1; ·k.o>j~ .spre: 

:·>:Višnjegorskega;· _Bre~ dvoma· je !>~~";'..,.:---
• vse,. kar je govorila Z. Mir)f.oteD:I;: ... · . . . 

· Potem niu pa niso. bile znane nele :vs_e ·njene 
.. nosti glede Lol~, videl je tudi, Jw _'mu je pokazala 
. cino sliko. '. . ·. ' . . ~:·. 

~~ LL~V~~ (~~.LJ..~ !-t!-~..C...Llo.LJ~ LLU.Ut.::)..LJ. 
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·. :'Torej je t~ strašni človek. vedel za vse njene skriv~ ... 
n,osti. Od strahu in groze ni m~gla izpregovoriti n67;·,~ 

ene besede. - ... ;: :;.; ·~· · 
)·;..-. . . . .... . . \· . 

'.,·~ .. Tedaj jo je· Satanelo zgrabil t~r jo potegnil tesno·· 
k· sebi. · čutila je na licih njegov· dih in bilo. ji je, da 
jo še zažgo njegove. phi.mteče oči. ,. ·' · · 

• ~, "Poslušaj me," ji je ~epnfl s stra~ovitom· ·glasom, 
~,,poslušaj me žena in utis:qrsi dobro vsako ·:Jll~jo be~edo .. 
·-'-- Sicer ne vem, z~kaf si Loli prisegla·maščevanje, toda ·• 

;' · m~slim si lahko l Najbrž noče, ko je do.s.egla rešilni breg 
_ •.. rednega . živUenja; ničesar vedeti o mat~ti, ·katero mora . 

le zaničevati" . Morqa Ti je odreJ4a plačilo, katero bi · .;, 
· Ti 111orala. plačati, ker si jo povišala.·· 'Morda je tu tudi . 

1 kaka moška oseba· poleg. Kajti .ak~ ženska žensko so
vraži, je navadno le'ruošk( vzrok ,Toda najbo kakršen~ 
}roli vzrok Tvojega sovraštva, ~.jaz; Tvoj__ mož, jaz, Ed.: 

·. vard Satanelo, . .Iti si ga že enkr;:tt napravila za· naj nesreč- - . . 
. nejšega člo_veka na• zemlji, kateremu si očeta umorila, :. : . ' 
.,:_ jaz Ti zapovedujem, ne dotakni se mojeg;:t otroka, ·- · . .' 

. ne o strupi jo ~strupom svoje. izpripenEf duše, · Gorje 'fi~:. ~~::;;i.:;<. •· 
/ - . • • .. .• •• \~.... ·.:"':·. • • • . • .. ••• •'-'.!;·~ .. :,.. • 

trikrat gorje, ako kaj žalega.',stori~}'trg>ji hčeri! Akp~jFL~ · ... 
. -~k~Uš srečo, .ki jo je na·Šla :fl; si:J.C~ni .poštenjaka, ~; ~l{o ~ · .~: -· .. . 

bo tola i!llela le·.eno.:rtentitno uro vs.led Tebe~·-- potem .... 
si -izgubljena,·___,·· potep hp ~Edvi~ List~r, 'Edvard Sata-. < 

nelo/bandit, ropar, sJ,.epar;:postal Tvoj ·morilec·!" 
· ·.·Tedaj se' je J\iabeia·.:;~il~.ina/i~trgala od njega, :~-, 

njena·. postava je r?stla, _:: kljuboyalna pdločnost se :je·· .. ; . 
pojavila nlil njenem obrazu: Vse· je p~enesla· mirno, oči-·. ': 
tanje, obtožbe, ~trahovite spoinine na p~eteklost, '"'-- toda 

·· •.. ·zdaj, ko je ).}otel stopiti nied njo in Lolo, ·ko ji je.;bra/ . 
•·· nil, da ·bi se maščevala .nad ·nehvaležnico; - tedaj Je 

zaplamtelo ·v nj~nih očeh, tedaj se. ji' je v prsih vzbu
'<!il odpor, ki j.e bil .. z~ vse pripravljen. 

. ~- . . "• 
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'~'~(':;;;:,~;· : . '.· - ;, . ' . ·'}'~f.t: ;Tako sta si stala soproga, ta -človeka,· ki~sta si_ pred 
)ftf·š~petaia n,ajsladkejše ljubeznjivosti~ ·nasproti .ter se 
·'_JPerila · 5' pogledi s-~vraštva in izzivanja. ' · · · 

. : .. - ;,š·<~'r·· ;,No, vedi tor~j,'; je zaklicala Ara~el~ in glas. se ji 

",;'J';~tr~~~!;~i~~B~~~~;~f~~~!:!~!~:.~·: .· 
· .. ·; . ; ~aj,; ~.močvirje; kajti Lola-· mEtje\z nesramno, nehvalež~ _ 

·.• . •.• , ... - . . . . . - • . .. .- •:.'if-"i '":: ~ -.. .. . . •. ._ -.. ... . : .· . 
•· ·nostj() :poplačala.· .. Hvahižen·· jtf-i:nladi ·vi!]Jr, ako.;.ga __ vol- . 

- . . . ' - . . : .' .. · .. ·' . -' . . ... . . ' . .'··· ' .• ;·· . . 
k,l,llja spravi v varen brlog, - hvaležnej'ši je krokodil, -

-

--~ 

.... .......... 

· ·\iko ga mati svafi 'pred bližajočim)ovce~-ter.':ga ~p1~a~i 
. y varno. vodo,.-:- hvaležen je t~CIJ levič .Je""il~li,>tod~ otr()li: • 
i;z ·Tvoje krvi nima hvaležnosti, :ne ubogiFvosti, n:e :po-_ 

• ... ~luha do svoje matere. Lola: mi; je pokazala vrata :iz 
.• i:t.iše, kamor seni ·jo jaz spravila in to . n'H)ra Jrpeti! ~ . 

_; ri~, le glej , me, ·le Žug~j }ni,·-~ le plaši ~~! ·1n. čem~ . 
:_·v, teni hipu postaviš ~odalo na prsi, ·ri.e ·bom odri,ehala. 

od tega, da bi. Lole v.' treh dneh ~e strmogl~vila· ·s--po~ 
nosne viši~e., ~ Zdaj pa ven, ven iz moje hiš,e, -~- ne 
drzni se me. dotakniti, .sicer boin povedala oEdvardu·· 
Satanelu; ,kate~_ega ·išČejo ; v ·Rimu· kot JD.Oril~a in. po-

. ·-·r· . .. .· - ·. > . ·: •· . ..:·,.. 

~igalca.· -~ Ven, -·.pra,y-im.}e.·enkrat, :sicer,. pokličem sy~j~: 
.. služabnike!'' •.. ''>',:; __ · · :0,· · ·•· .. :} >.~, ""~:~ .·. · ·:::;·~~;; . : 

In pri t~li·-beseqah je Arabela i>~Her~:- za'zvon~~;{~~-::-: 
Edvard: Satanelo je ·omahnil: nazaj ter hitet:.~~~<;>ti 

vr~tom. Ob~az mu je. ozelenel in oči so mu }ulh~ iz 1 

: , :,jamic . .: ."_.·· 
·: -~-·:(:::, : ·· "Gr~m !" .j«{.sopet, "odidem, ker. ni:tna~ povoda, -- __ 

.. bi'še tukaj ostal. - Toda smatraj me.~d tega hip~· ~ot 
···. -~- sv6i_~ga nas_p~otnika, }i:ot. smrtnega sovražgi:k~; kajti. bo~ ~~-~ 
; ',: jeval:;se.:}?.om· s T.et,oj. •:-,pa, boj_ .bo med, na_ma }1a<' .. ·.· 
·•,-•,:- ljenjc:in:6)mrt! ···Ti'se .boriš .p~otiLoli,~:: -·~jaz-.za:; 

Ti hočeš ~vojo hČer -~ničiti; - jaz jo bom pa l~~š.Jll.::: 

·, 
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' . 
· .idaj, Arabela, lepa ribiška deklica . iz Veron.e; pl~č.ana: . 
agentmja in ponarej~valk~ listin, - ·zdaj' j}~Y,~~~i4~Ia,• ... ·-. 

' . .· . . ...... k:. ,.1.~~,-:...;.-· .... ~l.. 1~do bo močnejši. Začel se bo boj tigra::z levinjo> ,:{a,z 
bom pa v tem boju imel vsaj zavest, da _-se. borin:i z-a 
s~ečo .svojeg~ otroka, in "V tem znamenju boll1 Zfl1~ga,l!~'' 

Vrata so se zal9putnila, Satan elo je izginjl .. )\rab ela·· 
je pa·· stala nekaj hip<?v bleda, nepremična,. toda potem 
se je- vražje zakrohotala Je; zaklicala: . - -, :' ' 

"Da. boi_ na živiienje:%.6 -smrt! Jaz levinja, Ti _tiger ( ; 
-Bojil!L- se, da bo v. tem boju tekla kri. Toda tudb_če
samo se]?e pogubim,· boni: ob_eriem potegnila v p~gubod': 

\ . .-_ . . / ' . 
ono nehvaležnico, 1ti se zdaj ·imenuje gro fi ca Lola Viš- _ 
njegorska~ V tr~h dneh· bo k~t slepar ka ra.ikrinkan:a !'~ . 

. .~· . ' 

:1· ... 
89. poglavje: 

Skrivnostna naročnica. 

Ko jeMi:r;ko -Višnjegorski odšel i.z vedeževalkine_ hiše 
$e je v: njem še vse treslo od razburjenja, katero je. po-. . ' . . 
z~očilo bivanje v tej. hiši. . In ko· je korakal po .razsvet-
ljenih ulicah, se je opotekal~k~kor pijanec. Teles~i po

-ložaj se' mti- je počasi sicer zbolšal, toda tem bolj raz-: 
dejana je bjla njegova duša ... Vse, kar je v zadnjem tre-· 
notku doživel, . II!U je Še .enkrat prišlo V spomin; 

· Povsod, kjer je Mirko ho-dil in stal, Je.:videl le Ro:-
žico, kakor jo je_ gledal v čarobnLslilti yedeževalke, -::--. 
. hlkoiepo, .. t~ko ljubko, in krasno. ·Mirko še zdaj ni ·• 

"--... . . . . . ' .- ,· 

1uogei ~v~rjeti, da bi bila to le sJika, ~o je -Rožica vend.ar 
pred njim tako, kakor jo je videi v življenju~ L~' 

se . mu je zdel malo resnejši. Mesto . veselega:,· 
. . smeha na njenih ustnicah,·: 'je . naše].' 

izraz na njenem obrazu. 
··.'>·strah na Sokolskem. 

i':'7:·t, 
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·t~~:~·\_;A~i. je bila res'le)slika:?" se je vprašal Mirko. "Ce 

'""''?·;:.,'iSt.').~ ;J:>Ha .res ._1~ senčna _podoba, kako se 1 je pa mogla pre
. ~-<,,,."..,_,., .• )!likati? Ali ni videl, kako je vzdignila glavo, sklepala 

~;., •. i.ir~ke,? .; Nisem se motil,_ ustnice 'so ji gibale ln moje 
_ .·j~~ drhtelo ~a" njih.' ·-: Ali je ~ilo ·vse to· ie"srečen 

"'~;,o;:.;c:-<:::. •.. ·slučaj, le umetno.st glumačice?" · · · - ·. · . 
- <\-. :. ... .:-·~ ·•. . .... . .• · _· 1 ' • "· ) 1 •. 

·· · Chnbolj je Mirko otem premišljeval, tem manj je 
~: fuogei (~dgov_9r~ti )1,a tp. vpr~~an]~. Po,časi so . se .. mu ·-

.. ·ffiisli,~brnile drug~m,' < . . . :. , ; · 

· _ -"spomnil .. se je ~trahovi to obdolžbe. zoper Lolo. · 
S. kakšrio got~vostjo j~ vedeževalka trdila, da je Lola 

nezvesta in zaničevanja· vr~dna! 
·.. bnenovala jo je celo sieparko)e~ se·. ponudila, da .. . ' ' . . ... -~ .. . ,_ -~· . ' 

v ·treh dneh dokaže vse te trditve:· - . 
· ~ · In potem· je Edvin Lister vmes stopil. ter trdil, da 

~· , ._ ; je madama Go ti slepar ka in zločinka, kateri. ni yerjeti. .:..,_ 
· O _Mirkota .. so mučili grozrii dvo~i. · Zdaj je :iiuslil,. da 

'_., ' . ~9ra vedeževalki verjeti,' zO.aj da: detektiv r~s~ico·_ g()-"; ' 
. · V:ori. Iz vse te mešanise mU: je bilo, le. e~.6)asnd ~'{'Tb~~- _. 

. _ ...... 

.. 

.. · hrepenenje po Rožicitga je prijelo. _z neodolji:vo. močjo.~ 
· Med tem premišljev~njeni je Mirko dp~p~l na veiik 

. .. ~ . -.~ .. .. . . . . ·! . : .: ·: ' : . . 

. ·. trg in nena~oma mu_ jE:) nekdo · zaklical: . ::: ' :_, .• · 
.. "Alisi res Ti, Mirko? Odkod pa~prihajaš? ... 

' ' . ' . ·J·:"·':'· .·". ' . ' ·. ·< 

sem; da· si ob tem času doma, .pd· svoji::'~9progL't .. ::;~ .. :. 
·• ·. · Grof Radivoj Sokolski je ~ald.ical.~M~kotu ·:~ti~[?~be~ . 
sede ter ga smehljaje potreplja!· po ram{.·>'~': · :· .• ·~ ' .. , -._ 

::Koje Mirko ugledal.·l,qJinega p}et~Lse je'·zelo.pre~ 
strašil, kakor bi se ga dobilo· na greš'heni potu>.~.·<· :: ··. , 

. ~ ~: ',:' "Odko"d prihajam?'~ je jecljal, "o,' večer-'je:bil t~ko 
1ep·, zato sem šel naizprehod." · <·, . _ · ' ' · · 

·-· . ;,No, to je srečerLslučaj," je nadaljeval:·grbf'Sokol- · . 
. · .. ski, '"lahko mi ~toriš ~eko usl11go. ·.Nam er~ vam ttann:eč . 

Loli kupiti kako darilo .. " .. 
. ~ ' ' 
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"Darilo ·.::_ za mojo ženo?'' 

"Tako je; saj vendar nisi po~abil, da bo v os~ih. · 
dneh obletnica Vajine 'poroke? Zato hočem Lo li na-

. praviti majhno veselj-e,· kar boš gotovo tudi Vi storiL" : 

. "Got~vo, ljubi' oČe!" Je ... odgovoril_ M-irko, toda. pri.:. 
zn~ti si je moral, .da se ni spomn!l te obl~tni~e.. · _ . 

· "Dolgo sem premišljeval," je nadalje.val 'grof Sokol-.: . · 
ski, "s čim bi razveselil Tvojo mlado soprogo. Sicer · 
ima vse,_ kar si poželi, zato sem se namenil kupiti _ji 
dragoceno zapestnico. _Taka stvar je· ž~riskam ·najbolj"' > .· 
všeč:-" 'r,. . 

"In zdaj si na _potu k juvelirju ?" , .) 

"Da, in Ti pojdeš z menoJ in mi p01;nagaš izbirati.'.~ 
. Skoro nato ·-sta stopila v veliko zlatarsko prodajal- .. 

nico. Sivobradi juvelir jima je- tak9j _ponudil. stole ter 
vprašal po · žeW. · ·. . ·. ' ' '· ' 

"Rad bi kupil kak <kagocen lišp, inorda . zapest- . 
nico, katera nima sicer modernega okvira, toda je velike _ . 
dragocenosti. Prepričan sem, da je iz rodbinskega z~- . 

/ klada kak~-grofovske rodbine." · · .· 
. . . ' - .. 

Juvelir je pri teh besedah stopil k visoki omari Jer •;: ,,_ 
odp~l teŠka vrata. · . · . . ·' ' 

. Radivoj ni' Mirko, sta začudeno opazila, da je bilo:~-~·- '. 
v omarico z;~;:~.lo obešeno. _ ·"': . · -- . 

"Cernu pa "to zrcalo?" ·je vprašal grof Sokolski. · 
Juvelir ju· je smehljaje pogledal. . ,_ . 

· "Za take kup_ce kakor sta Vidva, ne," je. odgovoril,,· 
"tod.n::varoy!ltf seinoram pred tatovi, ki pridejo elegap.tno~ 
·oblečeni v prodajaln? .. ·A-ko,' odprem to omaro,, nioraill. · ·. 

o kupcu obrniti hr~bet in ia'trenotek porabi lahko ropar, . 
----'- .. e stekleno omarico poleg vrat ter pograbil drago- . 

cenosti.ro,~.V tem zrcalu pa vidii;U vsako kretnjo kupca in 
• .. -·". • .• . ··-.:;~·.::-: . . 1 . • ' -

134* 
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imam dovolj časa, da --potegnem 
s seboj· nosim."· ' __ 

> ;,Ali je res toliko roparjev 

revolver, -ki ga vedno 

in tatov v Parizu'?" je 

poizvedoval Radivoj. "9 več_ nego si motete misliti!" _mu je. odgovoril · 
juvelir. ·"Zdaj se moramo bati tudi kralja tatov Franca 
Ro)liča, ki je policiji ušel pri transpOrtU na Avstrijsko;' 

-Mirko se je nehote zdrznil pr~ tem imenu. ·Radivoj_ 
.mu je stisnil roko ter potem dalje vprašal: . -, 
_ ;,No, Franc Robič si- ne bo ,upal vrniti se v Pariz, ~\ 
kjer bi ga takoj izpoznali in prijeli.~' ·_: :,• ·. ' .· .. 

"To je :res," 'je odgovoril juvelrr, "to<;l~·".slišal ~~n1;. 
·da. ~o F r.anca Robi ča ·~·J~;..;tu .že videli .;n p&utija. ga je,· ·• 

· že· iskal'!, a doslej ;še nil;O!i.i.;~li. 'sledu ~ nj~" .. ,, •'';{ ·· 
; : .Ju~elir je'~roedtebJ. vzel iz' timare" zapestni~o, "JP_j~ 

:_ · bila "šc spravljena./v.-·usnjeni :škatlji.:,_. · ·· . . '~;:;. -~-
.... . . , "To je tista zaPestnica, 9 k_ateri sem gOVor;l.i'. j~'; · 
, . , .• 1;1? ; . rekel jUVelir. "U paro,, da stll !iosi>o.d~, d0b,a poz~;aValca . 

U~~OJJLL~p pu.u. ·l!"l -: _[""' ___ ~ - T Li 

bi 'kaj takega nikoli še videl ali. kakor bi mri ta lišp ne-
. . . . . . . ' 

· ,kaj !leprijetnega: vzbudil, · 

"Ta zapestnica," je· potem rekel z negotovim gla
som, "je v resnici .:p.ekaj. kra~nega. Dovolite, d~ si_ jo 
natančneje ogledam.'~ , . ~; .. -~' 

"Prosim, gospod grof!_" 

·Radivoj je prijel zapestnico ter stopil z njo· k)uči. 
Mirko je opazil, . da je_· bil prijatelj nenavadn~ bled iti 
imel nagubano čel~ 

Radivoj je motril zapestnico več minu.t. Vrtel: jo 
je ,v roki semintja ter si vsak briljant posebej ol$ledaL 
Ok,~ir; v katerega so bili briljanti vdeli:mi, --je kaz;al, da 
je b~lže~pre!l sto let{.;naprayljen. _. 

·Fotem,cje vzdig~ll> zapestnico iri 'pogled~, njeno 
· tr anj o ·sb;an, ~ te-daj ""se je hipoma· ~p~te:kelj~ padel 
na-u~, ko bi ga 'Mirko inju~~lir~lle-::~j~~~>:~~·, •. 
· · · ·;,Zaboga, oče, k~j-Tl je?" Je .vpAiai<.Mirko, 
ni dobro?" .. . . , _ .... _ ·' f::;- .~~~ ::j;}:'t~ ' .. . 0 . . 

· ·,;Hvala," je ~dgov~ril- · ~ai{i~oj-,··.;;PJ,~~i::;je · dobro.•,: 
Samo malo· omamlj~n ·se~ bil.' .Mirkp; aH\mf l;očeš .:Ua-

prav~~~"::: ';~~~~~gi oče 1,, 'j · . .. " . ;;::;;, 
. "~otem pojdi v lekarno_ nasproti.. gledališča, ip_j)ri-:

. · nesi ·mi·~nekaj"'šumečih praškov, ~ki so··me ·že parkrat 
ozdravilL'' ; _ ' , .·. • . ~('; · . · ·, / · '- · .. . 

: Mirko je naglo šel _skozi vrata._, ;- · 
,?Ah imate pogosto take napade?" je vprašal juvelir , 

grofa; ' . ..; · __ ·• _ · . . :· ,, .. <~ 
.. "Jaz·. sem splo4. -t~lesg.o vedno zdrav,':' je qdgovoril 

Radivoj; "toda zeta.-,~~Ifi ddstr~anille raditega; da govo-:- · 
··tim ~ Vami nekaj J:>~~~d. m~d. štiJ:lmi očmi.'' . . . 

Jhvelil: je osuplo odstopil za par ·k<h·akov, .kajti glas,·. . .. . ~ ' . .... . . .:;· .. 
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govoril te besede, je bil :ves drugačen 
' ' . 

grof, jaZ Vas lJe razumem," je zaklical zla-

;_sem kaj zal~:rivil?" ' ' ' ' ·. ' ; '' 
~se bo. šele izkazalo, gqspod/'. je odgovoril Ba

vsaki :način upam, ~a mi bo~te p~šteno na 
·kajti do. tega hi pa . V as imam še za po-

·_,·_; T · t d' d fl" . : .. " -~ :sym : u 1, gospQ -~_gro . · 
)~';l,1'~d~. VL prodajate·.ukradeno bl~go;"' .. 

,.,'.:~.·/_;',(i-Q~pod. grof, to je razžalite~, ·katero·• siko(pošten-
.. ,,_._,·, .· .. : ·. : . . . ' " . . . . . k~ ' .. 

jak.·ne. dam do.Pasti.,,.' Prosi~, dokažite; kar ste pra~kar. . 
rekli.:' : · : } '.::'·"· . ·· · '- ·•· · :_ · _·' · ·;;?;~:.,·,·. ·. 

> ;:;Dokaz rj~ tu v mojih ~okah;" je vsklikhi('~adi~oj 
' pok~za(~_ap~Vthido,' ,:;ta:·lišp;. Jti .ste mi g~ . n~': prodaj 

P,dllj; 'Je~;;·.:·!~!iaden.l''' ( · · :- ··.:: >; ' • :·:.~::;,"·~ 
'haden; 'g(?'špqd grof? ro bi bilo: strašno ,·:;zato " 

... · ... jet1-t~-~~r~<:3;/> :· : ·; >: : · .·· c.·-"·~ \;;· .; .. -~{.: ,' · 
kak.;ri~_~in\st~)prišli. d(). i:e·drago-~ehosti:?t~·- 'j~ .. 

., :;:::;·.{\)':.;;_if,}·f :;,.·: .. ··-·· ;':'· ( ':·.' .· ., ._· ,_; ,;;:- ,· •·:!~,; .• , .. ·•' 
·:;:j ~:Jiobl,ede_l'. m_: po~ tal< za. trenotek. tako. slab, 

r·~~~.ici~ifl~~I,::l~ffr1~:1~:::~~ 
· pro9,ala. to zapes,tii~~o';:sel#.}kupit ~~- več. drugib/drago.: • 

. :~~~ry~i~:;t·'~~~~~~:~~]J~tlli~o,;,;·:,;;,C ·· 

. <;;Morda je· zd:~J-· kake' tri tedJ:I.e;• pr.eteklo, ~·- je začeL 
ve~n<~pripoyedovati,~ ;;#:o'· je ··_:p.eki :~~če~ :prišl~ v'. II1~j6·· · 
. _~cia:jalno: .. •zelo :~ieg~tJ.tha . .-d~hia~ . •q1Jraz:: je iill,~la' z~krit · · 
gosHrit·' paj č01anoni; 'dk nisemx~ mog~l : _po ina ti .. nj enih. _ 

""'""'·:,>l:'otezf ~i:Vp.rašal. sem jci, k~jželi?klipiti; ·ona-je pa od
-·· · ::go.h>.r_ila-' z bojeČini glasom:' ,Ničes~ ne /ž~lim•. kupiti, 

. -~r:~>·· č • •• - . . . .J?r~ ; 
.·.. -' ·""'::-- . 

. ~.~-
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ampak prodati.' Nato je pokazala to zapestl;lic;:o, Id jo .. 
držite, gospod grof,~. v ro'kah... · 

·' 

"Dama,· -'pravite?'' je. vskJiknil :Radivoj,· "ali je·.·. 
.-. . . . . - ..t.·' bila velika?" 

"Vitka in precej velik~." --
,;In kakšne barv~ so bili njeni l~sje ?•' 
"Temni, ~ krasni, .bujni, svilenomehki in:JmdrastL": 

. Radivoj je za hip pokril z. rokami oči> -Pot~m. je : . 
stresel ·glavo kak~n· bi. ne mogeL prenesti_ misli, ki. mU:.- .. 
je~ prišla v glavo.' · . . · ·· • · · · · ' ·. 

· .:· ·"In· potem ste zapestnico kupili od one dame?". je 
· hripavo . rekel., . , 

~ . "Dai 'Po kratkem po~,~~~u sem jo kupit D~a 
· m1 Je povedala, da ;e IZ ·naJbOlJsihkrogov,.da pa.nuJno 

., . . - .· ..• ;, ! . . 
· potrebuje-'denar za pokritje dolga,·o._,l{aterell1· ne sme 

njen ~oProg ničesar-vedeti. Gospod giQf, to se V Pari~u -;\ · 
večkrat ~godi! ·.Celo .. pri· zelo bogatih~ ljudeh :preko~aq , . . 

. · žena· znesek,. ki .ga ji dovoli s~ prog ~a ~bleke. ··•• In p~teiu- ·· ... 
. si ne ve drugače pom::J.gati.:nego· da zastavi alf proda di

jainante. Plača!' sem ji tritis(>č frankov, čepr~v moraiii .· 
priznati, ·da je zapestnica. veliko več Vredna. Tod~: ravnoJ 
pri 'fakih kupČijah_ hoče~ o ·n~kaj · ~asll.tžiti," · ·. · ·· · · . --- . ' . ; 

"Razumem,'~· je. zastokal :B.adivoj,'>-2: "in ko je dama 
dobila denar, je o_<Mla ifi ~Lveč;prišla, - kajne?'; · 

, .. . "Nasprotno, g~~P~<i grof, prišla je Ir; dni pozneje 
zopet. ter mi prinesla tri dragocene prstane, katere je 

. pred menoj potegnila s prstov. Pri tem sem. opazil, da· - c, 
.jenosila po ročni· Prs lan." . _. . 

· "Ali lahko -vidim ·te ·tri :prstane?". 

"Obža:lujein,gospod grof, v.čeraj sem jih prodal .rle-_ 
~- kemu· špancu. ·Dama -je PJ;išla':pa še:, tretjič s Yprašan.
. iem,. ak~ ·bi se· dali ha nakitu i biser~ PraVi biseri s po: 

. ;, 

·-· 



i: 

. ..:.,·· 

narejenimi ·nadomestiti tako, da bi tudi. izurjeno oko ne 
izpoznalo . ponarej e." 

Radivoj Sokolski je tiho zastokal. 
- "Prav~ biserec.-:'s ponarejenimi :mi.domestiti," je . za

klical z negotovim glasom, "to, --,-·to· je zahtevala dama 
·od V~s? 'In kaj ste ji odgovorili?"· 

"Hclwl sem ji," je odgovoril zlatar, :,da se. da vsak 
pristni briljant nadQmestiti z nepristnim in da isto':clja 
tudi za bis~re. · Povedal sem ji, da· so posnetki tako ču
dovit~ napravljeni, d~ se sy~tijo kot "pristni km~n.i~. da 

. . jih_ pa' p~ayi poznavalec vendar i,?:pozna." . :\~~ ·"\ 
-.. ·.·-)Il kaj je dama odgovorila?" .. _};.:.;. 

,,ž~lpstno~je zmaj ala· glavo ln rekla, če se, pos1iet~i · 
res t:iko\p9sr~šijo; ~a ima .ona pristne'nakite v·vrednosti 

"'-.·· . - pol miljo'na.'i~a#kov,. katere bi dala ~adome~titi. z. ne
; ·. ·_pravimi.kamU:LjPote'~je ~ekla, d~ ·si bo pr~mislila .in 

' •v "· .• ,":·~: ;fi·~ -~ • ' .. , ·'· 

zopet pnsla. _ - ::_·. -··:" __ , . ; 
_:·. · ·"In ·odhiktaf?'<. >. · · . 

"Je nis~ni-~več vid~l!" je odgo~oril- 'j_uvelir,: "tqda 
računa,in, ·da bo. gotovo spet·. prišli:{" .. · ' ~ . . 

;,Iz· č~sa s~~p~te t~ ?." je ,vpra~a,l grof.'- · ,. · 
: · "Gaspo_d;" j~~odgovoril juv~lir,::;,y. temop~ayilu'scm. 

•. ·:postal star· in~ siy;.;:m. tu ~s~· nisell1- na~Čil samo drag~ee_ne · 
; ~ • • • • • • •• • • • ' {J - • • • • • • • ••• --~··· ...... , - ~ • -~ • •• • -1- • • . • . - . • •• 

.... ·kamne po_znava,t~;>~aJ.np~~:-t:udi )judL~- Baš tu, kjer, pri- · 

. . ,· .,·~5~~-;:~\:,~rit#,~~~~~~~~~š~t~;:n::!:l::~ 
. · , ... Je bila ta daiTI.a;,~: . : - . 

· - · ·· · ··--~ --~-- · -, ."A!i'te~-~~~-r;~~g-~·;·Je·:hlastno ~ ~~ekip.il R_adivoj}~;
:: ·;;Pri. Bogu V s~niogočn~m, da: ne ·veip.." ·. 

_ .•. : , .. '.,;Ali , niste .- -nikoli ·poskušali . · poizvedeti, 
5:' ·~ stan'u .u?imC:ma je ta P-arna: 'r<iospod, to se. glasi zeio .. .. 
~"< .. / : - . . . ···.- -:· ,· . . ·, . . '·. ' . . . . 
o::•:yerj~tno-in··n,oben·juvelir_.ne bl kupil-drag()cenosti v. 
. ~;. :-

.. 
" 

. ··~· 
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nosti več tisoč frankov, ne da bi vedel, s kom ima opra-. 't• " . ' . . . VI l. ' 

"Vem, da· bi' mnogo mojih tovarišev zahtev~o od 
dame ime. Ali bi jo vsaj zasledovali ter poizvedli, kje. 
stanuje. Zame je· bilo pa· to nepotrebno. Mislite, da· .ne 
vem, lmko je s to damo.?" 

· "Ako veste,. mi p~ povejte," je ·zaklic;t~ Radivoj, . . . 
"mene miizrečeno zanima." 

,·-.! 

" .. :,;_; 

·"Rad Vam vse povem, kar vem," je odgovoril ju ve
lir. "Vidite, gospod grof, ako pr.odaja _tako imenitn~ 
dama svoj lišp ter .hoče nadomestiti prave kamne s ·po'- .. 

. . ' ... . . . 

nm~ejenimi, sledi iz tega dvoje: prvič ima dama ljubčka,·. 
ki je najbrž nevreden in izkorišča ubogo žensko, in dru-. · 
giČ ima soproga, ·ki je dovolj brezskrben, da ga žena 
vara:" . "' .,_ 

RadiVOJ Sokolski se je opotekel, - zopet je moral -
• - 1 . • .. . . . 

sesti na stol. _ .. > . ,_. '. , : ~' . 
"Napad se menda. povrača!" je v skrbeh zaklical ju

velir ter pogledal skozi vrata na 'ulico,: "qa, bi le: že pri~:··.· 
neseL Vaš. zet dobri prašek_." . . · , .~.: . 

1
., 

"Pa sem res slabši, nego;sem mislil!" j~'~aklical.Ra
divoj. "Tak občutek imam. kakor bi stal na robu pre-
pada.'' . · · · · · · 

''-... 

Juvelir ni vedel, da grof Sokolski ni izgovoril .. teh 
besed z ozirom .Iia svojo slabost, ainpak da je ir.nel res 

~·~ obČutek, da se mu.bliža 'velika: neizmerna n~sr~ča, oka- . 
•. :. teri pred eno uro -še .sanjal.ni. · 

"Torej _vidite, gospod grof," je . .nadaljeval juvelir, 
..:,~- '.';,<fa)~el_l?._ popolnoma izpregledal 01io , damo.:. Ona po tre-: 

buje d~n.a~ja, za sv9jega ljubčka, in ako ji jaz_ne ?dkupim 
lišpa, bo · d1~ugi to storil." · 

.· . 

1 

Gror'Hadivoj je poskočil ter z velikimi koraki hodil 
. . . . sobi. · • 

Stl'ah na Sokolskem . 
135 
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, .. ,-.. : _;~.=: ·- ' 
. . ·· · ~- ~,-; ·;,To se mi pa vendar ne zdi vse tako, kakor Vi pra-
. < .vite_!Ali nima dama morda druge vzroke, da mora pro-

dati svo1 nakit? Zakaj mislite _tako---nizkotno·~olijt'f' 
~-'·~,Gospod gtof," je.Jodgovoril juvelir, "le za veliko 

.~ . . . . 
strast žrtvuje ženska vse, kar ji je ljubo; celo - svoj 

najdr~gocenejši kras." . ' . 
Radivoj je osupla umolknil. Priznati si je moral, 

da· ga je juvelirjevo ·poznanje ljudij zadelo v srce. Tre-. . 

notek·-j e .. premišljeval ter po teni rekel: • . .. 
·o. "Poslušajte· ll1e, gospod juvelir; · To zapestnico ku-
-~.· "· . '\ . . . . . 

' pim?;jaz:ter Vas proSi!U, da odkupite ves lišp. od dame. 
L_a~ko si potem nekaj·_ odstotkov ·priračuni_te . ter mi ·pri-

!leseJ:e stvari, ---::.jaz kupim vse!" _, t . 
~ ~ : ·, ~Juvelir se je . Č1J.dno nasmehljal ter se priklonil. 

. • ~,Gotovo. je :k_ak bližnji sorodnik te dame," si je 

·;. : ·- . _;:.f~~~~. zlatar. -. . ., - . . . - . . :-=r:- ~; 
·<.- ;. ::/":-:;~,~·;• ;~,Dalje Va!> _prosim?- je, tiho nadaljeval·Radivoj, -~;cl.a '&c :,Dičesax,'nO. !'Oveste gospodu, ki i~. š."! po ~icaške,. kaj sv~ 

·'1I" :·sepog~v:VJala. Grof_ ~~-SJ?l~ prav mcesar IZvedeti o dam1 
·, .· - s pajčolanom. ·~ , - r· ~"": __ ·-,:: · · · - · . 

·· · , _>;~. "Gotov-o je nj;gova hči," si je mislil· zlatar~- "in oni 
gospod je njegov zet.'' .. :.<~ ·· · . ·· . · · · 

V iia.'slednjem hipu. ~e je pa ju~elir zdrznil, ozrl se· -; 

r . .. j~ namreč skozi,· šipo>na:ulico' ter opazil na ·drugi strani 
žensko, ki je gorindol b,odila, ·obraz zakrit· z ~ost~ll1 pa}- . 

čolanom. · 
,,Ona je!" je· tiho zaklical· juvelir. "Moj Bog,· ravno 

zdaj -" . - · . ' : -:::~ · : · · ·. . ·_ . 

. _ . · "Kd~ je?'' 'je zaklical 'lladi~6i,: k.F je slišal ·_te be-' 
. · sede, "Gospod, povejte' mi, resnico,. o kom govodte?" 

"Gospod grof/' je iaklicar'.~latar, ,,ona je, ,.:.: dama, 

o kateri sva pravkar. govorila." · 
In siyc:>lasi juvelir je ~okazal. z roko p.3; ulico. 

'·. 

"<>~<>..tt>uuu. Utt:U:t:UUZ! 

0U OJIO OU<lf.IUZ!. !PUl Jq Up 'OJJ:Ul rmsamopmr_ !ID!U0f<l.IUU .. 
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Tedaj je Rai:livoj, bled kakor snirt, tresoč se po 
. . ' . 

vsem telesu, planil k steklenim vratom, - pogledal je 
na ulico in vedel vse. 

Ko se je obrnil, se .. je zl~tar bal, 
zadela, kajti_ ta je lovil sapo,-stiskal 
stokal: '· -~~>i.:,: 

~~-

da bo grofa kap 
roko na . prsi ter ·. 

;,0 moje srce,· - moje srce!" , ~ 
"Semkaj gr~!" je zaklical juvelir, ~,;že gre-čez .Cesto!" 

· . "Potem_ me skrijte!" ·. • , . .. 

"Vas ~~kriti, gospod grof? Cernu pa?" · 
"Ker moram slišati Vaš · pogovoi" s to damo! Te · 

. prošnje ·mi ne smete odreči!"· . 

Z ukazujočim glasom je rekel grof te besede in ju-
;. velir je nwraLubogati. -. -~ 

Stopilje k zavesi ter jo odgrniL Pok~al se je .-.-~
majhen prostor; kjer je- 'zla,tar navadno ~ede!. 

·"Skrijte ~~·tukaj!'' je rekel, ,,Toda· rotim V~s, go
spod grof, ne storite ničesar, kar bi. moglo nesrečo pii~ 
nesti Vam, oni dami ali meni! Vse se lahko popravi, 
samo mirnost in premišljenost!" ~-- · · . . 

· -·· ~,Da, mirnost in premišlje{l~st !" je ·stokal. Radivoj 
ter se opotekel Y. prostor in zlatar je naglo· potegnil za--

_; :veso- nazaj.. . · -:. · · ·. · · · · · 

S ko ro :v; istem hipu · so' se odprla vrata in visoka, . · 
- ču~ovitoraŠ~ena ženskaje P.?časi in plašno . prestopila 

.. pr~g. • . . 

. ' - : "Ah,~Vi ste, m;d~a," }e zakli~al juvelir z mirni~ 
t,51asom,. "prosim, stopite bližje." · · 

.( "Ali ste sami?" je vprašala. 
. . . . "Da, popolnoma sam 1 · ·Prosim, sedite!" 

. · .Zensk{l-je. naglo padla na stol, kajti bila j~ -xtru-
jena do smrti kakor se je :videlo. .. 

··,;Najbrž ste P.rišli, madawa," je rekel zlatar, "Cia: se·. · 

185* 
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dogoYoriva glede biserov, katere mislite s ponarejenilni 
· d · ··_ rr•··· '· · · · ·; ·-· na Qmes 1_1.-.... .. . . . · _·_ . . • 

· "Da. r~!&-i ste· ini,"· j~ (tiho odgovorila; "da pravega 
,poznavalqa Ponareie]li · biSeri ne morejo vro:ati,' 'to<)a' 
drUge ljudi pa, da. ne.'moreio razločiti pravih· biseroV od 

ponarejenih." · · ' .. , · ' . · 
' • - • ~ i ' \ • / , ·· -· Da to J'e· rest"· · .; · ··· - · · · ---" ,,-.-_,.'-'' . . '. ,, ' . -._ - . -_, .. · ·- ._,-. .----~--·-···'·· .- .. , .... 

., .· ~~~::!W~ci; 1~:f.{:i~J1~~.~;:~~~~~~~~· . 
· ··• sv o jih'ibri\janto.v,':iia!l(l1nestiti0 ; i; .J?Qri0Tejeill.\I~l}1l)i.r\i~iin; · · ·. -' . - • _..,·•·:-'• . - ·:- . '. . , ... ··~---- ·.-::;-'"· .. :" ~-• ./,''/; ,:,-;:>.-·"o'/'i;-;:č··.-'c'.'; o:>. 

'· · · prepričajte.s.e,•J<ol.ik~· kospv:;iib<Y, tu: i.« ce·•·Ji<>.~W:W.f . 
vzeti to . delo. ' Opozoriti Va$. p;ii m.in'llJll, <\i ,m.ocy~~ \ 

'najboljše izVršiti delo,' <l:i. vs•i 'neiloznavalec k;,-(>t~e 

.. 

. :-:·· 

bo razločil ponareje." · · • . : > :~. :o !Ci'l)i\l;~J,;i; . 
. ·Pri ;teh besedah je juVelirju'izročila oihari,;;ilžiiilV . . ·. . . . .. . . ' _:'. ·.. ; ·. ,,. .. .. .. ,- . - ... --.--:·/.~.:17-''·":'·', ·-·. 

· · tar· jo. je· postavil · na · mizo'·. ter '· odprL Z ačUdeli.Q~ jO. 
vskJi1urll, · ·· · ' • : : • . . /{:}i;~Fc• · 
· , . · ; ;, To so v resnici' •dragOcenO stvirri, kak li :se:,t.o\bli~či· · 
in svel'il Pred v~~rt,;'j~ tu q'?'iltni;S~ iz briljom~oY]>jA~e, 
bi se tud( kr ali ica· ne tlJ.Og\a. " •• movati: Jn ta:.zap~st,IMa.; 
&~i~i~~;ft=!~~l . . . . .· 
"JJlV:af'.tct~;~p .-l:)nlJantl _kake~, 

,(iil~1~~ti~1~l~ 
,; je'1c miniogrede}sU.staVila·~~ 

· .. ·· .. ·· ',' ~~~t~~~~~~~~!if~~~~la ;~ m • goi;::k~ 
,: 'ginja,)Di je. iz~~~o}>:n;?'\U•;•naj gtopiln v.zvezo 10 s .člo-

vekom, ki 'je~~zan:eslji~' 'ip. ·niolčeč.':. . . . ' " ... r• . • 

SWT 

<' 
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Juvelir j~, .IJ?-OlčaL \7"edel je; da je vse· to izmišljeno 
· -i.i1. zlagano. ': ~· · · .. ~ ·. · · · ,_ 

"!1;1 zdaj, dragi gospod, Vas prosim,. da.. cenite te. 
dragocenosti, k&jti- knegi:ri.ja želi izved~tJ, koliko bi dali.
za te briljante, Z~a:v;~n· si morate yraČunati· trud. za ua-

·, 
._.i. 

, pravo umetnih: kamnov, ki· morajo biti prav taki kakor 
·pristni. Kneg~ja-.bi. ;do' J~ti:i zveče~· že r~da imela do--

• v • ~ • ;-f'.v • · ~· ·,,;.::-_ .,.· ~- ~ ... ~·J. . · · ·, , , · . ··, hcn1 znesek"····· __ ,,.,._"·- ·- ·· ··'' .-.·. · ' · ' · · · ·.-
.- · . "to bo,.::f~iik:;~~~~~~1;·~::j~.-zaklieal juvelir, "in ·jaz ne • 
.vem~ če-<"l?oiJi ._-~og~( .. d:'(; 'jutri•._p~iprilyiti ·toliko den~ja.: '· 

-. Sice1::~ ga':"hnam _pre~ej .·ria. fa~p61ago, •.a_:v te~. sl~čaiu. ·se'~ . 
'gr~ ·za_ b.ajininj 40.000 ·rrankpv." . · ·. ·_<.;.: ·.?.~ ' -• ·· 

:. · "S~nio -- .. 49.000 frank~~ ;f". je _ za;kliGfll~' zakrit~ dama,_ · ·:·-
. .,,priČakbvaia sem ·veliko več ... :J:'oda denar moram 'jutri_ 
· na vsak način. imeti W · ·- ··' : :::> ' · .: , ~, ' · . . '~ 

- . "Sto;il -.b~m,. kru< ~i_' bo _mogoč~,'\je zag-otoyi(ju- .-
velir ter nemirno ·pogledal ria zave~();_:-'za katerocse je 
1~ekaj premik3Jo, "zdaj mi pa dovolite;' ina dama, da. n~-: • 

.. tankQ: p~eiščem ~Vaše~ briljant~; ·:To moflun :'p,a v. miru· 
storiti, __ zl~tto mi dovolite,· da. gr~m' v svoj_o~~-p~iv~tno 'pi.,.: 
sarno: za· to~le zaveso." · · · · · ···- ; · 

. "I>;osini!';je.6dgovorila_dqma~' ___ ,. , ,. · 
Zl~tar j~ . odšel z omarico ·za gardino. . \ < 

. . . : . . ... . -:. ~ . . ~ . ·,. ·. . ·. . . . . 

- ·' '· Dama je vstala . te:r nemirno korakala· po. sobi. N aF .. - · 
. brž je ni· ~eč strp~lo ria stolu, ~ globoki v~dihi.-so. pri- . 
čali o njeni razburjenosti. : . . ' 
· ·. ·: Go.tovo je mo~ala biti daka lepa, čeprav se ni videlo 

,-njenega. obr·aza. - Lepše, b~lj kraljevske .. rasti si ni bilo 
!."mogoče misliti od -njene krasne postave~ :Vse na. nji je 
:dihalo lepoto in ono . sladko strast, k( se razodeva v buj-
]1lh . _oblik~h tel~sfu . -- - . · 

;;Pajčolan moram za trenotek vzdigniti," je tiho iii 
s tresočim glasom rekla, "lica mi gorP in ",...A"; --- ~ • 

. ' 
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'duštr se je naselil v. njih. · Ha, še zblaznela · bom, ako 
bom Še nadalje prenašala to življenje! Kakšne_ muke _ 
trpim! Ka~šno ponižanje moram prenašati/1~ ~a za-

-dovoljim nesramneža, da ne uresniči svojih groženj. 
, -.. Sele pred osmimi _dnevi sem mu· dala- osem tisoč 

- _ < fra11kov, - dan~s pa je zopet pdšei in· iapteyal petdeset 
_~-tisoč frankov! - Rekla sem mu, . da ml].: ne· morem pla
: čati tega zneska,· da p.e s:rnem vsega lišpa···pro'dati, sicer 

- .:vzbl.ldim. sumnjo svojega s~p~oga _ii(()_če~a. Tedaj mi je_ 
~- _- -zaničljivo zaklichl: -,Stori- yendar, k~ :-sem .e:'i'i že -davno 

. '• sv~toval, nadom~sti pristne 'karmi~!~ pqgarejmtimi, --& . ·-· potem pojde vse dobro!'·.- - -. .--_ ·-.{'Z.<~:_;t.-~;~: ,._ - ·_ · -

/ J'~«ioja~bt~~ =~~ s~i.::~frJ~š~~:J~P:•;o!: :: ' --/ .! ·_. zgrabita, a~o ·se' :vsak6 ·u?bprifaŽ~ Y--~o~i :sp~lnici; d~ 
· · katere sem mu: morala gdpreb pot. GorJe mi, ako bi, 

·:.· 

:. :·::-_. 

'kakšno noč _pozabila prib-di ti i~stvico na :okno, po . ka
teri se splazi ii·· jrta, ---: to bi bila moja smrt! - q 

•· ne,-- ;_ tisočkrat hujše bi me kaznoyal~ .izdal bi me so-
progu in poteni ~ -:-:-"[· . · ' . _ ~ - · 

Cola je. obe roki položila ~a valhjoče grudi, ·lepi 
_obraz ji je bil skremžen,- od bolesti in groze.· 
. . ·._·"o davu~, davno bi že napravila konec .. tej bedi, 

.·~gia bi_ se, soprogil~-pred·.noge·t~r mu vse-p~i~nala, toda 
· otrok, ~::.l,; ~tro k,· ki ~g~ _nosim. .p~d s~6em.,~ ·~f: JJ.aj bo ta· 
onečaŠčen? Ne,ue, . ...._to ;ne. sme hit~! Z.aotroka se mo-

. '_ram:b~riti iii.·b~j~vati;·-~·za· otroka-_.niorani trpeti,. kajti 
- ·otrok je ·njegov,. on m.i. ga je' podaril --:-·': :?'o -Bog, saj 

' .· sruna ne vem, če je tudi ta. otrok p~sle.dic~ ',sramote, 
katero :ipi je- ta nesramnež, ta lopov, ta zločinec:·~" .. -

' tem hipu je slišala Lola tiho šumenje' za. seboj. 
Zavesa je zašumela in naglo je spustila Lola, pajčo

lan č_ez' obraz, da bi juv~lir ne videl lij enega :·obraza, 

1079. 
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--,-- "No, gospod,'' je vprašala Lola s proč obrnjenim · 
obrazom, "aH ste, preiskali briljante? Kajne? da mi 

- lahko plačate- več nego štiridesett~soč frankov) V saj pet-. 
desettisoč frankov potrebujem in sicer . najkasneje do . t . .v -_,, . --- - - -

JUn zvecer. , · . 

"Dobila bbš ta znesek,: Lola!'' je zaslišala za:
molkel glas za sef?oj, "in akoje Tvoji sreči po~ 
'trebno, ---: tudi ~)liJon'eJ"; - -· -

Lola' je zakričala in se-- obrnila, .- ta vsklik je lJi! 
··· podoben glasu, ki ga.do s~rti, ___ ra:qjena srna izusti, ako 

vidi, da ne-:more v_eč _uiti lovc~m: _Tako zal(J;iC::i Človek 
.. .. . - .... - . . 

. le .v smrtnem strahu. : _ ' -

"Tiho, ne~čnica J" je -vskliknil Radivoj S~kolski; , 
ki je mesto zlatarja stopil izza zavese. "Ne hi; pred· 
onim človekom, ampak doma· med štirimi očmi' 1h~ ,:Poš 
odgo~oriia na moja vpraŠanja~ Naglo, daj mi roko, ta:k~j 
i:norava oditir' ~- · · · -' -·- · .- ·-: · - - - · · 

Toda groza;:- ki je zgrabila. Lol~ ·pri . pogledu na 
očeta, ji je vzela zadnjo 'moč .. Prijela se je stcHa in. ču-
tila, .da jo prijemlje. om'atica:~· · .. ' . - -

"Jaz, - j-az rie n1,orem !'' j~: krlknila s prid uš enim 
glasom, "pu~ ti me!_ Tu, - tu hočem ·umreti! --:-· Ne do
takni se me, ---7 poj~i .in prepusti me .moji osodit' 

''1:' "Nesrečna hči,'' je vskliknii Radivoj, "kaj si sto- . 
· f. rila, - kako globoko si nas vse ponižala! Prava uganka · 

· ini' je vse! Toda Ti m( j~ moraš rešiti. Ako pa zdaj'__ '· 
- ' . . .. ~ .. 

· takoj ne odideš, pride vsak hlp MirJi:o.in Te vidi. 
7 

Oh,_ 
je že tu, tamle j~ zavil okrog ogla, -:-- pro~, proč, ne

, sr_ečni otrok, Mirko Te ne· sme tukafvideti,,- siee:r je, :-
, ,, .. - .· ' . .. --· . ' . vse izgubljeno! -~ · · _.._ 

Radivoj je ohjel:Lolo, ki il{ imela nik3.ke m_očLveč, 
_ ter jo naglo -'nesel za zaveso, _;_- tedaj- so se tudi že .Od· 

"' _erlayrata in· Mii-ko je .vstopil. ~ 

- :·:··-·· 

·_, 
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\~Iladivoj, oč~, kje si?". je.~aklicaL mlacii grof, 
-~~J;ll<Ti pr~š.ke, ~ka.t~_re: .s1.si želel. (_),~gospod,. kje. -je. 

_: R;:t;diybj ':Sokolski;~._;__".- vend~ -ni zboJ el?\' .· ... · ,_ . . 

·.'.:~z za z::l_ves~" je~ stopil zla.-t~ J~r_,Iri,irno/ ()~govoril::·, .·,: 
. ··:,-;. -!.Y- ·; v •• :·,;Go's~od-_grof,_,}.aš_tas~ j.~ p;~d-~et~~i ~~1?-uta~ni.o~--
. _ · ·· ' ·. · ·,-, sel IZ moJe prodaJalne; ~Bnshm, da se .Je pelJal domov. 

' .. ' ' . ' .~ · . ."; _ "Hvala, gospod,"<; je -zaklical Mirko, :,,takoj poj den~ 
v njegovo palačo. Opro-stite,·. p~idexh·:·pa·:-dl~~gič,"'da.· Vas; 

: : ~ .. '."z ~~ku po~. kakšnega: lišp~· odškodUJe~ ~a':ya.š trud 1" ' 

'P ·:;~ifj;~o je t~kel ~ .Rrodajalne ~ •r]~~!~tf\ ' , , 
· .. :· < "'{Jbogi, . prevaraJJ,i~ člqv~k,"; je. mrll?,rar-~s~y~;twadi . ju-;, 

.·:velir; ·_;,ka~o hitro se Ti bo'do ·oči: odp:tH~ v grozil" . · 
, . ; : . , .-_<. . ·.· ::. '; ... . ·~· . '-:•-::o·;:•.•e; :<.: .. : .. · . : 

~ / ;~·-'· :·· . .:_ ... .- ., 

. .. . 

. ·Med. vožnjo ~:p,isHi. oče.:iJ:i.''hči njčesaf· .. 
: :Lol~j ~ ·k~k~r· 'nezhyestn~ slo~.ei~ • ~.: ~.,riiJ.l:ln' .. 'a~ UJ.;I ,l.lG<UJ. 

~~{~.:;!~~', ·Ss;~trt:~};.~~v:~r~~.~~;~an .. , 

\. •. 

r 1 .. ; ', • • ' ' '•,~ .'' : ~ •< 
46 "-.Ahi:t, . zgru~ila si. ~e !" je zaklicall\lirko1 ko je videl, cq!' 
se je Roži~a zgrudila, k; njegovin1~ nogam ter k,r~evito 
."ha v tem je' Tv:oja k1~ivda dokazana."., · : ·: 
.' . ' ' c ' 

. Strah na· Sokolskem.· 
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., iri d~t žrtvujejo· SVoje najdražje ·za nekaj, kar· jim je. še 
bolj drago. · , · ' · '. 

· "Ne, n.e in tisočkrat ne!" si j~ Radivoj dejal, "to· se 
pri Lo Ii ni moglo zgoditi! '.fako gldboko ·ni mogla ·pasti 

·njegova. hči. Ali ni pred· kratkim izvedel .. iz · nj(mih · ust · . . . ~ . 
než. no skrivnost, da, se čuti mate:z:? In ali se niso 'b~eš" 
čule· njene oči prF teh besedah 'v .svečani navdušenosti? 
ln kako iskr_eno se je Lola y zadnjem čas.~. oklenila Mir-· 
l.:ut:rt S ploh pa ni .l;>i~o mqgoče, ·da bi se njegova hči, iZ· ·.· 

·rodu ~o]{olsk~h, tako globok~ pon~žala ·.ter . z~ · hrbtom · . 
svojega soprogA 'začela z drugil11, ljubavno. r~zm.erje;''· · ' 

Radivoj je še vedno upal, da se: bo vsled ujeneg~ .. 
vojasnila še.vse_.ob:z:nilo ·na·boijše .. 

. In vendar ako je pomislil, s kako trdovratnostjo_je, '·. 
Ln la. prodajala s-voj. nakit, ako . je prevdarH; ; kako. je ; :· · · 

vedno in vedno. _hodila . k j~velirju -po den~.- V .-ka,k_~:Ua~- ... · .... · 
men Je pa potrebova~a, ·.te velike, z:q~ske.? Ce:r;n,u · rii. pri~i~ ,' ·.- · 
k nje1~u ·po• den~r;. §~j je Yectel.~,,·ct:i'ji' ne ~dreče.n6b~ne : 
,prošpj e;· no be~~ ž~lj e? · : . ·. . •. • -,. . .. ·. . . . . . :1 ~ ' 

Kam01; -~e .. · je R:;i.divoj_. ozri, p~vsod' je:· vid.el , sa~e, ' 
· uganke, 'katerih ni :~mogel r.ešiti in .ki so· se pred' i1jirr.i.' 
groma dii~ k~kor zid, .. kate~ega .• ni • m9gel·, z oč:mi· prq~_ 
dreti. . , ; .> · ·. · · · · · ; • . : . · . .. ; . , . 

Ustrašil se je,· ko· se· je ustavil voz. -pred Višnje-: . 
. . 

gorsko pal_ačo, _kajti v malo- minutah. bo _izvedel, pri čem· da je. · · · ·. · · · · · 

· · ·,~Doma ·sva,: Lola," je zamoJklo ·.-rekel Radivoj ter 
stopil' z voza.' ·. . . . . . ' .. · . 

~-Ne ~kot· ženska iz ·.nie~a-·in::_kosti, ampak'kako.r·_p.;~-
ll.ica. na' ž{cf je--tudi .Lola'· -iz~topil~. Oprta ~na dč~t~y~:, · . 
ro.ko je omahovala po. stopnicah in Radivoj jcf je takoj 
peljal -v· ~palnico: ' '> : ·. · ·. · _, 

.. 
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elestini, ki je. prišla_ pomagat Loli; je 'Radivoj· 

:\./''·~~·:S.l>.UJ.V ~~orno ukazal, naj odide.·' Nato je 'Radivoj' sobp· 
.. , ,.,, .. .v _,. . . - .. ' ' 

(<:/'':·_od.:znottaj· zaklenil _ter: vtakniLkJ.juč v žep~ 
·,)..,:r.: :.:···:···.V i ·-, ··. ·.'. . . ' ' . . . ,. 
· :,;}· . • '!'<Oče . in' hči ·sta bila zdaj sam:;~.. _ . 

.• :'i'f/ 1·i." ;_._,',::' ))Pro~i:r;n,"··· j~ ·_rekel. Radivoj,· );aa.· se·sleč~š. ·Ali nai · 
. ..... -...... T...... - - "' . -·- . ' · · -. · · · 1 pomagam? · ·· " .· · · 

·;';;[~~ :;,kr.~::!J:::~~·6!:ž~:· :~~:ks:n;~;č!;l:. ~l~::;·, 
-;;::r;\~}i· )._ ·je pnistrašen qdskočil, ko je videl- spačeni-obraz, ·ki je 

~rj~~i~;;·;,mj:~~;jrj:~::~. po~.gitr;pl~č ~dJoŽit~,·J•J~~~i~~ .· .. 
· ·>' · · · ·• s·.tresočuri. glasqm: •· · · -···· ·. · ;,: · .. :., 

~~f[' : ' ~~;·;.j7;~:::,:.:foritn~~.J·. ~>····• ··ne ·dol•\~,~~,i~ ··.·· 
:(:.: • . < . :··;:, Svil eni pl=i!-ŠČ je ~padel na tla, a ni ga pobr:;~.la~ · Sla 

''/:Jttf·{~~j~rlt~t~~ijfo~.~~~;;:~~~~j::::~: .. ·. 
:~~:.~ 1 ;~t~·;t?,;i :; ,Pogledi: na .L,olo·· n1sq; ·-l>il!.''Je.z.p.,l\,;m-1. <?.9!~JC?-~~'- ampalq za:-1:. ·.

1 

']$~iti?J'iii(~~~,:~:~~~~!IJ,;~e~;\~~·r~~ft~{;;:;t~tt~"'~···.. , ..•. ·• ·•· ···••·'·····. ~·'oiJ3,d(,;~:·i•>;;-;<·''i\:;,JuP;~L.ola:,•;U:'Je:.1naposled · .vskbkml · sipnd:usennn: glasom~ f • . ,·;rf.12'.i"f'ih'~1,~V)-"'··sr '<'-')~·:-:-·<'"·<•' ~':!~/. ;<"._,.,: .• ,-.: •• ~- ::: · • ,, . -> - _._ i('- , ·2 ~·· .. ,: ' ·· . .-.• ~· _.- - _ . 
, ·~r.titJ;1l:ft:\'.(;;;-""'~·\::;-;,all5<Tr:-'.lllSen;t ;,J;>it.•.oittqnega:.: ,l;upa; -.ko ,~;re· Je .· oso da~ zopet · 

'~11i~~~~~~\~;;.~~~J.!i~J~~~~·~~~~~v~~~: 
. ~·-·~,\.:;::_,_~;-i_::-:;~t;:,[-'0Ni~--odgo:v6ral· ~ 'tepa.~~en§ka, ]e ·te:ril.rio strmela 

·:~t1 ''·f;i:.::•#~~~~:,;%a• ·J~ n.~iti ~~i~f~;·~~sr·• ~~,~···je Jiadalie•~ 
~ .-~- ' : ?r·:~~di:Voj Sokolski, -,,c:lom~šljeval' s~in-· si,.· da . seiD. ,~i J?r~-

, · >do,l;>il' · na_jdiagoc~nejš?~:.stV~ri' ki· jo_' more .. ·. oče._.inieti~ -.~ 
. ·namre~ otrokovo zaupanje. -~ .. Ne m,olČl .. zd:ij;'. Lola/-__ .. 
_:~Tyoj molk l:o.e še !)olj 

1vznem:irja':.n~go Tvoje·' delovanje:, 
-·_:'--,-':'Govori,· povej,, kako ·se hočeš oprayičiti? Pa h1-di ne. 

,, 
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''"· -.zahteva,In Jega;· pov,ej . mf samo, kako. si· prišla V:tak po:-; 
'l_ožaj, . da ~i morala ~VOJ nakit prodati?" ~. -: •. :; . , 

• • (t . . • • • ~ .• ! . . • 

· Lola je globoko sklonila glavo: J?,rsi ·so ji trepetal~· · 
kakor bi. se bojevale solze ,z .bolestjo .. · A vendar. :o.i jo- · .. : · . 
kala. , , <· · · .- : c ; : - • . • • .:' :: _:~ • • 

· "A!1::\v.eš tudi, kaj' s! storila.?" je~ vskliknil ·Ra4ivoL\ ._ · .. 
ter steph:}_iiw~d Lo lo,. ,·,au se zavedaš . dalekosežnos~i' s vo-.'• ~L ,_' 
-jega ravri~j-~_?.-.. 1'u ne gfJ.'·ž~.,to, da .sLte ckagocel1o'~ti;';:·::::·< 
. prodajala_._zaneznat.q.o Geno, kajti _bile·so ,_~vpja Ia§t',: :_r·~ 1

;·. 

t.oda obenem- 'so bile. _tudi' ,last rodbinskega 1 z~klada g~q~- ::;::-.:.- ' 
' . ... . . .. . . . . . . ... 1•:·:· .. · ...... 

fov · Sokolskih, . --: :in . kO. or. prevzame. en del· teh rodbin:.; ;{,c:. ~: ': · , 
. skih· .dragocenpsti,. ki so~~e. več· stoletij·- v'posesti ~aš~,.'):,:f;::·:~>:·.'o: ~t.~;r 
rodbihe, ta ima · častrio • d~lžnpst, da· jih :~;vesto, hran(~ ·>·;:;p! 'i;;·~,:, ;o., 
čuva kakor ~enico v očes~.: '-Te drago'ce'nostf:s.e n_e:.snia..._... .· . :. 

· tr:ij~ za tako vredne, ker je v njih .zlato in :dijamanti;,: 
ampak' z.ato ker 'so;Že tolik~_ let pri naši rodb~ni in. kdor : 

: jih ·ne ce~i, ni vreqe11; ·d~ bi. jib nosiL : ·c· ,/.< :·· · .. ·· . 
· . Moja .m~t! je,'n,ekdaj,:.n,osila:.·t~ liš~_tn-~-ga':~osiJ.~. 

z~to, . da bi se.~lišpaia .. z njim,. ne zato;· ke!< so se·/:dij:b::
. Il1anti bliŠčali. 'in svetili ter je: zlato hliš~~ o;: ~pak ~l~oja'; /, ·. 

. i mati . j_e častlla )ra~icij() niš~' ~ocu;>~ne:C ~;)3il~:_j-e_' .P?~.~sn~f,(. ·.:._ _ 
. sreč:q.a_ v :posesti; _tE)h z~pestnic, :ov:~:at11i~, ).n, ·· j>rstan,ov;~ ;• :<;:; ;;::;\ ;;'( .. 

ker jih. je že prababi~a .n()s~la, ~er· je r()dbina: čuvala ;ta:!,·;'_?.~;~,l::':.~~~{';, 

. ~:::~j~v !:: ~ve~~~~~~.ill, ;~et 1~ 'ii ~·~; .dr~o-JJt;;' ej~~,;', 
Tebe,_Lola, pane-.razumem! . .Ne~rečni otrok, -kako·'.·:··~·.· 

: si : mogla rodbin,ske sp~m_i~e ·na,šega '"gr()fovsk~g~: rodu ~ ·. (: / 
nesti k človeku, ki trguje: s. t~mL stvarmi?--~ · _ .. 

· ·. ·Da, ·še bolj ~i .se- hot~ia ·.zagr~šitl na· · :o,aš~m ·. r~d": ·-: 
·- binskelli .. zakladu.' N amerav:lla·. si '_pristne ·k~e za~ en-:· .· 
. jati s ponar,ejeni~ij' pra~e- bls~re- iz. _dna morja nadome~' 
· stiti: z bliščeco · igračo, ki je kvečjemu .. dobra :za- kravj6, · 
deklo, da jo ·nosi :ob- nedeljah ~~-g- _.Vratu;_ .o:_. A~_i, ·V'eš, 

'' 
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kaj p'om.eni ·Tvoje .ravnanje? .. T~.s~ pravi, laž post~Y~tf. 
na. >mesto resnice,· -c sleparijo ' namesto·.· poštenosti; ~

.. vlačugo na 'mesto poštene, brkz1Il~dež~'e, krepostn~ žene." 
j _· .. _·, · <. :;;9če, oče,"·je·~s~~~la_ s tr~sočim::glasom;· "o,: ~a{ 
· si rekel! ,Vlačuga' si zaklical! Oče, komu velja ta strašna. 

'beseda?"··· ... ·: ·. · · · ., , ,· ·.. ' . .- .. · --., ,: ·: .. · 

· ' < <~Ne Tebi," ·je· ~i~fH~:R~dlVbj- S~k~ls~ · 'hri~~vo; 
:" ,iT~bi ne, vsaj : . .z-daj --še: ri';{-Mord~- si pa: šla:.t;:t~~ daleč, . 

·····•· ~-ii1orda 'j~._.res, ·k~ ini ·je --~p.i·· ju~elir __ šep~tal.vuho, ~~-" 
:·''·morda 'si< poš~eno _illl~.-ptoda.Ii ter j_e_o.blatiJa~' da, ;_.da'' 

... bi,.:~~·-_ne,: ~( -~e~,_:·heseJ;··rie 'izp~eg?Y~~e ·.moj~:~_U:stnice~ .·._. 
.. Srani:ujem:~·se;'-'Jz.reči. tako sumrijo.,· Qh, Lola moja, ali· .·• 
J:~iaš .···res' ljubčkii, za k~terega moraš preskrbeti . denar;~v 
· :_ · Grofje. 'čimdalje. bolj 1tiho ·govorU, toda l;>esede s~· 

.. te?~·: huj~~,,~-z~dele' :lepo: slep,~~o. : ' : . '. ·. . '. ·. . . > • 

" ·:~;"'::: i·.:Bie<ia ~--kakiJri;:nirlič: ·je~··staia pred nJim. · Bilo. ji je . 
r 'bi 'se· ji. telo~ i~prbmenilo ·.v .JJ1armo.r; :Str 
,:fa(kak,ot· :bi:J:lotela/:ugan:lti :_njegoye. naj~~ 
.;:~~-o~d~; ye~ ž~~ vsej-'~ ~i' ve, d~ je Fr,w.c -=R:oi 
J'<>d~: P,:~sle~j ~-,;gi-~ to ve • .. ~ese,d~ ;: so ··jo·· -!>o~ 

. rf~~~~rg}~!~;J:ilt~r~~r~rf~r::;;~~ · / 
. .. · •. ·· šla.:s p()ti kreposti· in; poštenja;' :Ko l?i pa to ·bilo; bi ·Te· ·', 
' ..• ·: 1 :_· .• .:·:~ .... .2.~<:-·. ·_.. ·" ·.--: . ·_, :·.-·-- . -.. ' .. · _: -~, ... ···. . •. ···: .-·- ,: .. _, .. -~ ~-; ·· :m9r3J.: jaz ·sani zapu~titi;ter>Te 'ižročiti·sodniku;·;, "Tv:o-

. : ·. -j~n;_u .inoŽ'u·J P~,_ne samd-:on, y~ak paštenja~'je -~ptityiče~ 
. s~diti ono~-~Jd\e ud.~ ~dr~ge~li,~~:da ~:tid~sti s~oj(~~~ot~~ 

'·- .. ·: ..,. . .. . -: ~:~---~ ·."· · ... :. < : ~. ~- ,. ;_:tP·.' ... •, ·. . ·.• .. ·,,_ ·:· ... 

· nosti: Toda,_ Lola, :da- izginejo te'-teiime ~is~~;<mi. P<?Vej',". , 
kaj Te :je napotilo:;·do:' t~ gl'de kupčije, <fa si za ;.nizlm~e~_-: 
denar . prodala -te ·dragoce~6~!i~, :-: Ako: s(. p_otJ:eh.oy_:i~a, , 
d~nar 'fp_ _ri.aj. bi. bilo uidi več nego: Ti ]e JUVelir dal; po~: 

• t~m'-bi.moral~ ·priti·kn;_en}, ·-~ko bi .bn~ potreb~ ·denarja 
. . ' / 1 • • 
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ppr~vičena. T~- veš, da sem bogat!: Za koga pa imam 
denar? Vendar le zate in ·za-Tvojega soproga!· Zahtevaj·. 
. od mene cel milj on .iri. dal Ti ga bo lil, ~ toda· resnico, 

· Lola, resnico in odkritosrčnost! To so. ve1idar ~em elJni 
'pogoji ~bčevanja ~ed .očetom. in--h~erjo~ :.___ t<? 'so stebri 
. ponosnega poslopja, .katero .zida ljubezen." . 

Med tem govorom gr~fa Radivoja je Lola skloni_ln 
glavo na. ptsi. ·Pa ne več kako~ obfoženl~a je· stala tu; 

. ampak .·kakor. Ženska, katero ' ~e . po . krivem sumniči, . - . 
·'·•:. ·prel]]išljevala je in prevdarjala. 1 · · · '- I 

-~Lepa slepar ka je :yidela' suho zemljo·~. rešitev, 
,zdaj_ je Že· vedela,. kakšen konec bo imel ta pogov:or in 
slflenila je, da igra svojo ulogo ·dalje. .. · .·; 

. :·~ -Hipoma je začela 1ht~ti: .Jokalaje ta,k_o ·.bl'itko,,da 
se .grof -Radivoj ni mogel yzd!~žati globokega sočutja do 

)epe hčere. ~; Stbpil je k nji,· jo ~-objel· in lepa. glavica · 
-je-~trudno.pac;lla na ·njegove prsi.·. · · . · >• • · :· •· ;:.• 

. , \;Ne jokaj, ljUba Lola," je r~kel, "kajti jokaj oče '.!;'e ~ · 
.. ne riiorem videti: ·Govori raj še,: poVej mi -\rs~: jll priznaj ., 

/ skesano, -kaj :si zagreš~la: '·' ·. . O:··, - , ; > :· '::W\}:.~ ·:' ·-. •. < 
· ;Pa,· to 'hoče~n storiti, 'ljubi oče!!' .je • :t.:op~t . zaihtehi 
. . ' . .~ ·, '·;. . ' ·.. . .. ·. ,·~ .; . ~ 

. ter,·objela z mehkima roka.ma .J:\adivoja, ·,;vse, Yse 
hoč_ein: -pov~dati! O -Bog,: saj ni: ~am_o moja ti skd.v
,.toda·-Bqg mi pomagaj, ne inoreni si drugače:"· 
. "Ni. samo Tvoja ;:;krivnost, nesrečni otrok?" je o su

·. vskiiknil Radiv.oj,· ;~torej gre' .. v' tej stvari .Še i~ t~etjo. 
.. .?" - . . ·, . ,. . . . . - . 

·"Da!" 'je šepnila Lola, "za · nekoga drugega 1" 
·"Ki ga 'ljubi~?" _ · · · · ,· > · 1 ·.. , 

"Da, ki ga ljubim!'< i _ 
. Radivoj·-je·-iipustil Loio~ .- oma!mif'je nazaj ter - · 

roki na s_eilce~ · . 
v~ndar, ". je .mrmral · s. pridušenim: gl~somr 

......... 
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"Da, iju:tli oče, vse Ti ,hočem priznati, _,...... vse :rho:- • 
' . . -· . - _-,: . . ~il· mislil! Torej zavoljo nekegaN ~~-- raš vedeti, :..._ toda obljubi, pris~zi mi, . da ne boš' nikoli 

. . . dar t O saJ sem >:.:.: • l" ·- . · · · · · 
·:··;,tor~J ven .. ·- .-

1
·. ·b·v. • · zabarantala n~kit,-- .f::\.vo ~~ ,··::;: ;,- zinil.nobene besede o tem, kar Ti bom zdaj povedala. 

'· ~ ·. vkecra ki. ga JU lS, Sl •.. . '· . . . ·VIS- . ·r, , 

~.:" 1110-~··:o '·k. te~emu si podarila srce, ·~ioJ:llahl~}~~-- _·:·s~.{. Zlasti Mirkotu ne1);~m~š _povedati :nobe~e besede.,· 
moskega,. a · . · . · ramnez .·za kate ... ,~· Ak .t t ,_·v T" .· . v d b" . - v v v• ,,•, ...... / .· · .--·:.s· k lsko' Ha kdo Je_·. nes . , _-.<.- ''~/~·, · ··)'l_· r_ . - _o ega.ne s ons; · ~:Pfisezem_ , a I SI nesrecnez ziv-_·. · · · · gorsko 1n o 0 · · ·' · · . ·· · · · -· ,,_,. · .. ''···· · • ' • . - · .,. _ _. l · . · · · · . 

· · ·. · '··:Jil~e . · ·· t' · ·.1· ?,; : .. · · . . · .. 1 .(< ·;;:· · 1
• t 'f ljenje vzeL in-_potem_.hi 'pila jaz njegova morilka;" · · · 

• ' ' r Sl tO S Orl a · · · . - · ' T! } pr1~ ' :- ·' .. . · . . . . ' . . ,rega, . . . . . . " . hl tno zaklicala bOa, " . p . T" . lv~l b " . v "l R d" .. 
, '· . · · : / .' . · Ne ni nesramnež.! Je as. · . .. , :•.Ji·. , d · ri- " nsegam. ,1,. :lll;O .G:~ om, .· Je s.epm . a, lVOJ .. 
· · · · - · ~' ' · : · · · v 'l · to prlznam{ .to a P · I d' t · "' · -- t1;1· l L l · · d' · t /'•· · ·' .- · T' to pa n~! .- Gres1 Je, ·' . ., -. --::

1
.. "zve 1, o,reJ, .. .t..Je,,;t~lca a. y_a, "svoJe IJaman e . . segan1. 1, . . . . v g'odilO"' n to mu . · . . · . 

.. :-,;, .. _;·_ ,,-
1
·- : ·J·e ·da·s·e ·ne~bo·.nikoh v_e<:;Z ,-,;:;.~··\.: ·, sem·prodala, da rešim svoJ·(:!ga.soproga." . . . ~ . ege ml , < • " • '-"''· 'ii , . . ·• .. · .. 

,;,, ~\'~J ... • ~ ... ';· .... ~ ' ''',.,. J .~.: ' 1 • "• fJ"t·;··::~$}. r·~ ·-~~ • ' •. ..~.:~::'' •v • , 

.. ~·::.-.'i .. i . .-;:.,,1.- iamem": .· ·· ·· ··. - .,."·.' ;r!.:·;-;;o1>:,.1.,R.· dl·,ToJ· "Za TvoJega soproga, za M1rkota V1snJegors~ega, r- ''",, ~ .:,. .. , .•. _, ._. . ver J •. . .- • . • , dge'Yorr ,,, a ' . . . . ,_ 
., :_·._:·,-~· ',:-.::\~c}·, ' .. ·Ti -~u verjameš?~~- Je_ gre~o '.0 

. _;;">"- ·k~~h·Splob ·:, se gre torej,- in ne za koga 9:rugega, kakqr ,sem misliL"· 
1 1

_ 
-. , • • " •• , 1 . , " • • , , • , • . zalJublJena zens a:,,.. .. . . , - . . 
":••,·f,·~·,··.·:., .. 1 ••• ;neverJame. '" ,; ~·s·~:·· .'J' s· ·T' ki v'«•_.'k'V 1 l'al Ll ' .,.;:. .._ .. , ··. ,, . haha kaJ vsega , . ., . -.~.. v pravi~;. s Te- .' ".aJ sem: 1 re a, oce,. ae JO aJoc za1< 1c a ,_.o a, '""'·· -. ~ ' -- . · ~' ' , · . . · am n1cesar vec o ~ . · · / · . . · ~ . -: . 

·-~:;_ ··. ~'-~~~·:.?J?a; če.~tvar·t~o ~to:~' mm .. > 'm"·kk~:'j~ čist~:;iiiLbrez ,1 "da se gr~ za' moža moje ljubezni!_·~n ~edaj,se~ spl<;i,ll:-:'_ ~-
.·.:·', ~.' ',;J;7\: boJ· :kajtLjaz$ se_ pe~am)~ ,s .t~. ·'.; .- · ·.rT 

0
''Jo oče'Aoda ~ drugega ljubila nego l\:Iirkota? .Za koga bi se· tako skri-' • 

:.'"_, .. _, .... m_:r,,r#.· , ' • ·,;.- . b' ·izdal·ker-sem a.v ', , } . ' . 
,;
1 

• ·\ .',' ;t?.Fi~Jii'-!-::~; ·.'madeža. Sicer. Te ne. ?~. · ., .. ~ ·. ·k·,· ... , ·rzl' :.,k n' iJg· am · vala?· ~ Le zanj .sem storila·!· Da, zanj _-bi ·še veliko .v~č -~. 
" .. ';.!'' ,, """•'' ·'!':- , , , . . , b"·~ e s esano v - . . . · i: .;.-_.;,~,;~~t.i~z:f{'};~-e i~-~Š le. isktico časti v.'~~- 1;,,;:; · ." -.- :. ·~:~z.~ .. " · , storila!" '., . / . · , .-}:;· · .. ·· 

~~7,)~;:-i·~.:-~);r\~;~~~\:;~-.$~~J· .... ~~t.,. ' ·· ··. rizD.aj·vse .. t·:·-·,~->· · - · ... · . .' . _- ·. . · · :~~ ...... -·~: 
::~?:'·:··,,·-_:··,:~;.:;~~·-~svojega· soproga m. mu __ ~ · ··' r ·. ·• ·p-~im'am -,:vse?'1 ·je, .. ' · ·Tedaj-je grof Radivoj planil k svoji hčeri,- jo -po;~·.: . 
. , . . ., . ,,,-,,~::.;,,, / K oče ~,·komu·. naJ. , ······ ,. ,,. (~ .- . - . b'. . . ., . ,<·;,:,- •.. 

· . .-·x;,_,:,;,_;'<,,,·.,, omu,,-_ ·' --~·>/ ... ·: ... ·.- .. ·,~- :·, ··• .. ~~, tegml s·tal ter JO o Jel.· . "'--- -··.,;.;,:' .. 
; ---~ ,.-7 ,;- " ,...., ~ •·· r • ' , ..., 1 , '~·'"'- ' " 1 • ' ' • ~r.:: "i ~ , ,.... •1 ' • -~ 

··:;_ •o:'.'~·:·:;~~i;·i~la . .zač~~eno vpr:asa ~··' · .. ; · : · ;,_. . ~ ~.' <··. ·_.: · ·. ···::;. ·/ 1 

: O ubogo moje dete!" je zaklicai ter p~itisnii -~jeJ:to. ··:'· · 
-~ .-·,. ~-- ,. N .. · .. M· kotu· svoJemu soprogu. ~- , _, . . ""' :: . . , " . . . . . . . . ·. . 

_-- .:-'-~~~(.·,:.~,-:: ·,,;, ~~\~ 1: '· '· ,. ·.dr· agi oče!'" · .. _, 'J..;~ ..... -: · '~ :; glavo n,a svoje· pr:si, "torej'· nisi zločiJJ.ka ·kakor sem -, , S . - vendar vse ve, . . . . _,-; __ , .. k . ·' , . . . . . , . . : · ._.··: .. r' -~ J'. _a,J:/~n:~ .··--.-: .·· · te~:'hipu' .. .'.mislil_, da,.·~u':!j~_ rl~~-- mi~lil, a!J!pak mučenica! _-.:.. Zarad. svojega moža. ~i se 
· ;.;: .. •:">'· .:· . ·Grof; ~a~1~?J. Je )v_·,:·· . .-,.·.· ·L' 1 ·;-. kakor ·bi--.se hotel __ "~· torej izpostavila nevarnosti? Oh to predrucrači ,yse 
,,·.•:. ·' .· . - v•l h ··Pogledal; Je' op,. F.. : . ,, ; o . ~-- ......... ' 
'--"~~- ... · ·,· . oledene~a. :Y .~1a : · 1 ·'-'ci ,.,, ;~bl~n~i.< -:, .. ·_ _ · · / :·. vsled tega -si mi ~e mnogo·' ljubša! Toda povej mi vse~;~,: ;· 
.·· .. :.·.~..:--.··. , prep~~čati,·, :;lli.o .ru -~e~~-R?~~:·e·;_·hr:. ip,. av~ ··vsklikllil, ;,saj t~ ~ ,· ·ne jokaj več! -Vse se lahkq ,popravi in obljubim Ti, da~~J.l~:/~j;·. 

"·, · · T ·· prog ve vse. ·' J .. - · · · · .. ·,' ·· · · · ,_ '""''1: • . ·~·~i-· :. '' :V:~J,;S·() ·r:ko'· .~·-';end-;u_.·P~.Št~~j~k,-,;·,:~ )n,_.fo.·th,t?~. bomTebi in Mi~}{otu poma~rukakor se-skrbečemu• očetu -·. ·y·: 
· :,>. 11i mogoce.·:_~~.· ... J · .. ·:-~--~ik3l~i bi ~e'ž~:d~vnp _- ?brn~l§ spodobL. o. za,k~j. mi. nis.fapoprej .zaupala! . To edino_ , . . ,. 

'vedel·· kar .sl mem ,zdaJ ,p .. ;; . . . '' .. : . _,. . , . ··':o V -l hk v·t '' ·. / .. 
. '. · . ' · ·. ··· · · t"l ·TvoJI osod1. .. , · . :. . ::·'·i , all).a a o oci aQ1. . 

d T b . ter Te j>repus 1 . . . - . ' . . . . . . d .,, , .· . . ; . . . . . . 
. , 0 · ~ : ,, <' · ~- · rir\riš? .1\llll.e ye~;_'~~-~g?yori~ z ~Jt. "Ali:.n~ ra~umeš, dragi oče,''je zaklicala, +ola ter, 

. Oce /OCe, k J p '- ;, .·. '. ' . . . ·. . .... ,. ·d. 'l v d . 't l v• ·.ki l t k d lv _, _; ... "· '?,· '-' 1
' :: .. • ;. • •.•.• ':·\ :-- ·;·. ::t;· ~;,vz 1gma cuov:1oepe oc1;>· -~o znae ao n.e ozno,'·~ 

, ... :. 
0 :Mrrkot~v·o. ~ ·e. še bolj oble~_eL 1\.!3-k?~ ~~~~n~~ ~~-st~\ ~- g~edati,.' IF njemu, ~- "ali -~_em.?i' s1Il:la yo~edati:, Ali 

' . Rad1, ni ~o el gari~ti; · '---'- le'../grgral)Je} ~a. Je· ~<>tj~:i (bi pote~ ~e. p()s~ala: ():t>tozite~Jiea s~oJ~ga Mn;kota?.~'. . • ___ _ 
tu 1Il. ~e _ _, --~ . .. . .- · . . . . . ;:,_ ... : .. ·.·· ~ ··'>' . _·"KaJ Je toreJ ·Mirko stonl, da s1 ~otela poprav1.tl ?". · · , 
goV?~1~1• ,, · , :. ·;· ~~. :d·l k llJ·~g·: 0'vik nogamJ~I;:ye:Jda,;; Strahna Sokolskem. _,. l37 •· . 
. . :·Lola je pa lP,tec pa a . . _i:"l'' ' . . 
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'·.' _. , _ "\)lJ.,~ oče, sramujem se, govedati,/ toda ker 
biti,: izvedi: Mirko je igral!" 

-· ,·- -,,Igrai ----: in pri tem izgubil znat~e zneske?" 
· ,, , · · ;,Vse je izgubil,. ()Če! Saj_ veš,- da mu njegov oče ni 

-, ( '~ri{mstil zakladov. Umrl je,- ~o so bile premoženjske raz- . 
. _, ~ --'mer~ grofa Yišn:j~gorskega- v najslabše~ položaju.- Ti ~si-

. ' dai; Mir kotu :.tri. ~iljone na moj poro čni dan·." -. ' . . . . ' ... 
_ : ·· · .. · /':· :;,Res. je!jJp'al sem,, da rie bomo_ nikoli :govorili 
. . ·_' -._• _-_tej malenkosti. -Saj je naravno, da ·bom d:).lsvoji 

• ~: • •• ' • • . . : ·1 • • • . • 

-' _pošteno • doto.'~ • . _. . : , 
. ->; '.;,S· tem den~rjem sva uredila s~oje]_stv-ari," j~_ ~a:. 

. _ -':'~alj evala _Lola; "toda Mirko- je: pričel· polagom~. igr~ti.- ,. 
J -· ·- '~ · • : S~~ča mu ni- -bila- l:~?d'na~ . NJ ~~mp ·,vse}Jzgubil;_ . k~- _je_' -~

. -:.- ~mel; ampak .delal j~:tudi;še_·.doigove.',Ti.,časthi -·dolg9yi. 
. ··:::.• , .: . . ' .. '. . . . . ·. , . , , . . ..·". . _·, .,.:· ;· 'r:·:·· ;. ~; ... '. . . •. ·. 

· ;' · -_so. ·se morali poplačati. Ker ·pa Mirko tega. _ni· mogel, je 
postaja~ qd ,dne do' ~~e_·_H9lj zrimišlj~~ in·;~~l~beseden: 

. . -••l'c----:- ., • ' .. . . 
: ·Vrgla seni se mu. k nogam.it~r ga prosila, nfl.j .neli.svojo 

.. < · ~krb.z menoj 'in miposled:nii"je priznaL ,,::_tO oče, nioj 
·~ :· - _:\sklep' je bil hiter. Raj- rh,i Je d.o, teh- zlatih ib.'dij~rilantnih 

"._-- -~- · ;. ;::_c::It.?g~cenosti; <ako . lah)io _ z njimi -Mirko ta' reŠim? ._'Proč 
_,.- • .•.. :; .• :§·i·:,iijimi l In· s prodajo< svojega lišpa ~ell1 ·l\Iirkota· re~:Ua~ 
-::::;:;,;_:;0>91,1 ;n:ij je pa·~·prisegef, ·_da ,se __ po isti~dan:;usmrtil,-~o·. 

·{. '}' ·::::y_~Ti · izvede~ ~o njegovf 1ah~9~išUe~o~tiifj';;...' Mubi, 

:lt1f~< :i~~~ri~r8;gJ~~~?i~~~~~t .. · 
·· · · ~-,_. _ Lep·a sl<W~ka; je ~~ag!lll~-,?~s_ede ·govo~ila 

,;,· - t•·"'',·.:· .. - ·.",\.~-'o•!_,·_ ·!: ... t .. zgovornos JO. . .. · ·. , .... ;\"~"·. , , , . _ ; ...• ,;. 'jj~~~~i;:r~r:!Jir~~~i~i~!~~; in·ri···· 
--·.; <~Obljubil ~.eni' Ti, .drago ·dete, 

. . _-l _'\ ·. <'':_-. ; ; 

~~u~: 

1Q91 -~'.>.·/· ,, 

z~klical grof Radivoj, "in držal bom besedo! -Toda za
molčati Ti 11e morem, da je od tega dne moje _zaupanje 
v Miri{ ota omajano. Igralec. - ·kdo bi si to mislil ~ 
nJem?! Hiše bi zidal nanj. Ljubil sem ga kot prijatelj, 
kot brat, kot oče· in zdaj ~ · kvartopirec! Ali veš, draga 
Lola, .da je ·moš~}, ki igra 1 ve~iko.sl~bši nego. oni, ki se 
po_teguje za ljubezen drugih ·Že)J_s~? Kyartopirec je: slabši 
od:f:pijanca! Kva~t~pirec. lahko y·:eni"rioči uniči srečo 

-· . svoj~- rodbine! Toda. zgodilo.· s.e je in upam, da se bo · 
· Mirko poboljša!." · ·, .. 

:' __ ;,o~;n~ sodi ga tako strogo;": je než11o _pro.sil~ Lola, ,• · 

~ 

"j~ ,sem~ inu· odpustila, --:- o_dp.~sti mu hidi Ti!" . 

·: ,~;:·-:~,;~e morem.'š~, ljubo .. ciete:V~- je vskliknil Radivoj,__ , ' 
. _,; ta.v.d.arec rne je Ptev~_č zadel V.~ . . i : >_·. ·, - ·. . 1 

. : ''1:j,t,.~,i'! 
:_·.'.·/~~-;Oče, TFga ·ne _sm~š sdvr~Žiti~ ker bo oče mojega ' .. • ·· 

. - . ' . . l • . 1: . - . 
otroka .. " · · - · . . · , · "- _ . 

• ·~ · .• • • ~ .:.· ··.! . 

<~- "Naravno je,.'f je nadalj~Yl:!.~· Radivoj; ki -ni slišal 
• ': ' • . . • --· . • t .~ ~ • ' 1 \ ' 

ztu.{njih. · bes~d lepe slepar ke, "da Ti bom d:jil vsa sred-
sLva_ .11a ~r~p~lago;. ki jih ·pqtreb~je(: (la _zOpet urediš. 
V~jino premoženje:: .:Koliko. p,a· p~h-l:(~uj~Š, ·da --boš .-lqhko. 

• • -, •, 1 • !' ' , 

· b1'ez skrbi živela ?"· _ · , · ' " · \ · , - _ . 

. Grof ni videl,· kak(l je. prf -.- tem ,~;~r~šanju zmago~--
"iriosn,o ·zahli~knlcf ,v:,L_ali,~~- 9_č:eh~· ·_._ ._ :U·}·i~t:~; ~~., _ . _ 

. "Sk~r.o · se Ti' 11e,:ui}'~tii).poy~dat{~·<l;-'j~ ii_i{(i":in· tožno 

.~?la; .'.'tr~b~ ri}1j~)'_~f6r~.1:f,?t;·~iJj~ri-~.!.·~ • .- .. _ 
j,. tako· 'veliki SI:?. 1\_ii~~~~?vf do)g?vJ?'\: ~:: :. . . L __ : • 

, ,· "N~kako tako,·.ctat,j?ot~~1J_,e1;~f\-J~di' d?b~:q;:aa. :raz-:_ 
z maliPJ.. zne~?k.om/keJ:-·,'se i,l;~ ve, ,!{aj . pride/' >. i 

. :,;·:,. -._ ~iiob~~'::. p~shiŠaj mt~:to~~j; .~ :-j~~i~~k~ll•,::g~~f .. ·:Sok~l~ki:- . 
· · · · opoludne boš ·lahko . vzdignila v nacijoriiUni ~~nki . 

-. ·.:· •·. . ' :·, ·.· .. '··!·.. ... v ' • ·: ' ~·:· ·.·,.i/-,!··.' ~~t::.. ' ·~ 
;cvvu.uuO franko;v. Hazpoli:J.g~.la :J;>os .edinQle .TJ; -=- za Tvq.;. 

• soproga ne st6ri~';ti~česar 'več{ In' ~daj, ljubo dete, 
. . ( '· \ . ·";t.~·-~· . 

'j •• : 

. ,. . 
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... ;i·~:~:~ ~>:-··i/:~~'; \c:.·>T~ prosim', da mi oprostiš ~-oj'Lsumničenje, ·poljnbL me 

.·. 

")·.-!)pravo.':- : · . . · .•; · · ; · 
Poljubila sta ~e islrrt:mo in Radiyoj ·je odšel. · 

: . . . . ·l{~maj. je biia ·Lol~ ·sama,. je 1laglo sedla k pisaini 
.. . , . -; . -~.. . .. .· . . ' . .. . . : •. ·: : . . . ·' . . ·.. . ' . ,. 

mizi ter napisala naslednje be~ede:. . ;, · · 1 ... . . 

;,Pridi jutri :ob. šestih z~eče.r.. na 
•\ . govorje,n<_>.-~esto. z~_~te~ari~~·40::ggq·f_ran-_ 

' kov Ti bom prinesla~. Toda.-piisegam Ti; 
-'-to· je zaqnje,kar sem m~gl,a·-~e. dohiti: 
Lišp je prodan,1 torej.uim'a'ni,ničesar yeč.· 

-.. ·Ali .rite hočeš gnad v ·~_}jtfpnos't?.·Usmiii 
. . r . ·f ·. . . " ;cy.'. ., · .. ; . , ... 

, se me ·' endar. . . · . .. . · ~ - 1 L. o'} a." · · 
., 

· · , ... ··. ·· ·. 'Cetrt ure· pozneje je .Lola sama neslJi; to .:,pismt; 
· ;:V. p~štrli nabiralnik. Nasloyljen. je bil: · ~-. _ .. · ::;·,;·· 

: ·. 'Gospod· .Mojzes Fafgelbaum, star,inar- .v Parizu, Ruc 
Mirabo 47. · [aiq J( o/:J~ · · ,.,_ .. 67 ;~o ·i.t:·g!_(J{<)J4? 
. · .. ' Lola je · vldela, da bo·: ·to pismo : zjub,:aj p_rišlo 
v roke .Franca Robiča, ki -je postal zlLduh·'njenega živ- · 

· lj enj~ :· .<"·. · · ·· ., · · · ·· · ... '~ 
... : . ' 

.• · 9~~ pogl~vje. 

< Galanten betel. · · 

. . • Rožic!! .ni ~česar: :V~dela o :Mirkoto;vem~.~obisku < 
. vOdež~yaiJ<i. !:"ti s\Utfu,;u;_,da jo' j~''!juj,i)~'!-·~ vid~i) 

·.··, · je bil. bHe;~:·nje Mirko,.'po:katerem.·~::]e"):Ilepelo :n3 
~;~~~go,srce kak9r .ž,~jeJi čioy~k;~po.\rodi:"(: .> · . 

·" ·· -~ > •Sramot~a. igra, kate~o: .. je ~Arab~Jf!_igr.ala·. ·z 
• 

1
- -~ • :tom, 'ko~' niu' je-. pokazala: Roži CO; se :;jEf vršila prav: . :·. "'· .. :•.~--· ,) . . .. · . ·. . . ·, '· . . .. .·. ' ' ' . 

· :_;?;··; :Lstavnb :in· .. se da ,naravno -razložiti: · ,. · · 
·':.: ::<·\:,::::~--R~Žic~:· je_. bila t~kr~f:; iobJ,, ki ]e·:ležala<za ·o 

) .'· " 
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skrivnostno sobo,. kjer·. je vedeževalka sprejemala· ·svoje 
obiske, bila je le po malem prostoru loČ~na od ·nje~ · 
·. · Arabela je potem. odprla v;ata obeh sob ~n vsled · · 

·zrcal, ki so visela ~a stenah, se je ·zdela' Mirkotu Roži- · 
dna podob~' tako blizu;· _da' bi 'jo lahko z roko prijei~ . 

. Megle,Jd:. so .vstajale ·iz .. _kotla:so potem na~_edile, da je·. 
'videl~liko še poljp:1ispčno~ Prf tep:1 je~hih~o videl vsako 
: kretnjo Rožicel'.tertui::li,:.:kako. so· se ji t1Stniee-gibale in 

.izgovo;ile··. njeg~vo im~. . . .· . . . ; 

· Rožica ni'biia prav nič.v-zvezi s. tem slepilom, 
. ..tudi ~l. vedela: d~ je 'Arabela_njeno sliko globoko :\r 
. mlad~ga- grofa_ zopet, vcepila> Sploh se pa lii prav· . ....,....,~_;:,. 

udeleževala živli~nja madame Goti in se ni: imela pr~ v_·~· .... _ ., 
·llič pritoževati . čez življenje v njeni ;hiši:_ Kajti. gospa:_<:{~'·:·{;.:'"· 

· • Goti je' ravnala z njo lj:ubeznjivo.in prijazno _ka~or,_s pri-'; :;X:(::.) 
jatelJico. . .. ,; ·::. . ,_::-::\f<• 
. · .. · . Zato· je počas.i odprl~ ,;Rožica svoje .srce rdečelasi··~~ ; _; ·: 

' žen~ki ter ji polagoma vse povedala, česar. Arabela · š~ 
" · ni vedela~ ' · · ' . . . · ' . .. . . ;: :·: .. · 

,A \rend~r je bila Rožici ta misel vedno mučila, da · · 
je njena gospodinja vedeževalka: Rožica ni mogla yer~:; ',,_ 
jeti, da· bi Arabela res imela dar p~orokovanja, anipa~ · 
je vse v'ede~evari.je smatrala_ ~a. _prevaro in si~parijo. 0-:· 

Tudi~den.ar, Iti ga j~ mad_aina. Goti dobivala za pro~ ·.· 
rokovanje,' ~e ji ni zdel-poŠteno z~služ~n, . 

· ;,Rajši. S>frornaŠna; ;l>a·. pošten~ i'' .:. _si. je,.~Ro.Žicj,, v~č., 
krat skrivaj rekla,::akoje madru;ua .·Goti zvečer polno pes'f 
.zl~tnikov pciiožila ·'v,hlagajnico>'iO:;',Ne,. rajši siuži~ kot .. 
dekla,· _p6te~···vs~j _7 t~hk9'; ys~kemu: pošt~n~ 'v. ~Čl, po~•-·· 

. .gledani~''. · ' . ,.-~ . · · · · · ··· . · . . .· . 
·· · 'Tem _veselejša je ·bila • pa· Rožica oni _'y~čer;. ·ko: je · · 

bil .Mirko v vedeževalkini _hiši.. Gospa jo je p~-esenetila 
z' ve~elo: vestjo. · · · .. · 
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· · " '.Komaj'Se''je. namrec:: končal•oni pogo-vor med Ara-
,. . . . . ··.·• . . . -!' . . .. . . - . . . .. . 1 . . 

·belo ·in ··Edvirdoril.-: Satanelom,~' _,.__ ali kakor se je. zdaj 
.t cimepov'a{~:Edvinoin':Listi·om, . ..:_ ko· je vedeževalka bleda 

•• :- • • • • ' • 1 ~ .. •• • • • • : • • •• • • ' • • • • ! . . . . 
· ili' 'prepaderia prihrumd::t';V• sobo, kjer .. je ~ožica prav.-:-

kai'. pogr!njaia _mizo za_',več~rj~---, · ; · · · ' .. · ·. · :··_···· ~ · .. 
. o '< · . . "Dan~s ne hom večerjal~.., Rožica,' zato p_pgrni le . 

. . '· zit~e !'", j~ r~kia.; . : . . . . ' . 
'· · :<Rožica je takof\rittela,:· das.e je moralo nekaj izvan.:.. 

... ··: r~®~ga, 'pripetiti. .. . . · '. •· · .·· · · ·. ·. ~ . . 
. '··:~;_:;!.'\.:~~-~~ .... ~.· ., { .. ' . '• · .... ·, : ~ ~--", ,. :'''• ... ,· ~v;''·': :.•:•::-~. ~:;set:-riikoli ni videla rdečelase ženske 'tako blede in. <_:.;,:~<::.:;:-:·•.:·:•:•· ... ; ... · .. ·,.,-, J·, _;,•::"c.- ··•.' • . .- . .. · .. - . ·., · .. · ·. ··c' \~~~~H~r?p.adle~ :·čep~_ay-:je_ 'JH~~- o/abela ·zvečer n~v~~o •. u~u-· ... .' 

':f.·~.t·;~j_~a::Diiries·p::r je-bil njeri, qbraz: ves\•ai9ran;i:'deči kodrL 
::\::-.;·,::t§~(j:ji 'vi~eli.y· obraz; grudi s'~ Ji dlvje val~Yale in nepiir~& 

· · je koraka1a gorindol po sobi:· · ·, · · :: :· 

.:·.: 

• .· •. ' • • .· •• • • • ... . • 1 .• • • 

''.: ·.· .• ;,Ne,·. jaz.- ne. prenašam več tega," je . zaklicala, vede.:.· ·. 

. ,ž_ev;:tlk~,· ·;,tako: rie .mor~- dalje iti." . . . . , . 
i. ~:.\ ~ :\ ;,KajrH(~'.':·:je; odgb~orila Rožica ter . stopil~ ). ~yoji 
· ·,g~spo.~inji, ;,jaz: Y,as ·,š~ nikoli. nis~p! racloyedno _:.vpraše:-

....... "' :·. .. 1,. ,· ·' ..... f· . . ~ . . ' ... ' 1 ~ 1 • • • • • • • • ' 

" vala: ter, rudi , ne:. go:vorili:i' ;,z .v ami ,' o :Vašem) opravilu. 
.. Ji~~~~,:;I;_~ \1Ilor~(S<>.:'~-§~8t~ti{i~g~~~(J~~i~/·d,i\po~~p~j~te.: ·' 

· · · · ~ "' !- · -~-~1 n:>i,be·;· Kaj· se·''je·· ·(j'ovorilo gospa·-ikaj 
; '~ ·"":.·b 1 '. ', ·~·' ~ 1\ -~~1j_t.' 

-r· ·., 
.. ,·""' ·• .. : r 

A ;vendar: biti7 .·. 
.:• 

:~tJ~i~t7·~i;::~~~z~~~~~ 
. (;].eŽey3}~·~,· ~,že'j(:lavlio.' se~ ·;~o. opazihi/'.dan.es s 
<yed~l~,~-ciaime ·-p<:m~ija zasl~duje.''·;·_;,,_:·. ·.-;<·:;.) -~ 
·'• ·, •-·;·\~P-~licija i'f, jt; ~oži~~ ptes~~ašilo vsRili~ih1("o inoj 

B9g,':'saj· :vendai:·.·_niste'ničesar .. stotili,· kar bi. bilo- pred 
. . . ,• ..... ·~ ·• .:: '\ . . .. . ' , . . - ~ . -

pc)stavo kaznivo?" . •· . . . -: · : ~ .· . · 
"' · ··"Kajpada nis~m ~ič' kaznivega. storila i 'saj me 

;•. . 1095 

. . 
nočejo zapreti, ampak s~l!JlC! ust~viti hočejo mqje opra- .. 

"l '"' ._. . ; . 
VI O. . ' · ... 

. ' 

. ,)~af s tem vendar :p.ikomur: nič žalega ne. storite," 
je vprašala · Rožic:;t. ··· ., , , 

1 ·\ ' ,. .· 

. A,.rabela se je nasmehljala i11 rekla:. 
: ~- . : . . . ·, . . . 

~,Z::tsledujejo me, ker se vsi ugledni ljudje, ki pri~ 
.hajajo ~k. meni, da·. jim· vedežujem/ 'pozneje· kesaj o, ·da so ... 

\' 
:ml· 

't. 

<bm··p~i. meni. ·sram jili je, ·da. so v~rjeli :v m6jo limet- ,' 
nost _Več~ at· se tudi ne mortm1, izogniti,· da se rodbins~e •.. 
skri~·nosti o<:\krijejo. Ljudem odprem oči; rečelri,,;}Ul pri-.,··,. ,,,>,•:. ' 
mer- že:ri, da' jo mož vara, . .:..... a~i možu, d~ ga.,.-žefl.k vara:',' :.~.\:( ~

: To;:k:ajpada :giso ·prijetne. ~tvari. __:__ Med: možem in ženo ·;>·< '·. . 
nastanejo pote'm neljubi prizori,. ki'se i-Iavadno kopčajo .. ·. 

. s spravo in vede~evalka .. se. 'začne hipon1a ~ovr~žitf~.· · -'-. ~~ ·,· . , 
Tod~ Ti. si ,š~ prewlada, Roži(!a, da bi ·vse to ra~~Iriela, '· · . 
:- . to.da d_oy_<?lj, policija bi_ ra.ct,a :nekaj i~ela, .,c.la,.~i me . ': 
Ul1ičila .. In. ako to. k~k ugle(j.en . gospod, želi, _·gdtovo 'ttid{ -~: .. :~ 
dosež.e. ~-Zato' n.'oČe:rfi. č~kati,-'da ~b~ me_ nekega _lepcga_'dne,<{):'>· 

. zaprli. in sklenila ~e~~·_.da še t6. nbČ ·z~pustiva·t<(hišo:~<.'<i·.·',_ 
t · .. : . · .••. ··.:·_;"· .'' :. -.t···· ·.·: ... >· _.;, . · ··~.·.: ·::·i~·~r.~.·.~·:~:..;~: 
. ·.-..:· : ;;še to noč?." je o su plo izp;regovorila Rožica,. ,; ..._- · 

·. s·aj ·m mogoče: Kam pa J?o_ · s h!šno:_ ~P~~v~ ?'': · · ' ' · 
"· • : •• : . • • • • ~ .' : ·• 1 • :. ,''..: 

·"To .bom jutri pri starinarju .pr,odala. Potem:~pq~ .. 
~ljeril gospodarju hišne._ključe' in. _vedeževalka G~ti ·izgine~ . • 

p . ,, 1: ·, . - . t • • •. · •. aqza. ·.: · :··: . , 

"In kam: se hoČ~te o~rnit(· ma dama?' Ali·. boste. 
v kakem qrug~m mestu nadaljevali svoje .opr~vilo ali-na,-.. 
m~tavate ~dpotovati i~ F~~ncoskega ?~~~ . . . ' '·,·, ~ . ·. · .. 

:·;.;,Pred vse~ ost~t::~-· ~' P~izu.' .· D~es' pre~~-(ava. 
:y kak~m- hotelu in. jutri bom poiskal::t. kako malo . stan o~· · 
~anje.· Kei· ·imam veliko denarja, bom 'nekaj časa lahiw 
·br~?. skrbi. živela.' In ako· hočeš, ftožic~, ostaneš lahko 
. pri meni. Doslej ~si- mi. bila prijateljica; k~kor 1ilislim,. 



.~ .. - . 

·::--

'. ·' ,Zdaj se. pa !ahl<o.,jzkažeŠ, 'da\ si res. In da ne boš več 
. . . . ·1-' :· . • .. • ' .. . . ' ' 

. slUžila,v~deževalki, Te ,tudi veseli, kajne~" 
· .· "0 'madama,'~ je ,yskli]rnila Rožica, ·"lw· bi· vedeli, ·. '." . 

liako srečna ·sem; 'da lahko z Vami odidero .. iz te hiše 
. ln:' da _ste se odločili, opustili to opravilo, :ki'V as je ne- · 
· vredllo •. Oprostite, da· odkrito gOvorim, pa d.:Ugače Oe 

'moi-ein\ ~ Da, 'pri Vas ostroiern, dokler Jio~ete:h ·· 
' • .· ' ' '• . . . 1 . . . ~ · c ·· "No dobro; spraviva sv~je sheari s!Q1P•i in pote~ 

· ·naju voz odpelje." ·, · · · ''\ · , · ·, ·. ' : · · ,; ·•;:. · .·, . 
. ,)\ nastedlliih dveh urah.~~~- Ž$5kl pospr~vlj~' p~ ' 

• ,; 'Jliš(;hi zlasti RožiCa je iniel• oPravila,' da je naj potreb-
, neiš.C ·stvari uredili. . · . • . · ·. · . ' · ·: · .. · : . 

·.·. , .· Nebela je1 :<rtedteni p~egled'ovala sv,;j' z;,_.]užek, Jd · 
. ji g.:: je· dones\o · v<idežev'Unje: Imela, je d,obre ku{.čiji; 

!',:.,: l<ajl.\;.bog~t~ gospoda jojC obisJ,wVala ter ji ,dobi-o plae 

~~;Xr~Zif:"~oe~r~~:~ov·v ti~ ,bi~:~- ta~-
;, :· '' · • • ;, ' :"J:!a, paiiz bom . Za P'!slila," je ro.rmrala•Y6dežeValkd, 

. "pOpi:~j se hoČODl p.: iJlaščeVali, I>ad il<isramDel@JL - • 
, ()i>.· lo.';boče ·.varovati, boriti se zanjo ! Haha, - •. Edvill 

· ·.;·;·~te~, videl3.·bOVa, kdo :bO zmailal v tOm boju. Nevarno 
je; bo jeyali . se·: z ž<insko,toda 'fi ~;' me pozval na ta 

.,•,0•'):fyobQj,'; · •·· . i. , · : ' ' 'i · . , , .. 
' • ','': • \':: f!>?P" Goli je · pr~roišljevala, ni_ ;kak.,' !'"čin bi ·'!'li

. , .. : ' i.lfllje '·~irk o tu odprl il oči " glede'. i'j ~go v<> soproge; kai li 

·'J}~$~\1I~e~;:l.~~~j~t~~~~.T~1~~;;~~-~1&: 
·, '/-iffi'!i••·dcf>;l!f\Pr•YlJ""-0 Je, madam•., • J e,.z:>Jd\cala: RQZlca s !ID' 
. Jr!!l'~i4(~4i'$;;t, , ;~1i~O~j g;.~, f' ;,<iz 1;'.')• < • '. · . ' >/ c · ·• 
:etc•?-';(C:l.:J,;i: Se treiiotek!" je odgoVorlJ.:{ Aralieia ·· dil'se 'popl'ej 

' • X;';~;~;feč~m.'1 ' ., / ' ' ' ' '·" <;. · < 

. ' 
\ ; .. ( .. ", ' 
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Nekaj minut poznejeje Arabela odšla, zavila y črn 
pl.ašč, iz sobe tet: rekla Hožici,. naj gre po voz. 
· · Skoro nato~ je kočij'až naložil-dva kovčka. ter. vpra- . 

kam Ifaj . dam'i: zapelje.' . . . 
.... Zdaj' šele se je A;ab.~Ja domisllla, da si še 'ni na 

.. jasnei:n, v katerem h9tel~ .hoče. preno~iti.: Paziti_. je. mo- ... , .· 
·• '· . . . ' . • . 1 ' '. • 

rala, da ne· pride v: hotel,. kjer bi preveč natanko · spraše-
. vali po imenu in stanu. o ter morda .. celo 'dokumente ; za~. 
. htevali. Zato. je rekla kočijazh: ; -~ 

·. ,;Mid~c morava· t~koj . zapustiti_ stanovanje, :.ker· se 
je nama nenado~a odpovedalo. Peljite. ~aju v kak hotel,. ··• 
kjer ni 'preyeč imep.itno in ki ne leži v tell}. ·lll.estn~m-' 
delu." ·' 1 

_"Dobro, peljal bbm Vaj~_ v hote~ ,S~orog'." 
· . Med vozrijo je Arabela .. rekla Rožici: 

.i. 

,,Poslušaj me, .·Rožica, v zadregi bi bila,. ·kb bi: Te: · 
.'.hotela naznaniti v hotelu kot svojo sl~Žki~jo~-Idjt:Cg~spa,'· 

- . . .. . . . .. . ! : l ; . ' 

ki potuje s ~lužkinjo, vzame. navadno več sob. -Jaz hom · 
'ii pa vzel~ samo dve. sobi, zato bi' bilo 'umestno, da s~ . iz-: 

davi za mater in hčer, saj si . .lahko moja hči, a~o se 
·•. oziramo na. starost." . :. , · .. • · · . 

· Hož1ca ni nič· sl$ega ~idela vtem: predlogu. ·;_.: 
_ hi .pa ne :veljal~- za en9 noč za hčer wadame Go ti,~ 

saj' s~ bo ta lt:;tk. pod· -diugim im~norh vpls~la 'V hoteL 
. . . . ! ' . . . , . . -.·.. --

. ."(Jospat ;je odgovor_ila Rožic:i, -"ako· Vas ne· :mo-
!aiiko sta~:mje~i ~kupaj v sobi? čeiJ?.u denar za -dve 

č .metati?'~ ~ . -., . .. -<o. tem .pr~dl~gu· pa .Ar~eia Jz .umevnih vzrok~v ni 
otela · ,n!česaf . .V:edeti .·in nehote je· trdnejše pritisnila 

~- . . ·· .. ·... . . . . . .. ,·.·,.. . . . - "' ' \· . - . ' . ' 
- -o lasulj o- na: glavo. · , · ·:, .'.- .· . . . -·. · · i · 

. . : • • . • • . ." : ... : .-:_ ... '\ ·.'. .: • :·. ,..;. : '. •. . • . ~ ···:.. • ' 't •. " 1. '• ~. . • • - • 

Vo'z se je 'riappsled ustavil pred,- dvenadstropnQ hišq: . 
y.r:~,br,:.je pristopil in vp~aš~ _. po,._.željL .. _ · ·. ' _- ' ' · \ . 
· .- -,,Ali; lahko dobim dve S()bi;'l'~:·je vprašala Arabela!. 

!'::t,-~jl ;\,~ ."\okolske~. . . . . . . 

;,, 

·,. 

~ : 

~ 

~-

~-

.. , 

:,, 



.. 

• 
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~;·:;! ·;',Gotovo, madama, - prosim, pojdite. za menbj:'' .. 
• •. 1 '_:.".. 

slučaj, _da _bi imel. grof vzrok, da· zavrž~ svojo~ 
·' , "Kovčka naj se prineseta v sobo,-- s hčerko odi-

--~detn." ·takoj spat.'~ : .' '.· . ' . . . ' '. "-.... • • : •• : • • • • • ~ 1 ··' .. •• 

._, 

·.-: 

··.: . 
.. 

. ; 

• Arabela in' Roži~a sta šli za vratarjem v ~prvo nad
. skopje 'in tu 'jima je 'odprl večjo sobo; odkoder so .držala 

, '"Vra~a -~ inanjšo.r · · · .,. . · · · 
· : 'Arabela .·je vzela ~večjo. zase in Rožici. ··odkazala 

manjšo._ . ·. . . ·1 '... . • 

. , :":Prosim· za Vaše ime, gospa?~'. je vp1;ašafvratar .. 
. ,er. - . • • . · , · .. . ;.··.· 

"Zavrže?" je v, grozi zaklicala Roži~a, "o gospa, . 

· te?a bi ~n ~ikol~ fe st? ril.·. Tudi ~~ _ Bo~a prosila, da ,·~t , ·. ~ , 
·l\firko _mkoh ne Imel vzroka, zayrec1, s~OJO soprogo, kaJti,_ . 
. potem bi se ~mor!ll . Iles_r:eč:n,egi . č_utiti . -: in. 1 teg~_' pa ·, _·. 

· .. nočem·!" ,, ·. ,., _, ·. " ·"" ,. ·. ' 

,,!(aj_ pa; . ko 
prost'!· Ali . bi_ ne 

' ' ·"Jaz. sem baronica Verden," je ·odgovorila -Ar?h~la. 
<;;iii' to je nioja hči.' J ai mislim, da to ,.zadostuj~?':': . :" . ' - . . i 

·· zdrnžila ?'" 

bi. č~ovek~ :ki. ga ljubiš, pos~al_.· zope.t .. 
bil~.: speč.qa, . ako bi se. pote~ .. _z njim 

, • · "Pop_olnoma, · gosp·a>' • . . . ' .• ·-_ · • . · · B~ezu~1}0 )e 'Rožica zmaJ~·a '1 '. . • · · · · · · · · .. · · ' · N · a z glavo 
_,: . , , "Ljubo d~te, zdaj pa lahko noči" je z~cala Ar.•- .. .j", , '' e, gospa, kajti zdaj veni d · . ' . . 

· .···\:. • . 
1 

·· bela· ter 9-aia Rož.ici .r.oko, . ,;v:loga matere _mi._. ugaja ·in .·~- ·~ .. : bila prava. in zvesta.' Mozv 'k . . d k' , a. nJegova ·ljubezen ni· . 
., -•, • • • • . . 1 . · - • • · · • · · · · · · · · ~- b . ' I e le k t · · · ·· 
.. · .. ··.:·\ .. !-:~;,:.·:.'.,:.;.·(:<.:~ ... skpro- si· želim, .. da .pi; };>ila rh9.ja .. hči! -Potem. : ne bi po-. ;{ ·i> ezen ~ zvestobo. p. oz·ab·1.·· ·ki .. ' a en Je prisegellj·u~ :' •., ~ _, · , .. · .......... ; ... · ·· ... · · · · ' · ·- · · · ·· · · - ... · · ·· · · .. · · .. · · · · ·· · ' se z d · ·\ · · .·i:~l'J:'i{' \'·'',;!>rej ' ,inlf0yai3., ·.:dokl.,- . ']'i . :ne . z.g~tOvilll: : velil>e · 'sr~iSji. ne,. s· tem se poiahlj enka ri . · rugo poročj, ~ · ne ·• · · 

:fr.~,/:':\')'),\]f.i:~~.'~l::~.~)fca;)'~,s~~ \',, , }gfvej, ~ bi 'Te . to_ , osre- . , ~ab~~ o~~:. mu deiaš_ kl1y;co;o~::o~:~:· ;e z 'k{ 81 : · 

El:.:}::::'.~,·-. :-·· .... ; .. .y·~.:\\,.:~L -... ··ob.' -~e''~.-:~J:;r '<>.·:dg.·b;o~il;: ~la dai deldica t~r žalostno .) ;_ pravilo.' d~ J.J ne mo res_ v~deti; kaj je mladega 'crro~f--/e r,a . · · 
··r' .'··-·.·.··:'··,:-.·''. :·· ·'··· ·.· .. ·. -·· ....... ' . • .- .:.'. , e ono deklico v· .. . ;:, a pn-. · · . . '>";;, ';\t;!i~!l\~d!U.a' 'A':~helo; "r~s sem san jala 6 grofovski kroni ;} -~nesrečnejši ~d Tebe." • poro ci!,, Mord~ je še ti~očkrat • . ! . 

;.<F ~:~;~~cto.'d~',le, · .. ·ker' sem. ··.jo .yidE)l~ na.ljubljeni glavi!- Nikoli -.: ,.; . .Rožica ni·· m' .l . . . .,; .. •.• .· .. :... . 
: ' · ·. · . · · · · ... · · ·. · · · · ·· · · · · · . · · -- : og a oda · · · .. · · · •. , ; •.. ; ; \J;\']c~\: ~~ nq~i>i:očil~ s čl~vekom, kf bi ga ne lj ubila.;~ ln ;i l~ iz · očij. oO~onli, "'-' solze so se 'ji vlile' 

< -',''.:i_l,.··t.~.···,!~V-:\';~.k~r .• sem··· . že, ljubil~ in ·.,nikoli ·ve.č ne .bom .. ljubila, torej·.~ , o pro . V - . :.; . -· .,. . .-:·":···~·•··· ..... , .. : ...... ·. . -· . . .. ,. . . . ...... - .· . . . .... ' . Sim as mada " .. · 
. • • }: , :_

1 

f/,' 'tudi11e' bOin- v~č po,stal:'l- gronca:'', · ._ . _ · · · _ '< ·; .·~_govQ.:riva nikol· · '' · ma, je zdihnila Rož· · · -., 
. ,,._, ,.,--. :.· ... , _, ,.,.,. . . . .·" ' . . .... ·.. . . . , ... I o teh stvar h S . . . Ica, ne· .. 

.. ••<·";,'.,f,.·,,•x•j:.:tf.Ct? "Cenm ne! Saj j ~,lahko .,baš grof,_ ki , je )zyoljenec ' •'bolest. o nik 1' • · . e · tem le podži •at "'. · ;\1)~i'('i~Ž~~~~;?j,~ ~:~;:, ~~/g~~~r:te !" je ~k~li· Ro~i~ "»aJii &10,"a~eke. ~z;llj:; ~~ ne "d)W.im " ljubljenc:U! e ~: . 
•;:;''~ '-'"':'''·"ri~ 'vii;te, 'Jrnk~··Jlle tO • bom ·':.. 7;akiiJ se tako' šaiitO! ·....:: ;n .. ·" .. ~01\ otrok!" je zaklicala .Arah . · . · ' . 
. . _r:·.,._. "·_· .·: .• ·- • ·.,. . v . . : . :~ . e IZogibaJ, ako h v . . . c- ela, "nikar se 
, ', ·. :.:' · : -.. , O mkdar, m.koh ne mor~ vec p1ti -med nama tako. ·Vrzel· me nur· n ocem govonb It TvoJ·1• sr v. p me . J :· ·.-. . . . ' . . , . _, : , ·' , o -zaupat· T" v . . N eci .. oslu v . 

.. · · · .. '·:je prevelika, ki z~ja med· nama!·_ Nobene ·brvi ni čez!; :veselila·., p' · · 
1 1 

_hqceJ:n novico ki ·Te b ·1 s~r '· ' · 
1 • • · • · • • • - • • •• .. • • • • • • ·- - • ovedala s· · . · 

7 

· o ze o raz 
·, ·. Na:\reke mi je paradiž žaprt! O gosp~; saj je' oženjen!"· ,.se potem d · · 

1 m~ Ime, ~i Te je nek v 1. . -~ v . . . . . · . . -- · v z rugo poro v·l T . . · oc, JUbil ter 
"OzenJen ?" Je· smehlpJe ·zaklicala buJnolepa . zen:- Zato sem . . CI· o Je grof Mirko v·v .' . - - · . ' . · · _- : · ·: ,- . . · . _ . .. poiZVedovala _0 M" · ISnJegorski. 

ska, "lJubo dete, vsak zakon, ki se sklene, m traJen L ,nekaj kar b - Irkotovem- zakonu · . . . o • • . . '.;. ·". ' O. Veselo: zate._'_' ' -. . · In IZVedela 

1. 

\ 

'· 

.·u·.· 



.\ 

·noo 

;,0 Bog, kaj bom morala slišatf?" je 'šepetaia' de-
' vojka. ' 

: \ . . . . ' . ' . . :. ' 
Arabela je sedla v stoL, Počasi je· tudi- Rožica po7 

' čepnila ~a podnožnico pri Arabelillih nogah. 1 

. · ·.: ,;Rožie,a,'-' ji ·je )šepetala Arabela,~;~Mirko ni srečen; 

., ~ ; 

•: .·. 

. njegoveg_~- zakona .ni Bpg. ·bhi.gosloviL '' ;_ .. .-~.: ,,.··.··.-~ · 
. ·. -< "Ni srečen?" ·je ·: ~skliknila ·· Rožica,· '"o rriof 
.. reyček; iak<;> -~~- ~i- smili·!'.Zd(:se. mi~~ dade. n~jhujše na • 

-· . .-

.. Svetu ri.es:rečeri. zakon:'' _ . . ·:. . , , . ' · 
;_; •, . "V tem imaš prav;·ljuba Rpžica!: Nesrečen· :Zakon 

:,,,?_j~ proklf~tstvo, kLje--zadelo:kakega~(;loveka.Ip.,a,ko je 
·" · ·· '.~esreča po~zročena_ cel~. v~led neivestob,J Že~e, p,otem· je 
'' 's~eča 'takega. zakona za vedno .izgublj~na." :- ': 
· p ./' · ·,~ .• , . "SvetiH og, k~j' govor:ite-?;, ·je v1)kliknila Rožicil. s tre.;: 

. .. ~, ·i~<;>čill1 : gl~sqm~·: ;,kako stnihoyito obtož11jete gr~ fit?. L~lo 
: , : .. :::' ::':_::.~·.-:Y:išnjeg~rsko.?'N ez:v:esta, pravi~e;; je ·:grofica; ~yQj~mu so-

. 'lk"h ::'j~,~~,~~~u,:;ti ~~t~~~,.:o!~:;;~n,~ :z,~~;!~~~;~;~;,:~·· 
· .. · /·, .•. -~.; ,.!.\~}~-- ·m ·:oboževati ·kakor : v::Zvišeno:·'bitje. ~~-- _, :: . <· _ ". ·, · · ,· . , 

, ,;-.; •, r'lr · ;;'1"• .., •:/ ), ;:il"" • .... ' 1 -.. •'1 t•, • ', ' ~ '•~ .. ~,. .-.;,'~ ~. , ',, ~ • •' ' ' "! • , \ 

.. '.~'>·-.~ ·,· .. t:;::~~,-~ ···-·na· ~e-se·ga'.pogledais:Tvojimi očmi "-'·joj_ 
'•', ,....._,.',,.-.···., ~~f!;;.~.l : ~). ''J~ o, . •'J',\ .,'·" ~ • ~""!!-::-"-:.: .... ~ · .. ,-·. ~ .- ' . ' -~~. ,: 

; _.•:- ,1 '·:;>\'~r/:;'~kinila. Arabela;·" ;1Ti, bi-~,bila;:kajpada ·nw.·Mirkotovi strani 
' '', ,1 ~ ... 1 :~i·;!, ~\::::. .. ·~-· "' · ' •:i: ~~~:· ..... ,l,,J'''i.J,.:.:ort .... ~5".~;~'J ,.;,~ • 1 ~· •' • ' ,' _-:.· • 

' :~':·.: : !, :·:::·:~-i''-\:';tlieizmei-no srečna::•::: .. dn'·iate:bi.-ne bilo drucrega moškeaa: 
.,' ~ '•·' ·,. '.. •• 1.:. "!:··) . / ,: .. • _ ...... _ ..... -·--:' -~.' ~\ -~:--'7" .... ~.::·-~:· ... ·"·.· . .', j }}. . ·:: •• -~ ~-~ ... '_:_.'. • b 

· .. :;), .. '··.::'na syetu:. ~; 'Meni·.•· sq ·,.pa ,p:rayili~ ,·da :)J;9di ·Lola.'. Višnje-:-
,' , ~:· :~~ g~r:s~a po ~.r.ojip. P,otili; ~~: ~~1~:--~~i~~~~~e-~t~~k~)(~a-.t~o

':: malo, ·"'-- Tvoje nedolžne.:dil~er:ri_oč~JP:.i:_I1,::t~l~goyati;s ta_ •:· 

1' 

,, 

. ,_· ,/ 

:. • kinii ;nizkbtnimr' stvarll!-i~·:.:.:__ toda i.ivedeti;·:moraš, ·ker je,., 
yelrke važnosti 'zate .. Loia je pustrilo~ka,:~l~pal,'lpi'_)n ne-~ 

. . - -~ • • ,, • • •• ~ ' .• . . . • . ·7 l . . ; . . . 

. • zvestnlCa! , . :< . . . . . . .. . ·. 1:. -· .:!- ;····, •. _ "(i.,, .· ., 

··' .· . ·.··Temna rdečica:_ij_E( zalila lica -:mlad eg~< de~leta, 
. glava· ji' je kl'onila:: ria~p~~i,· ~ z; ~apol zaprtin;i_ očmi j 
se-dela. na :~tolčkri:, ' ; '': . ; / ' - ··- '" .. · . . .. 

.,1 •. ·_.··o·. kako· seJ~ ~rairiovala:za ono,ki Je-91Ii::l\iifko(9·va 
. ' 'žena, da ga je varala . .in živela'_:grešno življenje.: ' :.:'::.', .. 

l. . . ·. 

:0':'~,(~~:,~, i; 

., 

:,..: 

. 
. i 1 ,.; 

~-~~~!:~7. ,~-.. ··-
:fJ:-
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. :· .. : .. 
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"In Mirko," je potein ~epet~joč zaklicala, "ali· 've.· 
<2 tem? Ali sluti'- .daj~ 'nj~gova· žena tak~ Žlc:>bn~ln n:e-
sramna ?'· .· · .·. ·. · _.···.... 

7 
• _ · :' ·_ .... '·' . . .... , • ; 

' "Ne, ničesar ne ve!" je odgovorila Arabela, "ničes~ 
ne sluti, da sramoti žena njegovo·:imein-da ga izpostavlja •. ·:· 
zasmehu družbe. Vedeti III.oraš~ da.· !li ~nič hoii sm~šnega 
nego mož, ki je vai.an od lastn~, žeile, Vsak ve to, -:- · 

. · vsakdo kaže s 'prstom nanj l ~• kjer hodi ·in gre, s( ljudje 
šepetajo V UŠesa, ;Je on sam ne ve: ničesar; ne 'Vidi •nič; 

··'ne sliši nič ,.kako~ bi' hil s siepoto udaden: Nihče nima 
.'·poguma, da bi m·u odp~l'Oči! ·o kakšna. sreča bi hii~ 

·za Mirko ta, ko bi mu kdo povedal, tak človek _bi bil <:' . 

njegov rešitelj!" ' :. . ..... ,J . . .. -~':· 
"O . to.· bi bila· ~alostna: usluga!\' je· Zaklicala Rožica:. ; .· 

s soli:l.Jhi 'v očeh, "srečen' j~ varam, · dokler še,~e vC,'. <Ja.' ' ' . : 
je. varan~: :sel~ potem; ko izve; se zaveda velikosti :~voje .. ' .. 
nest~č~. j{dQ bi .mu hoieJ povedatjtez: izdati,ženSk~;~~e, 

, :prav~je_?:lohna ?. Ne, meq,_,z~kpn:Sk~.ljudi· ·se ni i'vme~~.i~ti,~_ . 
· vs~j jaZ_ bi. ne mogla~ tega' storiti~ najsi $-teni· tudi:neb_o . ··. 

. . . ' . . . . . .. .. . . . ' ._,,,. 
·zasluži:n,t!: .. .: ·,··,.·::~~,--.<_.-·,''<·"'. ·~··' 

Te~: besede pa Arabeli niso." bile po volji, 
. itičljivo se. je nasmehiJa!~ 'ter.~ekla: .' :. '·, . '. ' ''. ·'' 

.. <. ";Ako tako · govo:riš, •. pote.riJ_ .. nisi 'Mirko ta nikol~ IJu-: 
\ blla!" ~ ·- · ; ' ' .. ·- ./ · .. '> ·~·' < . ; . ·· · · . -~ · · ··· ·· 

·,;o· sa(ga_.še zdaj Ij11bi~t _Da, Jjubini gii tako,· aa:· 
bi. šl_a v_sinrt zan), akq bi wu s tem ~~rd.ila nje.govo srečo . 
,Toda p_o~tati izdajal~a,.' ~- rl'e, tega) no~e.ml'' · · ·· · , _ .. 

, "In veš tudi, kaj s~, bo zgoqilo," ji je šepiiila 1\.ra-· · 
bela, "ako .Mirko nekega dne sl~ČaJno izve, da. je_ yaran ?. -
Z gro~o, bo p~iŠel dq_ izp~?nap.ja, d,a je. izgubil svojo, čast.,· 
In· kaj stori pravi plemenitaš, _ko: vidi, .da je njeg9va čast 
omadeževana? To Ti hdČem povedati, Rožica. Zgrabilfibo ·. 
samokres, počilo b,o :in pot~m ~" . · .. . 



'· 
'·' ""-~' Q:!~!;:. .. '\' ~J 

\;:. 1,.":· 

·-:··-· ,. 
.~, . ,,, ~~~-~~:?:<~ .. 

•'.'· _l ... ':.-· . ,. ... ll02 

,·' .• · \. .• >---:-:t._, 
\ . . ' . .. . 

· ·. ~: "Usmiljeni Bog, .imejte u~rn:iljenj~ z menoj,'' je za-'· 
• . .• . . . . 1 ·-: . · .• - .. · . . ··. > . , !dicaJ.a Rofica in vila roke, _;,kakšJ;J.O strahovito -sliko mi 

·: ~ .. :_ (_ ,:' •• ·~ - • 1 • •. • • . • ' . . :· . . ' , • 

. /·X:.::.:.-~:-;L,slikate pred· očmi! Da; prav.imate;:tako in-nič drugače 
>:<\;::_::%~1;{,/,;{bi Mir$.ci. ravnal, .. ako. bi mu :n·~s:reČni slučaj odkril strašno 

~l~~,~v:: ~i ;:;~"~r;:~:~~(~~·y~~?·~~[·• :f•" · 
. t ~i; ':·> ... _ , '"KaJ. P.O~flga,", je.~ vskliknila_,;57cJ.~~~laska,; ·."ako:,. se 
'Le;.·\ :-:.~ Lok! Višiljegor$k-o: :Q.:i~i-vlje'mo:r:ilkoJ~Takih··irtorilk hodi-. 

-.· . ·_ : ·• ·;:ua ti~oč~ . okoli.! Z.l:J.Ilje); je. j~ča odprta, nje ne čaka sral.. 
... · mota;_! Ne,· v:_.svili. in. baržun~. hodijo okrog- iP-: .smatrajo• 

., ·, ·· j;t1{z~- intere~anfn~:-~,el1_ske.~'Dobi se še· dovd1J bedakov,_ 
~_-:: ·.· . :.>. / p ~ se ·~opet por6čij o. ~::· ri.jimi.", Ubogega mrtveca . se< p~ ·po-·'· 

·.!1:;::.:~·.-n>:·:~zal?iJc:.:. -• ~-. . ::::;,: ... · .... · ... · :,. ; .. ·. · .. · .· 
. ' ·:-<;_: •· .· :· -·. •. ;,0 'Vi'. me: : muči te,": 'je· .. · zaiNela· . R.ožica, "str~~!}() · · ···. 

· ·; · :.,-;.-'::; ' . niis~f:·ste mf vs~diU .:v dušo~. Odzdki h;pref bo~ i~fi~~k.cita .. 
'~; :: ._ .... ,.~_~-~- -~: ,1 :-", ~···. ··:•;. . . : .. ' •. • . .• ' . .. . . .. . . . : .· . , ·. -

:c';;, .. : -:~:\'' ·o-:vedrio· gleda,la s ktvavim; čelom: fu.,·s k::td'ečiin sali1ekresom.. 

~~;s.lyY};:/:.'(';:•i#i~:-'.:9 če~u-~~~- mi.' :tcY pqv~~aliJ'-'.: t• .<~ ·· : .•.. -'~>- .·. · ·, 
· ;r·.~z~;;;;· ·:·/•/) ·<" Ua ga rešiš ·ljubo· d.ete !'~.'je•zaklicala Arabela da: 

<~f~~;~~~~~J~1~::):~~!:~~~4o~d~~b,~;i~~~Jf 1~=·. 
. : ::.::/'·(.:.:;· :·vtš;•})oš. že :našht-'-=po,t:k 11jemu;· c;la ga· svarjš~. Stopila boš 

•··· ·_ .:.·::.:<~~~~-Pj~ga }{!r:.~~.:~~k1~-=~')y.ar,u~';'~e; ~~~ri ;fo~.~~~:,> ·, . . ; : 
.. ' · ·,> ; •,.- _,,Kako. morem:; to,!"·: je ;z;~s~okala ·. R.'ožiC:i. •\,Kako naj, ... . 

. , . • .· ;;:r;~:)hm;~~~~~fo~~~~\~~·~~~j.~O/~krin~ ... . 
··· . .: · ., : ,;Da;· .. dokaze m,oraš hneti,. ker brez- njih bL Ti ne. 

l 1 • . . ··• . . : • • ' . . . • •. ~. . ., . ' . '.;. \ ::-~ . .. : . . . • . 

':efJelrSi<1er .ne; lj:ub~ · Mirk,q -~~le,; toqa, I?r.epqnqs~11 je . ·· 
,._ ,, A~ .. Časf Ul~- ill1e S1V()Je· ~eii(\'.da,'. J:?i··~re,Z;/:dokazo" ver:j,el., 

., . · T~d~~ ne -~ruuj,_ Rožica,: dqk~ze Tf.~om I?roin.es)~!..,l\-~p~da, 
že jutri aU··V; n~slednFh. dn.eh!_.:Delala::bom;,zate; 'zato. 

· .lahko viO.iš v ·meni &v:ojo mijboljšo .prljft.f:eljico.!" · · · · 
. ,_ ~. :. . . -·. " ' . . '· . . ·. './ ' .. ·· •, . ', . 

· Tega pa· Rožica ni .mogla :verjeti. In- ko je. skoro-. 
• 1. • • ' • .. ·' • : 

: i: 

uv~~ · 

,. 

:.;. 
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nato leghi. v malJ sobici· na 'postelj,. je' br_itko· jo ,kala ter 
sf želela) da bi 'ji ·nihče: ne· odkril Loiine nezvestobe ... : .. 

h· 

. Ah, zdaj se je tre~la .. za .. ljubljeU:ca!. In. ko J.e mt- . 
posl ed· zaspala;·· se jf.je v sanjah zd,eio, da ~Uši 'st~el,'~· . 

~jokal~ Je silno v svojih ~m;jah.~ v?,~· fl~,tJ.••' 
== ... :-47~{ .. '!/ .: -!l;~:~ ·, ' . . ' i ... ,·· .,' ·. ·. 

Glaso;;;~:o:;:::klost". 1 • • ·;: .• ; ,. 
• • t" ~ 

o , Drugi dan okrogpciludne je odšl:;t madama Goli iz ... 
·hote~a, da poišče-kako·stanovanJe, kakorjeR'ožici'r~kJ.a;, .·. ·. 

Rožico je pustila' v•. hotelu ter jo -nuj rio .svarila, da· · :_·:· . 
. ja ile odide nikamor.. .. '·. . . .... ' -

,. R~žica je že. op~zil:;t, ~a ~ hotelU: sicer ni sumljivilj. 
• o/ • j r' ' • • • '• • •' • 

ljudij, toda vendar občujejo tll ljudje,. ki nekaj:'driigegfl _·,,, 
tu. iščejo nego stanovanje.:.:; .. · . . . ·· · . . ,'':··':.. · ·-

.Na stopnicahje,'srečitla nekaj dam, oblečenih vsvgo;: :· 
ki so' se , plašilo plazile po ' stopniCah . v sobe_ .. ~'I)1di jJ,~,~-~(;\Y':::, ':;:)~ 

. videla nekaj bogatih gospodov,-. kL gotoV:o niso··. tu< st~~ •. · ·,:;,_r':~\[;f 
novali. · , . · . . .. ,- ' · • '· ., ·:: :;{:\ > '\ 

- R'ožlca. je b_ila že. preveč izkušena 'ter takoj . videla1; ••· 

:v. kakšen hotc~l j~ prišla. Tudi ·madama' Goti je. ,to·'o.P~>? 
zila, ker pa ni naniebvai~: d_oigo ·.ostati tukaj, je :~klenila;'' 
·da se, šele pbtem'i;seli, ·ako. najde· p~imefno stanovanje::. 
• ·Rožica je i~d~l~ 'p~J.· ~kll,u:·terpletla. Gl~dala•je pd 1• 
tem, delu mi. 'ulico,·, -ki Je _bila precej živa~a.- . . ·. '·' 

V so:Pi. poleg -njeri~ga k~ineta j~ sliša1a · čl~veka;')ii , 
je nemirno hodifgori:n,dol. 'zctelo se je,·da ga nekaj' v~me~. 

. ' ' . . ... , ' ' . . ' . . . .\_,,_.;, !·' ·.. ~ 
mirja, da pričakuje nekoga, ki pa _ Jie pride. ,:' · · '' · . . . .'./ 

--.-, · . ClovekaRožiea seveda .ni ~dela 'skozi 'steno, čepra~; ·. > 
je _bila stena tako te~ka, da se je.la4ko ~azumela vsaka .·. 
·beseda, ki s.e je. notri izprego~oril~.· . .. . .•. 
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Rožica je· vendar" vzne
ehote je šla po: 
~na .. · 
~·~·:na: ulico: 

:voz, 
)::;.;;::~~~';·\.~;~katerega_:je' ,stopga·_yitka, .. elegantna,'7 leporaščena -~ 

-~--;:-.1-~:::-· .• _: ... A:-_.'- _ ·'· ·-~._ ·. ':-·".,"· •· ' . • ,·; Fi~_ 

.··;/)/;·;t;~f;·, · ....•. ·.Rožic~ s:~- ·ffiinogl~-na_gle_d~u·l~pe· ženske. ·-,·Ko ·_je, 
.- /< , ' :··.t~.· .. ~~stopila iz;>v_oza, je ·nekaj -~asa ho<_lila gorindol- na 

,·:. · _: , n~sprot~L stra~i ulice,. kj~r je/ležal . ;sallior.og'. Ea.rkrat > 
... -1 , •.. • .... . - ' . ,. . ,. ' .. '-· ., 

. ·' . ' ' , ~ .~e j~ Judi ozri::t' na gotovo ,0Irn9 hotela.~- . " . . 
: -:·:;:Alije. k?ga:•'pdčak~vala:)z ·hotela?. :Ne! .Na}l~rž j~ 

, ;. . . c",ri._ekdo ·dal zna!ll'enje. 9-ami, · kajt(p[ekoračila :je ,uli~<;> in 
.. prišla na to st.ran, da Je )tožic~ nt', mogla več videti . 

. . :· . . .· . . "' ' .. · . . .l . 
. :. :·.· "Bogv.;e, :Pc:>Jde li .x,ho~~l al_l ka~ d,rugam?''·.f.se je-

. / vpra~ala. Rožica.·.·. . .·• '> iiJ' . . ;· ~· ~·- · .: .. ·.·. · _ . 
; . c ·.·~'tedaj· j~: op~zila,;\:d.~·~:j{·ri_emi;no ; korak~nje· ·v. so-

.. ·. " ... . ··_·> sedi.tj~· s~J?~ po~e~alo~ : v~t~t~·. j.e in: s'topila -~- .step.i,:l~o.teč 
,, ·. poslusab; :lko. Je_ cl()yek ?:4sel1z ~obe_. ;To ·:tn.JO po~mnlo. · · ,l.: 

/ 
·~ • r ~ 

"·~:· ',• 

~ -•·': • v. - • . : . ,~~-- .. ' -. ~,..-- •.... • 

Toda .shsa}a Je, da· so 'vrata sosednJe sobe zaskn:· 
.. .. :'pal~. _N~jb#;;jih je ~ekdo ;qdpr(in zopet z~pri: Nato je 

sliš~a ~oŽi~~,·- i;la ~e;, je,: kljp,č~:- ~vak.r~t. obrnil·. Y. klj~- . 

·/ .. -. : 

... •' 

.. čayilki.; · · · :: ·~- ·' ; .· ,'_:J~i-~ '/;;:<iY,~ _ _:- · ·· ' :. . ·~' · · 
. -~ /' ' . ,Neri<!ar ~i :Prišla.!'''je'S.Jt~ala ~oški. glas; ,;dolgo s~ 
·m~ ~ristna:ča~ati!'.c-'·:, ·.··\:··.\·,·~::•:.i.!!~:·;·( ·' : _< •. 

"Ali si. dobil moje pismo ?_'' je. vprašal ·ženski gla,s . 
. · ·:. '. ;,Da, · ž~d nii. je je_-~pdn~s~u· }'oda, l?a~. sell1 še_,,~~~, 

'.da· nisi Dlogia' od''g()ma~;~{\Ji- si priil~~l~;denar'l'' ·.,,. ':<0~~> 
'· . _"Da·,, prinesla ,sem ga"!'-'·' . . · ·.. · · · . ... · · · 
' : ... ·· "Tyoj ·.inož vendar. ni~esar :·:~~ slutl '( G9tov9,::n~· v~; . 
.da.,.si· p~~daJ~.hriljant,e?'~: · · · · · •. ·. · .. , · .. :: .,\ · ·· ;,; 

.·:·:>,,Nel ':f~da le z v~liko teiavo. s~ni nšl~,-~ti.,aš,nr'n~'= 
·varnosti! .]>omisli, mol 9če me je na_š.el pfi jti_yei!~-;J~,;~~a,;. 

·. :·.-.·· '·.' ~-.:~.--~· .. · ,· . ·.· .. _:.-~ ' ::_~;->::.:.·-~. ··~' -·' ···.:.'-~<~~t\·:.'·~~;-_:;···-~ 
.-; . 

~···· --, ·' /_ ........ 
~. ·, 

47 '"'l'o, je' gospod poroG-nik ~Iarcei · Re~ecj.-:- in':t~ •gosp~ca 
·Rožica Jaklič," •je predstavljal krmar Klai.č. . ':.· 

· · ."Gospico sem že· opazil med drugimi -potniki," je rekel . 
poročnik, "srečno se moramo voziti, ·ker bo toliko lepote,-ii:t ml~ : .· ', . 
~osti ·na _ladiji." · · ·. · · ' . . ' -

~tr~h n!l ~nlrnTC!'lr ......... 
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teremu sem prodajala svojo ~l~tnino, ~ ter je vse iz:-
vedel!" 1'-:'. 

_ ~;Hudi ča! Kajne; viharen 'prizor je nast{ll!" · 
- "Se več! ,Povedala s_em mu, ,da· sein, z-arad svoj eg~·-_-- ,_ 

mo.ža morala prodati" dijamante. Ohdolžila :senLsoprog~,:- {-
·da -je. _kvartopire~ in da je- 'napravil:: tolik~- dolg(lv, -ti~-..:. 
sein in,o~~la prodati SVOJ nakit, da_ ga_ reši~.-" . . :_ -~ . . 
-: ; ,_:;,:H:ap.~,-. izvrstno_: ~i se :Potegnil~ -iz· _z~~k.e 1: is~j s~t 
,~ediw reJ{'el,>da siv1··ažja.:~žep.sk&!'~ .. , : ~- __ ---, .-

. -. . . ·..... . . -. . ·- , __ . : . ( . ,•- .. : .. . . ·- .-_ .. . ~-- .- . . ' 

- : -: :, RožiCa·, je y grozi_ o<;lsko~ila od step.e. · . _"-, __ .. ,.; . _ 
.: .• '-. • '· • • . • . 1 ~ • • . ;- • -1 . ·: ·_. . •. ,· • ' .. ' :;: .. . . ·"' 

, _ _-· ·· '<V kakšenpre)_:nid.grdobijej~ tukaj'~rla1 K:;tk{gtd~-;"'~<-·; 
Lcsede je slišaiii l. Zensk:("ki pro:da- sv()J lišp, da izkupito. ·: -

· prines~- drug~mu! že~ska; -ki halažes~ojega očeta ter._o}:)_--_· 
·-- dolžuje· nioža, da: j~ ·je: s- svojo' ;hihko:nišljenostj() priL~lil, ' 

da- j~ prodalii <J.i;aguljeC ··. · · :· 
O to je bilo strašno! ~ e, 11e, nič .več ui hotel~ _sli:.:._ -<' 

šati, --.~rla j~ v strahQ~ito: tajn~st in/-ni je .~eč m~kalo; _ ;_ 
• . • . . ·.-- j 1 • • .• • 

da . bi še več- o tem slišala. · - - ' ··· · · · -, - · · 
,., 'l ,f' 

·_ In vendar jo je takoj nato z :neodoljivo silo_ ghalo_ r 

. naz~j .·k steni, kajti zadel j() je zvok gl~su bolj n~go vse..: 
~ .hina. ·. .· -. ' - - - · · · ·' -. ... - ·. . -·_ 

. Ta ženski glas·- je že ~ekdaj slišala, a za~an :·si' je 
v tem hipu mučila 1svoje možgan~. Vedela je le, da je 
bil ta. glas zanjo ~trašnega pome~a in ·da. ga je slišala . 
~ strahoviti, usodepolni ~rf~yojega življenja. 

· Rožica je:bila ~ri.~nja,._daje p~isluškov:anje ~epoš-:-
teno in zani.čeva~ja -~~dno:in ~~ndai:jo je vl~kl~ -~azaj. :; 
.k steni,. da- je moi·ala uh.~-. nasloniti nanjo·. ter poslu~~ ti,-:·. 

"Da,- 40:000 frankov je!" je sliš~la_ mo~kegi:t v-s~.,. . 
. se~nji sobi, "hvala, sh>rila si sva' jo 4-<?lžnost !"- - .. -- . 

"Svojo dolžnost?" je rekla ženska s tr_esočini glasom. 
. ,;Ne,_ ampak .prelomila s~m svojo_ dolžnost!· _Moja _dolž
- nost je pri mojem ,soprogu, pa ne pri Tebi~ ki 'me vedno 

:. .. 
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'·· .,·.;. ·, "'. ·. . . . ·: . / ' .. ·; . ·'· 

.. j)risiliš, da ga varam in· goljufam~· :- Ha, ko bi Ti vedel, 

;"; 

•i ·s-kako :nevoljo se:m_ prišla sem! Ko bl slutil, itako se ,od · 
vČe~aj boriniJ Nič-,yeč Ti' nočem· biti ~podložn:a, .::.;.., nič 

.: : :_yeč -Tvoja dekla, Tvoja sužna! :.__,Ali slišiš, :-človek; da-
·.> _·. ·•· -ri~s :'sem -prišla •zadnjikrat, ~. in -~daj :.stori,:· kar hočešt 

.. ·,_ '~~.:_-,P~~k~si v:~~' kar se ·n-zdi, 'lahko.:me•izdaš;;to'da.klju]:) 

:;\~;;.xJ}f~\~i~~~i;::~;~~~1f~~~~]E~~ 
-·' : :,-_:: .· t~r-~e.'hotela:'Oprostlti. 'Meni' jo je •. pa hti() 'le--treba za -

verižico potegniti;'- da ~em_ jo :Zgpet i,mel;- kajti ;,erjžico ;·
je' inieHi v ev erica pd vezan ona zadnji' nogi. Poglejva, no, , 
i'no:r-da je:na· Tvoji knisnt nožici~tudi kaka~-_ve~ižica_!" ' 
}:>t:.y· tem hipu jo. je.najb,rŽ :~oralobjetLin nase .. po.-. 
· i~gniti,' morda_.tudi ·kaj drugega· st~riti, kar je bilo· že~~ld 

· · .. nev~~qno, :kajti :Rožic.a''J~:::~sliš-~la; _ko je' nesječnica .sto-. 

. , 

·--~ 

-; 

kajoč zaklicala: - · ·:- •'-> .~ · · \ . ·.· / · · 
-: . . :,Pusti me!' -Ne dotaJillt _J;e me! Ti me .. ~nečaščaš 

s svojim p_otikom!. Ha; i:te~ra,in,rit zfočinec, moja nesr~ča 
s~: Ti l}e smili!" . > . '· <.(: :. . • · · i . . J . 

-'·;;Golobček, razcvetela 'si·se.res v razkošno lepotico! 
. ·Tako\kras~~; tako zapelj}va se -xrir še.,nikoli:nisi· zdela." 

--: ·.~,Nehaj, potemječas,-da ubežim! Zbogom in··vedi, 
.d~-;~me .. ~lkoli. več ne .•vidiM''. ·· . _..:. . c 

•• .: : . .,7: . . ~ ... ~ • . . . . ···.·. ' •• : . . .. ,, . : : . ............ 

:- .. ~.)'~"'Hotelaje bežati;·a,Rožica·je slišala, ko je·:;mož'naglo 
. ·SkbČil-;k vrato~·- ter -~e::pt~d; hje:~·postavil. _.·· ·.· • . . · 

. ;,Ti mi ne uideš!" je: i·~klichl; -.- ,',pa hi di če bi bila 
že, ~pod~j,:.~<sa~o .e-nktatzažvižgam',in takoj se ol_>rneš_;. 
kajti plesat~ 'moraš kakol~· j_az žviŽgam L'-To 'si zapomni!'-' 

"Ako ini braiiiš odi~i:iz-:te'so:be, ted~j .pokličem na-
pbn1oč t"' -' · ' 

·-· 

' 

-
' . 
• - • • ;$" 1J.09 . 

"Kli~i vendar t' Potem bode> pa prišli in Jaz, Porečew-' 
vrat:irju, Prosim, Preslirbiie 'vendar .vOz zi grOfi~O_LglQ~. · 
.Višn j egorSj<o 1 Spre riu te gosp(l k grofu in·. m;; reCite,'. ;da' • .· 

. jO njegovi sopiogi slaJJQ, 'pOstalo, ko je im~!a,se~t;.h~k· 
· V hotelu ,Sru'norog' s Fran~oill RobičeJ:ll !': . .' c . ; , .. ~: ;, .· 

··. Pridušeno je Rožica vskJilmiJa ter• O<hilio&)a od ~ielle',: 
, StrahOvito razkritje Jo je podrlo ~ _st~J, ._:, idaj, jO vedeia '· . 

. · ·· ;;~ :t:!;1:~;:~:~~.;::t~~~Y~t~u1"'~~~~w~r~~1;: 
· sQbe, da ne ni liičes.; es eČ slišn]a o str~hoVit~ID p.ig;,c ' 
vo ru .. "- Toda kakor' od kapa · ZadCta je sedeJ~ V:storli: >· · . 
. . '• ' ' .· 1 .. . . ' . - ·: .; ,·.· - .• 
Mraz ji je stresaJ lepO •telo,: hO tera' je klica fi 11a pom~č, . '' ·' 
a ni mogla: MiSli . so •e 'ji:U,~š<Ue y gl<lvi,• da ni ~Ci\~i~· . 
pri čeJll da· je. ' ' · ' .· · ' ' · · · · / .· · ":' , .· 

·_../Ena nii~el ji je pa bil& jOsna kakot uriičii)oc blisk,\:.' ' 
llamieč spoZnarije, da je Vs~ res, k ji' je' ma dama Go ti ~ , 
pravila o Mir~otovi sop;ogi .. · :.: . -

· Mirll;o je ·r;il varaii, kakoi' :)e kiilokateri, : · 
Pottffi se je z vličugo, Jti·mu jO bila neiv'esta; S!o:i-~ ' . . . -

vaj je· o<!hajala od njega, da už;va ·v Objemu drugeg;i 
zločinsko r jubez~n, kater~ ·s~, je Pa -Je uasitiJ~. _Ici kor se 
je .videlo. Saj'je .Rožica s)išala" da. sj:je Lo!it hotela od
kupiti. illolk otiega ·moža, ~ katerjnl . so jo ·vezaJe grOšne· , 

· in tajne vezi · . . ·. . 

In ta Človek! '- Saj ni b.i! niti :iz krOgov ·družbe, 
.. v kateri je Lola 'živela. Ta človek. ~ti i.te bi mogel •a-· 
· došč.;nj_a dati MirkOtu, kajti bil jeožigosan zlOčinec; ~ 
.. človek, pri čegar imen,; je ROžica strepetaJa. F,ranc Ro. 
bič, ~·sveti BOg, ta nesrruune,( ki ga policija povsod 

t išče, ta· morilec, ropar in tat,_ ...:, temu sO je torej Lola 
;· 'uda!a v gri,šni ljubOZJli! Fej, trikrat fej! · · ' 

· · .. . Rožico je zgrabil g:rn.l~! NiPn<> ~-:;~~~ ·' v 
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~po·j~!t{:d~ se je mogla l;lčL grofa Sokol~kega tako .glo·
, · • bok~' p~ni:ŽatL Njeno deviško .srce., j~ trepetalo pri misl~, 
:. :'. da,:_se;ta~o .~la<li; repi, pl~m:~niti in' skrbn? v~~ojeni _žen:- . 
•-.: ski d9:Qatie takO propala~oseba! -:-_-Nikakor se niso. inoglef:. 
:",.njene--misli -:po vs peti. tak~~- dai eč, da. bi razumela,. koliko 

<;:"(·>·--stAstl in g~ešn~. poželjivosti je treba;.da s~· p~stane Iju--. 
/ :~. ~ :. bi~a :'-Fr~~ca Robiča. --:: · · · .-. . ··-. ~>. :~ ~ -_ ·_ -·. : · _. 
·-~:~<,::'·:,~·::'·\;InhWrk~to~a so;og~ j~:pila!~Od ~j~g~ ~;~Č~i~ cvet--> 

. . 'f·,·~~?:;:~.~';t~'!~~~ie~~~j';Mli~~~~cft~!j~~b~~ 
' taJi o· uboga na ~1jubezni;.::_tdlil~rat~. iavidrili:t. za .ljubljenega 

moža; :_~en( hrigal~:~_':z~ :sveto·' či:sto jjube~~n, katero. je 
_1\{irko: got~vo .imel· do' ·n:je; -.'v~r~l_a · j~ · 'svo'j(~ga 1jliliezni 
v_rednega -m~Ž~_ in. osrečevaia ·:fran~a R~biča s. sv.ojt;} Iju- · 

:.-!b~.z~~j?;}:;;.: ·: ." ·:- ;" · - . · ' . ~ . : _._ - . . - L:· ~: 
·, -·. ,··~y eč. ininut_ je trajalo, _da. je. RožiCa . zopet: ,lahko . 

. · vstal~ iz stola;· ·: , . · ·. > 
~--:~::._-::_ · __ .-~-- :V~~sednji- sob-i-~~ pos~aj~lfvmedteni. glasovi še boij 

;JIT~1!~\~tJW-}fifii~~}!:č~ ~~=~2·a~ 'Se Ti. u~~ ~: je bri: 
;:;·(}:,.:c:·,,pav{>:.kiicala Lo1a,··"no d.ob~o; ubiJ-'me, končafihoje.·živ-
. :·~··,·":·': ~·.·· /.·• - ~ ~· ·- .. . . . . . . .; ; ~.. · .. ;·~·. . 
, -;:;:C <-;.::_Ije_nje! Kajti prisegam Ti, ·da s~ ne·· bom v~f!.~:·pokorUa 
~~-~-{':':, .. /·- Tyoj(volji! Ne in ne, hikoli več ne leŽim v Tvojem ob,. 

<-- _-:··j~hiu} s.tudiš.~e mi! Jaz ljubim svojega sopro~a, ljubim -

_ ._., :'\~·;,:;.\~!-fk.~J~_;;!:t.l:,,č~.amo·:. njeg~v:~- hoče~ bitL;~ .. , ··:: .' ·: · · , 
.·- ·:,.-

1 
;·-< .. ·:,~/:.~;.:: :"Mb:k~tova ?_. ~ Hab,a; _Tvoj •kes ·pri];l~ja:~.prepozno,_ . 

,·l~,~\&":t:~~~c:~i: ~~~:;:;rttfe<:o~~p:cQ::; ~:;~:~~; ·•· · 
-·~:y_"·•: ·Sploh' pa;· kaj.pa.hdčeš? ~ Tv.oj dob~i~:bacek.lYiirko:·D.e 

. ~futi nikoli, da Ti moji .poljubi. ~are na ustnicah, . Ji~~~ , 
. se vrneš' s Švojih samotnih izprehqdov~ Saj. je zadOV9ljen .. 
·s 'tem; 'kar mu R~biČ milostno prepusti! Daj' mi· svoj 

''< .. ·.~~ ,;'"-. 

'. 

1111 

ogeni, svoj plamen~ - on naj se pa greje Iia mrtvi - '' 
·: žrjavici, ako, se. hoče!" , ,' ,;· .' ' . , 

' "o ta ·'lopov!" je· trepetaj~č· šepetala: Rožic~, ;,pro~. ~:: 
pali bandit, - Ti se. upaš primerjati z Mirko tom Višnje~· 
·gorskim!:~. · -· · ·. · -... ·--.- ·. ·., .. ·. ~ \ .. :·; ... ~., .. , 

. · V sosednji sobi se' je ~oral.,.Fra11c Robič·_·najbrž:_ ·· 
s silo vreči ·na svojo žrtev; kajti Roži_ca- je slišala; ko je_ 
Lola za}flfcala· s pridušenim gl~som: :_ .. -.. __ .-, -~ ' - . , - , _ 
. : · "Izpusti- me>::...- pri:Q.esla sem Ti· dena~, ki si· ga·' za--:-· 

· lifevai! __,__ še :več-Ti, hočem.: prinesti, ako ukaž~š;. - ~:am. o ·:-. -_ •. 
1: ·ljubezni n.e iahtevaj~od mene! V ~emogočni J3og, ne, stis-. · ·- · 
·kaj m<:.tako. -s~rovo nase! .. Ak~ ·nočeŠ m~~iprizanaš~ti,:·':_ 
._.·misli. vendar .n~ oti:oka; "k.i, počiva. pod mojiin 'srcein.!'~

.. · _. · ,,M~j <otrok -je!" ~~~~je.za,krohot:rt ·zločin-ec; ,;haha;. 
~"~·aKo ,bO .. (leček,. bqš -'niladega grofa ill1enov~la.F~anc/To · 
.-_je ~ertdar najmanj, kar·p~.a!i oč~ lahko·z'ahteva_?dTe:P~r·} 

' . "z; lastnimi rokami_ zadavini 'otroka,"' je _:zakričala 
Lola, ,,'ako-· bo l~ količkaj. p'odoben Tebi. To bo pa že 
_Bog .zabranil! Kajti :ni res, povem Ti~,~ .Ti se laž.e( ~ 

. . ' "· . .. .. 1 . ' -. • . ... , .. 
' Ti me hočeš le nesrečno storiti I.-:-: .Ni Tyoj ·otrok, _ki 

· .. ga nosim pod &rcem! Cep~ay_ sem ležal~ •v Tvojem. __ ob-,_ 
jemu, čepra~. me-je obdajal pekel Tvoje·IjuJ:?ezni, nikoli 
Ti' pa· ·nis~m -~dpria ~srca.· Shtdko dete/božje' ·bitje,'' pa . 

· ~astane Je," ako da ženska· dušo; ne le tel~!'' - · .·. · _ .· 

... · , V. groz~ je Rožica odskoči~a. od· stene, ·- plamteča' 
rdečica ji je zaina ~braz, · ~- deviške grudi so Ji· valo~ 

·v- ·silnih. dihili, ~ bila .. ·je ogor.čena -~d tega_ kar je 
slišala in .. ven dru.~,,·~- zdaj . ni' mogl&' Lol~ ·več -tako_ so..: 

, kakor .p:r:ed. nekaj minutaini. K~jti 'zdaj ni videla 
v~č ~ezveste ženske, · ainp~Jctudi mater, ki brani. 

syoje najsvetejše,.~ svoje dete! ' · · · · 

- ·NedolŽna deklica je tavala _po sobi, ~- stisnila se 
~je vnasp~o~i kot,- da.n_e bi slišala•sti-ašnih 'glasov v_ so:.. 

1. 
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·.::,..;'~edriji · s~ bi. Teh. strašriil;_;·.gt:dih s~~ arij, • ki so ··.• se ·govo
. · '<-<tile_,: ni". ho~ela slišati. To'~~ . ~zv<:)illi. je·: ~e ·, P!"e~eč, 

•'\r'.dušf ii je' hrunielo mode stud~·iif Žanič~varija.. . 
• ··':',. -~.-.;: • ' · •• : .:. :. • • • ~ • ••• :,.,.; • ···-· ·:·: .--~ ••• J._ . ·' ·-.'.- • • • • 

·Kaj,· ko l:>i imeL'.ta·prop:ili čloyek~prav>Akp je<olrok. ·_ .•.. 
... ::: >·Po,d:Lpline'w .srcem rese lJ.j~gov"?·Ali ~~:sme pot~in-.zgo_diti, 

: · .. ·~··_:.·.i·?j~d:a·:IJi·Mirkq ··višnjegorskt_· ~aJtemti 9tr~_k\i ·sv<;>je ime, _:_:.· 
;J:::-.: .. -\Ia ':bl :ga··iJlleno~aC~voj~g~; _Q.~i~L g~':'pqijubovaLter. pri., 

: .. <tiskal . ria .src~, . k; er b{ ~iši~I,> da: je nj ego~o: meso in lrr~, 
......... . . .,. :~ :· ~ ... -... _,_ ... ---~ ·., __ ;'_ -~--~:\:-':· .. :: .• '_7~: ~-- __...:-;,'- i .. :._ =.: .. ·. 

-::_ ... ···· 
-·:' ··.-.... ."•-} 

·.·-: ~:':' · .-~ -.--:.: .· : 1.'\(aglo Je_-"R()ztca.:s~oclla:.:k•d:uiJm'·ter··.Jlh. •<;>dprla .. 
:· :.· ·· .. -.. ... ,·... .. . . ,. ·, ,, · .... ·. • ... ·. i·lr<·-··.· .. ·,-:.· . . . . 
·· · :</ -~-T-~mna.·postav:i'·se _.j~ ·qpotekala''<:!~i;'':prag~ ,V i~'teni· 
.,. - - .· - . je, Rožica .zopet ~aprla te~: zakleiiji~;,O:iJ:r(;.6d · znoh~aj. 

,· 
· · ;' :; .. " . z:iinaj :_.na-koricioru :je. op.azil;'_.Jirap.C.K~nobič~. ri1 
· '·'in pr~paden. je:i~gl,ed;u_ tei. sčrvr'ažii~~-p~gledai:'Loli~~ . 

~šiteljico:· 'katere pa 'v..hagli~i i:U_·slafi(razsvetljavi nfino 
. 'fzpoznati: ~ .y istem hipu· pa; :k.<>·;+je~; Lgl~ napol··· 
:vestna padla:na ··stol ter pričel~, ru:če~ito ihteti in ko jo 
je' hoteia. R~žica tola,žiti ter ji_ zagotoViti; · da se -n:lmd, 
ničesar bati, '- v ist~m hipu se je· ~ral}C Robič k~ko;t 
b~sen ~rgef.na . vrata :ter h:ripavq '_kričal; . ' .. . ·· .. ~- .. 

"Odprit~,. ~ Vi hin:i~t~'::pr~~i~e 'jo.~~iti, ·- ta . 

l' L J.l 
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je moja ljubica! . Vra~a bol1l· vlomil, ako se le še· 
uto obotavljate! Odprite, pravi~!" - .. 

"Usmilite se!" je v:skliknila Lohi z rokami na<:~~\ 
.. obrazu, ne da. hi Roži co pogledala,- "nikar ne odprite! - 'i· 

Ubil hi me, pa ne sanlo mene, ampak tudi Vas! O Vi 
. ne Veste, česa je ta človek zmožen!" . . c 

' -- ,,Umirile se," je rekla_Rožica,\,vrat ne bom od!>d:i. _ 
Toda služabnike hotela bom poklicala- na pomoč, ti naj , ga __:_ ·•: . , 

. 1 . 

"Ne, n,e!n je kriknila '-Li:Ha, ~,nikar ne pozvonite, -
nikar ne. pol\ličite, ·- izgubljena sem, ako me tukaj· 
vidijo!.- ,O !noj Bog, - moči me zapu_ščajo, :_ kazen 
·~:-prehuda - in.•·vendar z~siužila sem jo!" . 

. Z zamo1k1im. padcem se N LoJa zgrudila ob Hožici 
tla. ..__ Zopet je. pest zagrmela. na vrata in zopet je · klical .RobiČ';· . . . · · 

"Zadnjikrat ·vas pozivljem, .odprite; sicer ·se nekaj 
šnega- zgodi! Ha, Vi me še ne j>O~ate, - Vi še ne 

česa sem zmož<m, ak.o. se me draž!! Jaz imdm nož •• • 1 • • . • .• 

·pri seJ;>i I Odprite toret vrata -alij ili pa ( silo1Ua vlomim." 
• "Obe bo_ ubil!" je--stokaia Rožica, "o 'BOg, kaj ,naj 

storim, . ali rii "nobene rešitye ?'~ . ·. . 

Robič.· je ~-vso ·močjo .. z hogo suni). v vrata, ·da se je .. 
majheit koŠček vlomil iP je nastaJa odPrtina v vralilj_· -
Sko~o v istem hipu . se je pokazala znotraj roka; 

,-•u.n.dila se. je skozi .odprtino· v vratih teriskala k1jučav-
. / ; . 

Rožica je zakričala ter stekla k l.oli . 

,,N esrečniea," ji je zašepetala; ;,zdaj se bo ·,treba bo-:-
1 ·Kajti ako nočeš svoje. časti žrtvovati, se niorava ue-

v bran postaviti. - Oh, zapah je že odrinil, 

"Tukaj je!" se je hipoma nekdo oglasil _na stop-
St:-ah na. Sok'>lskem. . / . 140 

' r-, 
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nicah · tukaJ· je nesramnež, ki riii je 
' " . . 1". 

prej, naglo·, zdaj ne snie več uit~ za~oru · v· 
F. . c ··Robič. J. e besno zakrical.m odskocil od vrat, . ran . r 92. pogla~je. 

"· 
:.:.:... roka .je izginil~; -= .v· naslednjem hipu je Hož~c~ s I- . 

Šala; ko je nesramnež hitel v svojo sobo ter zakleml La V svoji povesti mora:q:w iti za nekaj ~r :nazaj, da 
. seboj vrata. . ·. . . . . : . . bo častitim -bralcem jasno, kaj se je pravkar doigralo 

Arabelino maščevanje. 

. . Ali je sploh še mogla kaj slišati? . . . . . v -hotelu ,Samorog'. · . 

Sveti Bog," kaj- se: je z Rožico _zgodilo, - kaJ_ JO ~~. .. . Arabela,: ali kakor se je še yedno sama imenovala, 
.. tako, hipoma :zgrabilo? Stala je 'kakor ok~mnela_, - o ci : . madam~. GoU,. je. ?dšla z namenom iz hotela,. da si po-· 
~b ji bile široko odprte ter . strmele v vrata. . .. . , .. išče primerno stanovanje. , .· • . · . . . 

·Taglas'namreč,_ki ga je slišala .nasto?~~~~a~,:J~ Je' .. ·Mirno: je stopala doJi _in dospela je s~or? že do 
~abranil' vsako gibanje, da Iii~ mogla govo:~b. l'\.aJh ta,·, zadnjih st?pn.ic~ ko je hipollla Qpaziia e~egantno oble,. 

glas je poznaia ~ · · . · . · .. . .. · · . . . \ , čenega gospoda, ki se ''je s ceste naglo zmuznil v hotel. 
Počasi je ·noži ca vzdignila roke ·tver Jih pr!hsm~~ ); .,:· ·. . Z ;ratarjem je · izpregqvoril ·nekaj bese

7

d in ta mu 
na sen~L Se: sekundo je stala ~epr~m1cno, ·-po~e~. pa. J!•, ,; je izročil ključ. . . . : _ . . . 

,' . divje zakričala, se. obrnila ter p~a~Ila, kv ~la~1• zen~ln. : .. · ·. -Arabela si.· je l;>ila že od včeraj na jasnem,· v kakšen 
.. ' < Rešite se". je ;zaklicala ter JO socutno 1-1?-. v:groz~. '' hot,el je prišla. 

zrla. " ;.ešile s:, ako mOrete in ; bodisi. da skoči te sko~)' 7 ' , vedela . iO, da jo je fijakar včeraj peljal v ~nega 
~kn~ ;': A'ij ste' izpozriali ta glas'''' ' · . · · · . <'· . ; : onih ·brez.štCrullfu hotelov, ki .Pravzawav niso ·tujcem 

:· .• :· 'Kakšen glfl_s?" je vp:rašala, Lola ter_ se· ~d~zmla,,~ ·': rlamenjeni, ampak Parižanom. - . _·. . ... -~ ··· 

,.. 

kajti~'zdaj je videla, kdo ~e lj~b de~ca; ~Y Je. po\ • ·~o~el ,S~or?,g' je ~ilo zavetišče,,z'>ljubljenih pa: .. 
~agala ter jo obv.m:ova~a Ro~Ice.~e rb~snos~I. . ".. ono- : rov .. Ma~hn~, mbm~o ur~Je~e s?b~c.e. so ''sliš~le že m~:fs~~ :: 

- · !. o kakšnem·.glasu govon.te?, ~-Je. tr~pe~aJI?C P .. ; ~' kak -~alJublJen .v:zd1h. S svllemm1 tapetami ,prevlecene · ·· 
)) . . . .. . . . .... CC·'·''· . ,, .. . ...... •o . .. . " . • • ' ' . •. . ,. • 

. vila L~la,_ ,;mor-d.a' o 'han~ito;e~?:; ·-, "". . . . . ~-~. ·.f] s~e~e:_,s<\7~?-el~.:že, veli~9. ·Žafečih ,Poljuqoy in_,~~tras~~fi _' -· 
oh ' ka·· naju še ta bnga !- ·· Je · vskl~mla. ~0~1c~,: ~·. opJ ~!ilO V; ~ · :: · . · · ·· : ·.' · ·• : ··. ·.. ·. ·· · · .· , : i _. . :.::: · . ~ '·. 

;;ta j: j.,j;i .;pitdell O ne, dru~~ nev~~st ~~Ill grozri 1 · : KO' jO Arabel~ vj<l~la mlad.iga gospoda, s) je t:lk~i · 
gospa 1 Au res. niste slišali .gl~s n~ st<lplJ!fah · • • .. '·; '!ll,'j.lila, da je prišel. v botel11a zaljubljen sestanek, 
_. "Glas.ma>S.~opnJcah?'; Je zakli.cal:;t. L~l~, vki Je_ .zdaJ r . :,~~r :ni _hotela, _da bi jQ, videl,~~~·)e stispila k st~~i 

. sliŠala: divje·korake" ki 'so se·bliž~l1~r,ato~,.'?'c~~~~-Je_~~ '.in. gosj:)Pdje p9časi stopal po sto_Rht?ah .. :,.-_:_· .. .., .. _ 
' gias'i"·. . . ~: . -. ._, . '.~· .. ::.::· •':. .... .. Kakor se je_ videlo, je:bilzelo znan_ V:hotelu,'kajti 

·· . ~,Vašega mož:i," _ie z.OO:ičala_Roži~ ?'~ofa ~~k~~ ;ko~cu stopnic, kjer sta šla. ~~rid~_:a na levo ~· d"':no, . 
Višnjegorskega!· On Je tukaJ, .,....- ze PIIha_J_a, ... P:L ... _' :,; ~e _J~-takoJ obrml. na des12:o m pnsel na ta .q.a~m 11?-Imo 
šinli vrati stoji!" -· ·, · - Ara,bele. :. . ·. 

j 
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.Klo"Quk je imel potisnjen na čelo in 
:v:fhan. . . 

Podpazduho. je držai .palico s srebrnim roGajem iri 
"' , z rokami si je pravkar .odpenjal r-okavice. 
.. · · . ' ·. --~ .. istem ~hipu: p~;. ko. je le za dve stopnici 

pred Arabelo;, ·se je .ozri k nji. _ 
- Bujno lepa rdečelasa :ženska je kakor- okamnela oh~ 

. . stala, ~- telo ji je lahno strepetalo: V naslednjem. hipu 
.1 1. . .. . ·. .ti • 

, --~-e je pa. Arabela nagi() tesnejše zavila· v, svilen plašč ter . · 
. i .. _~-stopila· mimo. gospod;:t. · · · · 
·- . Temu ,je pa. ~d~snila palica izpod pazduJ;1e ter· se 

,' _.valila po st~pnicah baš 'med _Arabeline. noge.\ ... 
_ .- . .:· . ,,Oprostite, madam_a," je zjkiic~ _elegantni' gospod, 

_ ~ :;::;:~·~,,moja palica je zelo . elegantiia. · 'Kakor· vidite je. t3)>.o_j 
·, ::·:::~ Y~"padlapred noge .lepe ·dame." · · . - .. 

- · -~-· ~~ :'Pri teh besedah se- je. tujec sklonil in 
~lico. Tr_etjič se mu je __ Ar~bela Qzr:Ia ,v obraz kakor bi 

sLhotel::i njegove poteze d~bro 'u!l~niti-~v spo~in. -,._-1- : 

. Takoj nato j~ gospod izginil .v koridoru prvega nad-
.. _ stropja. . · :- -~ · ·. · · · ,. · · · · · 

·. ' Arab~la j~ pa' pra~- počasi nadaljevala ·_svojo 
kajti hotela _je zbrati ~voje mislL~, ··:~'· · '· . 

.~ . , · - · "On je bil!'' je .tiho nirmrala,. ,;gotoyo ·se ne· mo-
• ,, • • ·:: • J .,. • • • • .' • 

··tim, --:- ta človek je bil Franc Robič in nih.če drug! Ka.ko< 
. : .bi mogla pOzabiti . ta lepi, a vendar ·strastni obraz, . 

. ' ' . ' ' ' . 

·rdeče lase, ki so podobni plamenom pekla! · 
· :.; In pot.em ta nesramni, izzivajoči pogled iz _z.ta~:::uu-, 
. ~- sivih .očij! Ce"mi bi že to rie. bilo zad()sten dokaz:· bi 

' . ' -. . o . . . • ·~'. ~- - . . . '; . 

: pa zvok njegovega~glasu ne mogel- motiti:' .:,..-.;'• Jaz . 
-~- ._: dobei· posluh za glasove. Ak:o le enkrat slišin'F 

·- govoriti, izpoznam njegov glas tU:dLpo dolgem:.: času. · · 
tega ._človeka sem . pri ·dr.· Mora ču izpoznala kot . 

· Robiča. '.ki pa· ima danes že najbrž_ drugo irne. saj 
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čitala v čas?pisih, ·da ga išče francoska in avstrijska po""· . 
licija." · 

Ara,behi je sklenila, dii ·se takoj prepriča o resnič
nosti svojega mnenja. Zato je stopila k vratarju, ki jo 
je z globokim poklonom pozdravil; ter. mu. rekla·: ··· 

"Nekaj hi V as rada vprašala, gospod, ako . se .lahko 
zaneseiii na Vašo mol čljivost.'' ·: 

"G~spa," . je . odgovoril vratar;. "jaz sem • hotelski 
vratar! T~ je že zadosten· porok za mojo 'mol čljivost" -

;,Res? To me ~eseli! Predvs-em pa vzeinjte teh_· pet 
frankov in mi odgovorite: Kdo je bil ta!_ gospod,·'.kije.

-šel pravkar po . stopnicah' v prvo nadstropje?". •·-' . . . . 

· "Saperlot," s( je_ mislil vratar, "ena kakor drugaj. 
Mislil sem si vendar včeraj zvečer,.. ko je dospela ta~dama 

· z lepim mladim ctekl~toni' .v.:hotel, da sta -vendar (mkl'at 
. prišli dve do stojni osebi k .nam,. "'"'" no. in. zdaj ,se . ta';. 
lepa, rdečelasa ženska že zanima za prvega, ki ga, sreča . 
v. hotelu." _ · . "'--

Kajpada lJi vratar povedal svoji.h mislij,, temveč po· 
kratl,err. prevdarku je odgovoril: · ·,. · 

"Gospa, ta/ go_spod mi ni· neznan, kajti redno pri
haja v ta hotel." . 

• ·_"Prihaja samo, toda ne, stanuje tukaj?~~ 
"Odkrito 'povedano, ostane s~mo za en dan ali pa 

_ za eno noč, pride pa le vsak,ted~n enl\r:=tt." . 
,;s prtljago?'' 

"o ne, vedno brez-prtljage!" 

"AH-ostane-takrat sam_?:_.Ali ga morda obiskujejo 
kupčijski~'prijat~lji ?"-

~,Kupčijski:prij~telji ?" ~ vratar Je zakašljal v:roko, 
"no, kakoi: se.·vzame! Mogoče ima lepa,- mlada dama; 

ki _-redho takrat pride k njemu, ·kakor on v_ ho tei, k~j 
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yažnega opraviti- z. njim .. V. tem oziru pa ne Smem imeti 
svojega. m:O:enj~. ~' . . . . 

.. : . ;,.t}h,' torej neka dania obiskuje tega :gospoda?" 
.. . :. "'"Daj :ma9.ama, - ,in ~icer zelo lepa, elegantii'a in 
mlada.!"~- ·· · · · . . . . . 

··- .. -
. " >"O~ta~e-li .d~lgo pri om~iljene.m gospodu?" 
.. ' ,~6 'nikakor, nikoli 'n~ ostane dlje nego eno uro, 

· naYadno pa še manj časa!" -· · ·( /: .. > ~,in kaj ·s~l~pilte-. iz· ·tega?'' · · ·· 
. · ,,J ; . ; __ '',~p~)e d~ina oinožena !'' je tiho rekel vra(-ar,, ,~kaj.ti 

. . . ·re 'dapia, '·katera se :b_oji. soproga; je tako- nagla pri takih 
~~st~hkib.:' ·. '· · · · . · 
. ~ ... 1'~in~ri~. tega·. gospoda mi_ pa n~ste c imenovali!". je 
:f~:kiitAt~bela .. · · ... :,., · ;, · ;· •· ' : · > - · · · · -~-

- . ·',,M:~d~riifi;•, tega. ne. sme~,''- je·- rekel vrittar; ,;to· br.· 
hiH:i ihdi~kre6io (::·pri· nas. se pdh.ajft in odhaja, ne da 
bi._kdo!·_Šptjortitai'{Sploh· .. p~, kaj·p~ Vam .. jei ria tem, ak{>; ,. 
izv~~te: )Jjego~o ime, saj 'pravega· itak nf nam 'p~vedru.'~. 

· . Arabela je izprevidela, ··.da Ima vratar prav; kajti 
~si· ti;· ki so priha.jali'v hotel ,Samorog',-.so se vpisali 

·.pod' nepravim imenom.:.. ·.• .r> 

·. ·. "Upam;>da· boste tudi·najin pogovor zamolčali," je 
zaklicala Arabela in odhitela na ulico. 

Nasproti' hotela • je' ·stala kavarna z razgledoin na 
cesto'O. Arabela je stop~la ·noter, si naročila ·čaj ter :Sedla 
'tako, da· je lahko· opazovala prednjo stran hotela: 

. .. . Natakar je komaj prinesel čaj, ko se ' je · v ·prvem 
:.:,< nadstropju odprlo okno> · ·• .i .. -.. .• · . · :. 
-~ . . . 

· · ·· ,\;;~;::·.Nekdo :je, stopil_~ k .okP.u . ter previdno·. gledal na · 
. .· uliCo: . . . . . > :';; . : 

, .• ::-.··; P.okazal _se. je: sicer.le .. za :ep.p_ mjnuto, t0da ta je 
. . -.~- :zadostovala, daje Arabela izpoznala v njem Franc~ Ro.- . 

bič.~. Zdaj je t~cli vedela,. kater~. ~_obo. v,h9teiu jeh-i:J.eL 
-~- : .. -. ,., ~. • - - • • • : •· •• - •• ••• • '"- • ; • _:.. ' •. • • . • J •. • • -
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· Njen~· soba; ki jo: •je. to noč imela,· je bila zazna
movana s številko 5,' · Rožicina sobica' s številko 6 in kei· · 
je' ležala Robičeva soba poleg Hožicine, je morala-inieti 
številko 7 . 

;,Zdaj imam. izvrstno priliko," si je. rekla Arabela, 
.,,da storim pariški policiji važ:q.o uslugo. Policija išče 
tega Hobiča .. kakor šivan_ko ter hoče s tem pppravitj bla-

. mažo, ker ji je na potu ušel. .... 
Toda Franc Robič bo. n~1.jbrž. zame večje vrednosti, · 

,ako mu pust.im prostost? __ _Qn_je prip~aven_ člov~k,jn mi 
lahko koristi, ko bom Lolo uničila . 

I:r~ to se bo že j~tri ·zgodilo,.-, je nadalJevala ~·voj 
samogovor. :"tim_ najde~ primerno .. stanovanje,· hočem_· 

, sleparki potegniti kri~k~ raz· obraz. In ko bi bil Edvard 
Satanelo ali Edvin. Lis ter _.hudič y lastni osebi, ml.. i1e. bo ·· 

• • ' ' • ,. • • ••• • • • • !_ 

.branil, ·da ne bi izvršila_ tega, ~ar sem. sklenila.· ~. L?la, . 
ta nehvaiežnica, mora pasti.. ~aj iniam do,k~ni~iit.e.·y ro
kah iri grof .Radivoj Sokolski se nit~ .t:renotek ne bo po
mišljal, ako mu pravo· hčer: pripeljem fitesto neprave. 
Ali rie bo z veseljem objd Rožico, ako mu dok~žem, da 
Lola ni njegov pravi otrok.?.·. 

IJ}· lviirko? O ·pri<nj~ffi·: j'e:treba. drugega dokaza! 
Prepričati se ga mora. o·.:nezvestol>t' in hudobnosti nje
_gove žene .. _- To je najyečji dokaz; ki ga iščem, kajti 
-doslej sem v tem ozirl.F1e ·domnevala. Toda gorje Ti, 

. Lola, ko: bom 'inie1~r d.rik:az ~ rokah, : p~tem Te· bom za- . 
del.a . v sr~do srci' t~r "h . ugr~bila. Mirko to vo ij~bez;en. ;.' 

.. Arabela· je''t1molk:Uila, kajti misl~ti je morala mi 
nekaj drugega. · ·- · · · · ' · 

. ·Franc· Robič s'e :je ~namreč: zopet pokazal za --nekaj 
:Sekumi na nasptotllem. oknu. ·· • · , · 

Stisnjeno p~st je. steiflil skozi okno' terizpustW~rie~·· .. 
kaj- papiqiatih koš~ko~ ,ria uli~o. •. ·.: . . . . ·. . . ; 

. '-· . 
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· ','~:-·' - Arabela je. takoj vedela; kaj to pomeni. Vedela je, 
. }~ ;_- da je- Fral}.C Robič uničil neko listino 'in zdaj drobne 

::=~ . koščke vrge~ z okna, da so se razpršili na vse vetrove. 
. . 

Komaj je Franc· Robič zopet izginil od o ima, ko 
. je Arabela· poklicala natakarja, plačala čaj ter odšla iz 

· kavarne.· 
Nato je hitela na nasprotno stran, kjer je videla, 

. da \SO padli _papir čki. , 
. . . Ker· ni bilo vetra, . so ležali · še vedno na onem 

mest~; ,zato se je naglo- sklonila ·ter pobrala toliko košč-
kov, kolikor jih je mogla p~ijeti. " 

_ Nato je zopet odšla ter stopila v drugi ulici~v ka- · 
yarno, kjer je na marmornati 'rhizici razgrnila papirnate 

'ko.ščke. 
' . 

Dolgo se je mučila,· da bi_ spravila kak pomen sku-
paj. K<mčno. je vendar našla· na nekem koščku besedo;_ > 
cpri kateri je lahno zakričala. 

. • ' 1 

Ta beseda se je glasila: __ pLo la." 
•. 

94. poglavji 

· Urijeyo IJismo. 

, · · ' ;,Lola!" ·je _vskliknila Arabela' in :roke,, ki so. dtžale 
, .papirček so. se j.i tresle. ;,To ni san1o slučaj in nev~r-: 

. ·~;,;:jetno. se . mi zdi, da bi še kaka druga imela to ime 1;azen 
.. _;::; Jiioj'~ · :riehvaležne hČere, katero · sem tako· visoko vi.dig-' 

"-nila· hi ona ~e 'je . po tein pa z nogami teptala. ·. ' 

:~.· ~ .·~:\~-~~J:9·pi~mo _je.n.aj~~ž ~d. nje·L_1ln 'zd~j 'je ~koro:do-
'. ·; k.az~9., ~da-je .y zvez~ ·s 'Fr~9-~oni .f\o}Jičem. Iri .l;>kli to ne · 
,. bilo• mogoče?.,;;.. Haha, ·mogoče.!\ KJe pa imam svojo 
•·. p~~e.t,. da'nisem takoj 'vsega·: razumela! Saj je bila ~je-

.. ·,'.' . f :_:·, . --~ .... :. . . • . • ~ -· • . ;;.: ,· • 

,..:,...·~ -

MU 
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ljubic~, ko je :Qila- še; kraljica: vaJčka 'pri; ,Zeleni· . . . ..... . 
pigi'. 

Da; ona je ta dama, s katero .se. Robič vsak teden 
at shaja v_ hotelu ;Samorog' 1 · , · 
Zmaga je moja! .Zdaj _i1:~1am, kar sem: že dolgo, is" 

. ~·· 

Zdaj imam dokaz za iijeno nezvestobo, dokaz; da ... ;.::-!.: •: -, 

svojega :soproga! Tresi,se, tr~pet.aj;Lola, zdaj .si 
. 1" . ;:..._ ... 15uJJ1Jena. · , .. _· 

•• •• ·.- . _.- •·. ·•.• • • • 1 

r . žalostno je to>dejstvo,_'da' so . na:_ svehi mater~;- ki~-
n~avo . ter · hočejo · šk~dovati ·lastne~li 

nikoli ljubila Loie. -Tega otr.oka, kate-' 
je: bil- oče. Edvard Satanelo,. je smatrala bolj za 

- ~ 

nego za dar _-božji, kakor ima :ysaka mati syoj~ 

. . . ·-·· 

hi Arabeifi· spolnovala onih sladkih dolžnostij, 
, ~~ pd vežejo mater še bolj na otroka. Komaj je takrat · 
·'pd Šla na_ Avstrijsko, _se. je slučajno s~z~~nila z dr. Mo-
, ·rače!,ll, v čegar zavodu je tudi r~dil~ · otroka. Tukaj 
['v blaznici se je čutila_ -najbolj varno pred- Satanelo~, 

. . . , - . 
.zato je bivala tudi .več. mescev pri Moraču. _ 

P.ozn~je je ~ddala·nekaj ihescev .stal_'~ dete .Galj~vki 
y rejo.: Izbrala si je nala~č to ničvrednico, ker jo je ta

. { i~po~nala,. daje pijanka, in upala -je, da, Lola ne bo 
Igo živel~ pri taki. osebi. - . . : 

' . . . - - . .\ ,., 
,''. _Galjevki je i~ročila denar i~ celo leto naprej"in ·9~ 

. ' - - . . . 
. tega hi pa se sp_loh, ni več ~rigala za Lo lo, ~~ od časa d~ 
,časaje GaljeV:ki ·pošiljala denar. 

• · _ Vsak dan je· Arabela pričakovala, d~ se ji'spotoči 
vest o smrti otrokovi;' kon~no ji je postal9 vseeno, al~ 
otrok živi ali ne. · 

No, si je mislila, .ako bo ostal otrok pri Galjevki 
Strnh na Sokolskem. 141 

-< 
."i_ ., __ ._ 

·:- ... _ .. 
' ----~ . . '~ 

" 

.. 
-~ .. -- ,-

//_'· 

/'.' .. 

··) 
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pr~-- ž;vlje~ju, naj . pa živi_! Toda ~~tere ne bo :več videl; ~~~--~foški je :vedp.o razdiraj oči element ·v ·d v · . . .. 
:· · . v · . . momJI žen k · . . .· usevm har-

. zato Je Arabela ze hotela .skrbeh. . . ... ." t ·· , s · - ,_ · 
/ · .. ··· : . . . · v ; · ·. · . · . . ': . ---~: '·' 1'··-· Arabela · k . . 
::. ~- GalJevka Je ycas1h pisala 1n ko Je Lola··dopolmla ... ~ · .. - _se Je v avarm zelo trudila da sesta· v·. ·• / . . . . . . . , samezne. papir t · k v v . ~ ' . . 1 po-

, -·· •- ' · · trinajsto leto, je .Galjevka sporočila, da postaja deklica __ \, •v· . . . na e oscke. Toda vend.ar· so se. naJ· ·v._ . 
. . . v ; • . . . ·v . · . . . ,.:.· n_eJSl Izcrubih Le t . b . . · . vaz- _. 

:ad dn~ do d~~ ~epsa ~n kr~sneJS~. _ .. ~- . . ;, ··· . : ::;·~- spravilao sk~ ·a· kor~ .· e$.ede so bile, katere je v~n?ar .. 
.. ;· ~- ·. Poslala JI Je· tudi -Lohno shko, ki Je kazala, da sec:i,. . sede· . PI J,. Je dlJe nego eno uro delala. Te· be- -· . 
. . ,. . . . . . v . - so se cr asile·: . . . ·. .. 

Je Lola ra~v1la v cvetoco. krasohco. ob d o . - v 

. ·- . . . .. . . . . . .. :.,, ; . " . og o v orJe nem ca s 1" 
. Ara.Pe!a, ki Je metltem postala soproga -·grofa Radi-;;s:. L "Prišla bo " . kl" . v u ·· . 

. . • s· . . . • . . . . • . . • :. ·. . ' je VS Ikmla zenska z d v 1 . 
. -: __ :voJa. okolskega, Je Izvrstno znala svoJemu soprogu P_9- ;' ~- ·grd smeh J·1·. J. . 1 · · . . r eco · asnljo in 

. • • . . . · 1 • .·· e Igra -na ustmh · s d · 
." . .lrriti ta pregrešek. In· ko_ jo 'je/ grof . Radivoj, sral!iotno J~· .:, · iskala Franca R b·. v · · . · " e anes bo Lola po:- _, · 
. .. . . . .. . . . . •- • ·c-- '· . o Ica v S amor · ' · 

/ ··,'~zapodil z gradu, je Arah ela ~op et začela misliti na .. LolO. -~ '1 . kakor bi šla . v · ' . · · ogu .m to ·bo baš . tako ... . . . . , . . .. . . ._." . . mis v past Da· · v . · · 
In :ko. se je_ .. šlo_ pozneJe .za ·to, da· se maščuje· nad Radi-:-!~·: , zaklepa pa.st· --v · ·· b ' ,h· -::- '.Jaz ze shšj.m, kako -se · 

• · · · · ·. · · · • · - • ""'' · c · • en o otel T - · · 
. YOJ. ein . in :mu . mesto .. prave·: hčere podta,kne. nepravo, . se :;i :: mi•svka S·I .. zve v .. t -ji>;,·:; . / . a li, pa_. nE)_ bo mogla! 'Ej" . . . . - . . . . . - . .. . · ;-:., , Je a - ...::.. He· · v • ' 

'je takoj. odločila; da p'ostane ·Lola grof~ca,_ . .. P,ero !" · · · . · J, natakar, crnilo,
1 

papirin ·' 

, ifakrat,·je_ prvič zopet ··vid~la Lol~ in ·mi_ ž:e N_ata,kar je ta~oJ· prin .. l.. ... . . . . 
·~k. v · · . · · .. v · • SI - . . · . ,. • . . . . · ese zahtevano m Ar ab· 1 . 

: . .Y: .a~sne~--blatu· je našla_ svoJo··hcer; · a .. Je· po nJo·;·': naglo napisala'nekaJ vrstic T. ; . · .. ·• ea Je 
;v.; ·,Zel~no. ·pap~go~ ter jo iztrga,la· Francu Robiču iz rok.':if· _'izdaja, izdaja 'matere! . ·. _· · e vrsbce ~o bile: zavratna . . --. < · :AJi;se<j{( moglo· potem_ govoriti o mate~ni ljubezni~H{ :- .. Arabelina -roka. se.\ ~i- tre-sl. a ·k· . · · - • . . 

' -

· ~ ·. - · · · · · · · · ·· - / · · " --· · . -.. . ' o. Je napisala n · .: n~r: Arah elf? __ (Jo tei vo . n.e r ' .... · . '. ' ' .":· . . . ' ~ ,' :~-:~~~ke_ naslov grofa Mirko ta Višn." e or k .· ; ' . ',: a ~YI-_ 
:.,. ,::·;>'· . Morda bi; pa bilo.Loli le mogoče v materinem ·srcu~·' J,tv h,1di ne .tresla, ko bLbod~l~:-~z:b~~i··~aroka_bi ~~- -., 

· ·. · · -. · · · · · · ·· hcere · ·· · .. ·· a V srce lastne · 
.·.·· ... :,·:vzbuditi to ljub~zen, ako bi postala voljno_. orodje, kakor,J · . • · . . . ,.· · . . · -·~··· . · · · _: . 

.. ','· 

"·\::.,:":{_:,~ :._:-;,:i:Ji'-.k~el~-~;,Qd :hje pričakovala .. : ... · ·. ·· . : ··,· , ,;' ·list "Zgodilo. ~e je_!" j~ za~~lJdo: V$kliknila.·Arah~l~ · :t~ 
:_: __ •:"\'·-.>·:~·':'·':_'··-.---~_-:",· -~'Lol:;_,_· je· pa bila to l_e do'··oneg_a hipa, ko je med'' .. • .. bo napr_avil učinek!_ Ce. je Mirko v t. k .. · . · ·· .. ' ""·· ·. ,.,,:;;;,:~·;·.:.·; .-:·-·· ··.·.·· · ' .. · · ' ·· ··-' ,·. ~· · .. ·' .::-ničI" b · ·· · · se a o zauplJIY·m· 

·.·;:-_.:v:_._:,~,(i<t_J:-:e-:__:_}n ___ jo_ .·fu.·Arab_. __ elo·_nastopil moški, nam.reč grof Mirko Viš7 ;: . 'l.JU ~s-~~en,_temu pismu. Se ne bo mo. g·'e·l· u.' t'' ·l.~ t .. 
---·•·->;-·;,, .. , ,., •·-·· ., ··.· ... ·.. . . ·- . . . . - ........ , .. ·. . . , . ·;o ., Rav t" . . . , . s av Ja Il 
~<).;~v_i;;.~:·\~~::~'{~jegorskL· _::Ta pa .. ni ljubit ·celo .. • lepoto~-- ampak razcvi : · .· . ·na 1 se _mora po njem, ako noče izD-ubiti sv · -~ ti. 

-j::~~;(~~~~K!-l~E~f)-~,~joč~>popek: ~ve~o ·_ .. že,'_:·k~o :je:;~rabel~ hrep_ene,!a' p_~ f .. :::4~X}m?ram pa P,~edvse~- t~ pism;-p~slati ~~~P~~~:Č~ .. 
JI;t<;:c:~;"f~:i:'i'·5~·:•:f?njeniiin 'kako -nf·hotela.:Lola:pustiti od njega; · .: · .:: ;:: g~- ~ VI~Jegorsk,ega. . · .. ·, · .. . . :. ·· ,'. ·. - 1 , 

'":i!.;·:;,~;··:·;i ·;;_;·;·,(~:·<~. · · . . ·. ": · '. · · . '· .. : '< · . · ~ · · . ,~ Y ·· Arahe!a' · · · '•v .. - ·· · 1 . · / •···• · ~- :: 
,,,ii'_':Y:;~·.::;~-:~~-.~~<~~,~::;:~.: , ~,Kakor hitro. pa· pr~ de med (dve zensk1 mo ska oseba f M · ·d . _{ Je -pomiSlJevala~ · Ali naj to takoj-· sto~i? ·· 

-::··'-:>.":.;~-~j'!{},~fu.·:_:i_YJi.·,_·._:~_-~.~s_·_.}_. __ -.·.h ... ·.?·.·če. ·.ysa. ka p·r.ido})iti lj·lib· .ljeii_e~a-mož. a, -. po.te.· -_ .... f·.~.-.... • . ~. r a }~· :L.O\l~a zda~.- še .. dolJ.la!_: Ugledna go. sp. a .·odid ~ ~~:f'*po.~:::~y_/potem zazija_· .me4'· rij ima ·prepad, ·ki Se n: ~ ·:lic:m~ :ele, ~O ·~ OSilU:. Arabela je- plačala ter . odšla n: 
}~:(:P~,~m-psti~, bodisi -da se gre za najboljši·· prij:atelji~~': :tc.i~I·, Tal~~ ~lr~~~ -~e ~sila. pismo ter se ·sprehaj;ua· gorin-
-~~~t~l~~f~fS,~str-i~:~i.:paza_~at~~-; in hč~~·:.'~ , -~ _:· ~: ·:.. · ~ · }

0 1 ·mo}Il~c~ ~·:ki sije :ž((· izbral·_ svoje) žrtev, .. 
~]~\I_;!f;';~~?i' , . •'~-' - ., --··-···-· · · ' . ) . . ·. . 14P 
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teJ::~·.č~tki.l. na·: tremqt~~~ ko: bo. mogel po_rabiti. svoje·· 

orožje!"' -_ 7-: · · · · · 

· .... : 1 
~·._ ··· . Bilo. je: · o],{rog -štirih··. popoludne .. :i?_o -Arabelinem •. 

. m.n~njll. s~ l!lorali y. Višnjegorski palači že_ obedovati; ''· 

· ZatQ• je stopila k dečku, ki je prodajal p_o ulici. poma:. . . . . . . . 

' . ' 

dva franka,~_ dečko?" je Ar_r::""' --. ranče. 
'/ ' ' 

· ..• ·. . · ,,Ali hočeš zaslužiti 
· -bela nagovorila dečka. · 

· · ~:\· •"Dva: franlia ?. O gospa; za toliko denarja nimam več 
'· · blaga.'\ • · · - - . 

, :'.'' "Jll<igd_ 'tahko obdržiš, toda den'ar dobiš, , ko \ni 
~ - ;~~n~§~Š·· t~ pis1p.o -v Viš~jegorsko· palačo." . . '· 

•· - .. :,,T~.: lahko storim, s~j mi je- ~B"d.na;;{)alača, 
,. , C\CC • ·-~-·. 

':-...-: .. ·· 
.-·. 

-:- .. • 

. ·;ila· -~m}!).u~~t:gu ua 

1 ._S pl~l;)Lč:LYAV'-""l .__.., j 

ic,::~,;~·:o< '\' '}~~;;,~;:~~ff . 
nar\)Gilo· borrt.~\~~J;:Jzvt 

.-: •. • <'"• '· •· .. , _ ............. , .• ,."':;!· 

,,,. :,~: .. ". _ D~čko. je ~z~l-~isip.?..:t:er:·.?i~~~~HL;-~e šla 
. >~-~~~~:(~~i~~ -~aj~~tj~ ~- ., ·-~\sl?j~~"~f~~J~s!?m, k,o y~·; .. 

_____ . -:''. . _,p.o~egnil pri Višnje'""· ,.,:c~-- _:--:··.·' ~;;p''jf~!opil'vratar iz·· .. 
•.. ,_ .. ·- . -· ,. ·.. . .. ·•·t·····~·'····· .. ... ·• .·. ,, . . . .<ii~-?'~~ - We t~ sp<eiel, pism<!f;'f\ii:~ ~- ';j!~i@ ·~~ yr!!JL)li.: Dečk<i 

. ··""' , ... , ... - .. - . - • k-~, A ... <.h I --~-: - ...... "' ._ 
· · ·_>,_i -'Je ·potem -n~_r.t~ ee11<, J).H'.~,e I.I·:'_. · · A . 

'·''',(0~~f~~j~~ii~~;;;:.tr~ot~~:,J .·.·· 
·, : .- _ / :':.: <j';-:2::;~ ~--:~,ZdaJ,, }Lo~a:, : svl?'twt!" · <Je ·~DJl'mrala: buJpl,Olepa 
. ·;. -~;S~Jd-:;,Ti'si mojek~vijenju nat~čilil, str·ui: a zdaj 

. ··(:g:,'~~0·t9 ... ,~~:p· .. p\~ča\~!':C'C~·""~·~----.~;~.7' "' 
• .,,;- •·:- .Y~ hi~u,.ko se je pism~ o~;prL,n:at!lrju, j 

. ) 
!" 
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. stala Lola pred visokim ogledalom, oblečena_!~ v spodnj<f 
la-ho in: stezalnik. PravRar je končayala· svojo toaleta;.·. :. 

Lola·· je .. hotela oditi 'od doma z nameU:oni,· da· pri
nese Francu Robiču onih 40.000, frankov, katere niu je 

...- • < - •••• 

y· pismu obljubila. _ 
-' Toda· ni se krasila in lišpgla z on,im veseljem,·' ka~ .. ·. 

tero ~ažc ženska, ki biti · ;v ~naro.čje s vo j~ga Jjubinica: ~•. 
,V njenih o~eh ni bilo brati koprneče pričakovanje pa-( 
ra~iž~, ampak, vidE1lO se je y njih kakor bi :se ·_Lola P,ri\' 

. p_ravljal~ v ječo ... - . . . . · . . .- ., ·: , 
_. . Temno iii nagtibano ji je :bilo čelo, OO či so .ji mnt~n_o 
zrle iri od časa do ~asa je v njih :~aplamtei ~lisk, ki j'e, 
kaz~ kako· je b~ifl inlada Ž.eri.skg razburjena: : · . ·. 

· Z gr~zo -::'-~u. je m~slila na to, da . s~ • bo_~ s~~~~ '· 

. ~. franc,om Rob!~~; .ker .~e. ':-' ~m_ .. tak()~ h~~el,- Mraz .JO,··., . 
Je pretresel, ko ·s~ Je spommla, da Je --zadnJikrat, ko. sta · 

) hil~-- skuF~J··~ hot~lu. ;~amorbg', ~i popr~j pustil od se:f?e,-
.J doldei·rse· hlu ni tidala. · · · . , . · ' - . _ 

~j. · _Ne;:;·,~~;,(:·t? ',s~ni~oli v~č ne sme ~goditi. ·Njegovi 
-;;;~. 'poljubL.J2<~~-~~:·L,;~ttidili iq. .. gnus. j~ o.bčutila vnje~.ovem 

.·.,. obj~VJ~-:c-~·~~~;}I: . 'iJp._i~ 1mel~ič. · časti, -ki je ~rasla·, med · 
., ~.-.-·;.._,)'.o,;~....... ~ ... _./-._,_ ; . ' • 

', se· je· zdelo, da op_ečaš.čuje . 
ako trpi, da se je Robič do-

· f;vrgl~:·glavo n;;tzaj. 
·Danes -~u".hoče denm~ vre(;i pred noge ter mu iz-

javiti, d~ jeL;~:adnjikrat pliš(~. Ha, ustavljala se. mu bo, 
naj tudi. po~kuša vso.,š_vojo ·moč. .• . .• ' 

· Tec}_:l_j je .z'adoi!eFzvonec po }liši. .. , 
. Kakor se človek, ki ima .$labQ. ve~J, neprestano trese · 

.· <· pp~d o~itj~r>"l, .t*-o se. je ~udi Lola vselej zdq:nila, ako . 
'Je:~ zazvenel hišni zvonec. 
... > Sicer si ni mogla: misliti, od katere strani bi ji gro..:. 
·~:··o:.. 

:~'~ ~ 

\: 
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zila nevarnost, ker je svoje razmerje. z Robičem zakri
;vala z globoko tajnostjo. ln vendar' S<'? je vedno stresl3.7· 

kadar je zazvonilo, . boječ. ;;e strahotne pošasti - od-
kritja.· .· · : · ·".. 

L~la si je naglo· ogrniht robec, hitela k oknu ter>· 

pogledala pred hišo. · 
· : . T9da takoj je. pomirjmia ·zopet stopila •· nazaj. ·. Bil 
je le mal dečko, ki je~prodajal pomaranče iri tega se ji 
'ili bilo . treba bati; čeprav ·.ji je srce nem.irno . bilo. 
- · ·. V1~atar je medt~m vzel. dečku pismo ter mu o~ 

·.·· ljubil, ·ke~ grofa v. tein· hipu 'ni" bilo donia, da mu ga 
_takoj izroči, ko' se vrn~: ': : .. · ; ' ·. ··, . ' ·~ 

.. Skororiato j~ pa 'prišla minio "njegove sobe r9.eč~-
. ' o ' •V •V ~ lasa· Celestma, ·lepa groflcna· h1sna. :· ; · 
. ~- · "Gospica .·Celestina," .ji· je zaklical vr~tar, •"prosim 

..... · • ··~/~~~;~~me? ~ ~;Mi• j~;ine'f~te~~ ~~J;r. . • • 
, ·- ~~~~Pr.osim, bodtte tak<?. 9-obri in iz;roč~t,~~·%~:fs:; pisnid 

' -~·-· \ . . • ~ ~ '=· .• 
. gOspodu-· grofu; kadar, . se' v,riie 's. sv~ga. · iiprehpda .. Jaz 

· 'bi' ri.amfeč·l~lliko poz~bil.'' '· ·'' .. ·. • ·-:.:· · 
. . . . ' '>'' )>ajte sem.!" j; zaklicala' Celestiria. "Go;:vod gi-of , 

: : '·/:'f:,:..ht:J:.·~t:>tovo dobil' pi;;niQ: od merie,' ko' se .. vrne..':' ( . 
'- ·> ,: _:.. ~.,·.celestina :je vie~':i• pismo ter začudeno" z~ la pisavo~ . 
• ~~-:5:'{,katel'(). je takoj ,za žensko ~izpoznala. Potem ga je_ skrila 
· :i;· .. ,_i"Žf.~U:~~prsi ter naglo hitela-· v -svojo sobo>~Tu je -pismo iopet. 

. 'i(~~:~~t~Jt\Jte" ~·' Ogl~ovala: oil ~~eh ~~~~J, •' .·.· . . ' \ • • . 
.. ~:,,:;,~:;:.-,·:-~.;;:-<·.~~;-~t!tv:III'!-, da Je·.tu· skr;lta-kaka ·taJnost," s1 -Je rekla. 

>~~J~~'~u~~:ol.~~:~Ji~i;rt~;~~;.J: fe jo t;t::k;f., 
;_y· it saJ:a:.~_e,riska! No, ·kaf me p~ 'to· briga~ Storila.bom tako 

- '., <··l.:akor/ll11 je. Satanelo . ukazal, namreč, da morai:n. v~ako 
.· ·.p·i~~ti:.na grofa, ki ;mi pride v roko,-.najprel:~je~u iz." 

· ',•: :r·?:~k~~l:·~L;, · · · ,· ·• . 

YU!- J. 
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Torej bom danes. ponoči dala Sa.tanelu to pisnio !'' 
Pri teh besedah je Celestina. ~pqtvila pismo zopet 

nazaj .na prsi ter naglo odhitela· k- svoji gosp_odinji, ki 
ji j~ nepotrpežljivo zv<?nila. 

t":....J :.....e__:::..._., -~> ... ..:: .. : .. ~ ....• ,:~ 

" t'f; 

~~.!:+ 
r;~ '95. poglavje~ 

Ljubezen- hišne . . · 

f •tj ,. 
\::, 

~--

Dočim je Celestina pomagala "Loli; ko se :je obl~kla, ,~ 
ji zapenja_~a.· gumbe ter o pr~ vila' sto in: sto drugih sb~a-
rij, ki so~· pot~ebn~ pri toaleti ugledne · dame, je Lolo · -· · 
iYedno in vedno· od strani motrila. Kdo bi mogei ugal;l!ti, ··· ·.' 

. k~#,šni _op'čutki so navdajali rdečeiaso deklico f Gl~dala 
. JO ·je zavistno, . pa ne Z 0110 SOVražno zavistjo; ki l1a-

- ;vadno' napolnuje .Človeška SljCa, ampak. ta_ zavist je: .bila' '· ,._ 
' . .. . ' . . . . . .f . 

'/'' h<;>lj vezana z _žalo~tjo in ~'Qlestjo ter. lalino:trpkostjo. . 
· :, KakOr že vemo, je GE}lestina· vsled upliva detektiva 

iEdyr'ii:i List~a prišli{ vLo lino shi,žbo. Ta Jelejw i·d.eče-
- · >lasko, katero je zapelja1 in prevaral, spravil' v hišo. Mir

.. :kota· Višnjegorskega, da bi. v. nji imel zanesljivo ogledu-: · . 
.hiTijo; · · : · · · ·- · · · ,; ·' · ' i · .. · ' :. ' : :. ·; • 

.. .. Celestina .se· je. udala .njegovi"v~lji; kajti ~~esela je 
b~la, da ji ni .bilo treba. več plesati v ,Rdeč'e~ mačku'. 
qn_: Lola ·jo· je na Listrovo priporočilo· tud:l' takoj" spre-: '.··- ·· 

· '-~ti el~·; · : · ~ ·-.- >- · : · · · "· · · · <. · - - - · ; · 
"; • .-,.; Od tedaf je . Celestin~ ·živela· ··v- VišnJegorski. palači 

-·: }jji:'_Lola nfinlela:~vzreika:' da,_ bi ne ~bila zadovoGna i njo.--.· 
i~ -Celestin{ je· imela' v: resnic! udanohišii~, 'ki je: intela · · 

.. :mnogo dobrih lastnostij. . ;_i.·. ·. ·: /: ' . . ;, c< ' 

.' · :·celestin~ je bila iz~rjemi.: in ''prfpravna. ~Vse':')i' je ; - .· 
··~to glad~o ·od rok· Znaia je_· svojf:;gcispodinj:l 'vsako:;željo'.:,::'

./hrati· •iz očij,>- na miglja{- je p,rite:ida· k Loli~ -~··bil'a _ 
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;r~~~::!;.,,~ . ·. ' .· ll28 r ' .< .···.·.·. 
,,<_:~;:::<~·:_;'::.:·~j~-~ki-o'mna :in-zadovoljna.· Loli ni- riilroli vsiljevalit_,svoje· :, 

(llfl~~!~~~iE:ra;~~~~n:r~~~~;?:.::rEi; .· 
<··. :,? ·?';· ,, ~c;:ale t:oH :··) az". sem le na videz zadovoljna,- v res:p.ici. p;_ 
·c.· :.- .. ;: ·. : :.. ...... ~ .·· • / . 1 . '. ... ,. . . . 
'''</C . · ••. n1sem' ·· ' :<?.}''.;.< . j·:,;. ·\;·' .· • _. : . . . . ,· . . · · · >'.~-·~IIi zakaj ni bila tfl. ~asna~)epa deklica. zadovoljna:,. 

zdaj :p.e, ko je)Jllela do.m in. zavetišče._ pri Viš~ 
· · so:{njo Ijubezrtjivo i~.vsakdo Y. hiši 

.--.·····. -
. . - . .. ~- :.. .. . . ' ~ -~:-~· . 

L,,uu,,t~::·j~ ·.bil~, ~~rajno·:.lj~J;>e~ttHv~ .~:~j()•.··:Y\ _tew.::· 

~~~,~J'J,J.~~~M~i~~~;~~;r:;~~?~:~c,;;~ .•. , 
,n.v~~J,J.t~·~ol_a~ :~l~!ila, ·}{~o. je· Cel~~tiJ?-3, ~l:lJ1i~yjala. ,•v,~~: . 

. ~ ; 
· :Hin ... zaš~petati,.~: da: . si; ~eii ,·;v~~ ,:k~j . ~ugegai : '--i--. _I;J:e}{aj,.' 

"' <: :-~~ Je.LoJ~.~di.· i~~~~J~ .~~s~r:l;>~ -ji n_ikO,li ·!l_e. podaril~
~:,'h.i/';'~:~::· rr.m:ti pt,f tel_l ~dveJ:v žen,skap._j~ :b~l.zopet :mo.~ki, ka~ .. 
· . · .'te:t;ega·· j.e' eria imel~ in druga si. ga. po želela. ·:Bralcu ho~.:: ·· 

: > \ .:;- ~ >? ;: ~~:~.ein9 c·, *;~nO) be~edo . razkriti. skriVJ,lOS~:' Celestiga _je lju-

t~r~t}~lf!J'f·~rM~ ~;~j~r;~!;t· ;!~~:;š::~~nli . .::j~·/u~P~ 
'i' ..:. /_' '.-·- ~·: ·, :gtlac;t;ga·.:grofa, ~odkar ga fe prvič '::id ela. _ljUbili g~-· je -
i : -.. : . '': ~-~ ono ._ tajnost;ipolno )jp.beznijo, ki : j~ ,_tem -bolj ;_yroč~·,, 
L . > ·Ogpjena'in.-slr~tna; liei- m.Oi-a globoko. ~ita P9čiva\i 
. . .. . .. .V;·p:J;sih;· L]u.bila•je:M~r:kota.i ono poniž~o_)jube~p.ijo; ~r_: 

· 'j~·pa.v~dn~ pripr~vlj~n~;;·d,~ _si 9s~ojf .. 1j:[t.blj~no .sr~~-;~. 
,.-Ljti:t>il~'t,g~ je ·.,z ljube;tnl.jq,_~kijs,e :ho~e~pqr:~.§~_;:;_~::~e. ne:.· ..• 

. . .. ,~.or~ Lj lj]> ila . g.i_ j;, ; z v~!/; .jipčjo' svoje-pg#iCll(ni\rava, , 
::s svl)jim<srcem,· s· s.vojim ,d-q.hom-in .s svojimi:-č:WL<::;;·J~· 

1··· 

....... -'-'' .·. . ''• ·'" -_,, .,. '.... . . ·.<.·... . . . . ... , 

,. '\~ .· '.._ 
,_:. 

. ,-. .... 
. Strah na Sok;olskem. ,. . 
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~ Kako je to pravzapr_l!v prišlo, _: o tem si Celestina 
sama ni- bila .na jasnem. u·•.-,<~.",: 

Prišla. je snirtiwžalostna v_ grofovo· hišo, -tako po-· 
-kakor' bi nikoli več ne bito. življenskega .. veselja za-' 

o. -- Takrat si tudi ni mogla misliti, -da bi njeno. srce 
- mo-čneje utripalo za kakega' moŠkega, ko je bila 
sramotno varana od Sat:iiu~1a. _:, Saj ni nikoli Iju
tega: nesramneža, udala· se je le surovi moči! / • 
:Toda že pri prvem pogledu. na l\firkotl:!- 'S<? se . ji 

(luši pojavile grešne- želje. --:--:-- -, -. ____ ', - --
Da, bilo je 'grešno _ poželjenje,. to~ si. je Celestina: 
:priznala!- Clovek, ki .je' zbudil' v njeneilJ. ·: srcu 'te · 

e,- je· bil od druge, -· saj .. je bil soprog one, kateri 
obljubila. zvestobo in rtd.an.ost. . . . . 

; ..,:~- J'qd~ vp~aša"'li ženska; čegav. j~-- ~oški,_ ki ga· sam~ 
resniČno ljubi,? . 

Na -to vprašanje moraino _žalibog odgovoriti: ne, ~ _ 
·,na svetU: ni sv~tišča, odkoder.b~ ljubeČa -~enska ne mogla . . . - . . .. - . . .. . . 

: ukrasti ljubljenega moža! 
.. \ . . . 

< - Toda Celestina ga ni ukradla, - mi gle_de ·na to, 
·· d; Mirko' Višnjegor~kr"niti.vedel ni,. kako yroče hrepeni · 
· po- nj em lepa,_ rdečel asa deklica in· da bi. tm:ti, ko · b~ 

. ';vedel, ne hotel_ ničesar 'opraviti imeti z njo. 
_ Celestina se je bala zločina,· da bi odvzela •gospo-
- dinji soproga, kajti nesrečna' deklica je 'imela tisočkrat. 
. yeč vesti_ od svoje- gospodinje. A trpela je_ hude bolesti 
in hude muke, da ·.je oshtla krepostna in da ni. izdala- · 
svoje ljubezni. 

Toda· od tedni:!- dq -tedna, od mesca ·do;:mesca. je 
_ rasla· i~ se večala njena ljubezen. - Cim dlje je bivala 
. z Mirkotom pod eno -streho, tembolj vroče, .ognj~no. si 
ga·je poželela. - - ' 

In res ni na zemlji bolj _obžalovanja vrednega nego-
142k 

i 

.... 

·-;· 

.. !/ 

; ,-

l 
:> 

... ·· 



~-. 

r 
1132' 

,. ; 

-" ,: ·_ dekli.ca, ki je prisiljena, da je'n~prestaii.o skupaj z1moš-
. :(','. . · killi:·.kf ga'ljubLjn kateremu ne .. sme_niti':z bese(!o.niti·.: __ 

.~~j~o/~fL~~11g~~;~::~~~~I~~~::~:l:,~:····· 
:,:j;:.\;:.-:;j:};?.\:: '::Y. .. ilJegoVI: J;>~IZllll ·slast taJne lJubezm. NJegov~ glas· JI· 

,~~ft~l~!~~~~~L~1i{~~ . . .. 
.v . .... v • . .... .. . .... ·~.{... . . 

· .. :,,·','·.!. (,::.: -=pa to· se ni .bila največja. rimka: za .Celestinq. 
· .. -<~~,-. · :. ·; <Mirko je .imel ~~prog·o; -·iri :čepraV:'·je:·iaČetk.om~ 
.. ,~t:·r.- ~c:';,:,;r bil hladen in vzctr~lji;_~napram- nH, je vendar pos.tal. v P~,. .. 

~;~j{~)(~r.~;;T,p:~?.·~~!::·~~:::~:~=~~:~n;"L; Z~. 
; \:< j:_'::::' ii:_je-ygledal~-J~olo v:inellkem-'dotilm z njegovim t~lesom .. 

·:;.!.-~.:.':,xako seje'ntorala-·:brzdatl,· 4ani zakrič~a ali· iJlanila · 
; .'<; ... ~-a. tekmovalk o-.. ter- j_q potegnila od-· ;njega •. · Vr.sta mu}i: je . 

_bilo celo njene ~ivljenje!' Jn ve_ridar se je· bal~ ;treno'tk~ '' 
. ;~:·ko bi_ se ta_muk~ kori čala; • da b,r mogl_a oditi iz Višnje--

-- . gorske palače , ter nič -vec; '-videti. Mir}{ota. ' . - · ·1 . :"~~:, -~. 
· Zato. je -.Celestina- ,2; zavistjo:'gleiiala, · svojo· h-;po 'go~ 

_ ·_:: .'-spodilljo,-kajti Jiekl~ si_je,-.da_ j~ mo~;)d ga:sa~a ·ljubi,.._:_ 
<1·-::i·;-[3 ria: nje, . da lahko leži' ·y njegovem .. objemu, da. si·ka nje-:-· 

; : :~Jf/--_t:~;{goy~ poljube ·iu.-da. no.si Mirk.~tovega ·otro ;ka pod· srcem,. 

~-~(1-sQ~?\'_::~}.~~-~~~-~j6~~:s!~~-~e~e:~~~:-:e;~!~ai~~~i~-s~~Je~;~~;:i~rij~, .. (): 
,';if0~i;~:· <~'Ajenihtajnih izhodih, -~-videla, jo.· je odhajati in pri-:-. 
~~~-;···;·-~:~/~--:hajatL·~e da'bislutila, kjeje.bilaLpla m:ed tem. časom. ,:·;/ > ..... -... .. ~~·:·;_; . t . .•· -
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'!~fi."F Pa tudi ko bi vedela; bi Celestina ne mogla :i'zdati ·3 

: syojc gospodinje.·· •• :· · · , ~· ,,_, ;~,.:;... _- 1 · , 
. ' . ' . ' ./ 

·,·Le z nevoljo ·je služila: Satanelu, ko inu je vse pra-·· 
· . ·• vila, kar se 'je v Višnjegorski palači vršilo{In ko je· Sa.:.· 
. ·. :tanelo 'eelo_ od ·.rije. z~hteval, . ·da' ~u 1no_ra-. prlnesti :vs~:; 

: pisllia, ~ki ~o. bil~ ·:O:aslovljena ;na .Mirkota, so jo te 
. . ·žensk~ ·verigeš'e· bolj težile. ~. =-- -~ -· ·· · · :. , , 

\ - ·. Lbl~ je končal~ svoj~ Jo~leto,\er·· se.še_ 1enkrat ozrla ~ 
·· V: zrcalo. ' , :. _;; ;~. . · .·. . -,c-':; . . ... 

. . . ,cepra~ J~ še'inalo časa mallj~alo ao I>~roda, .b_r-:.,; 
. -vend~r le ~ajizurriejš~ .?.:rs o' ~oglo opa~iti- izpre~~~b_o ~la·~·/ : i< 

.·njenem telesu:·r:.oia···je ·.porabila_vsa.~·sredstva, id_ 'so ·bo~, .. ·>t:•, 
.· gatim~ daDl~m. na,'razpolago, d~ jy tujim ljudem zakrila;: ' ' 
syo(stan.i·: · ' ·. - . . ·. • ·- · , , · · 

__ - . Se: vedno je bila vitka in ~legantna in ]e" obib:w·· ,. 
.. grl,ldi so kazale, ·a-a· no~i bitje p.Od srcem. . . ' 

~ ·; . •. ·,;Celest~I1a, '~.-. je-·{aklicaia · L~la, :"riaj~rž se JW· vrnem:. 
pred. pretekom; treh-ur. A_ko- gosp6d. grof, moj 

. · .. po nieni vpraša;:mu":recite,: da. sem šia važn~. stvari na-;, 
<1~~po~at." . . .· . .- -_.: -· . . - ·. ·.- . · · . .· - .. ·:;· 

. . . "Dob~o;'gospa gro.ff~~:r~ihoč~w,naročiti e]ri~~žo?'tt:} · 
1 ;,Ne, pojdem peš, 'ker mi j~:· -z4raynik _ naročil,-- da·· · . 

. se moram veliko gibati:'~ .··. ,; , \:';:,:,<·. ,.- " - _ .... 
. ·. "Toda.ste~nilo se ho kiDal.;_ 'k.:Vl-:vepdar ne.morete .;.' 

-.-'sam{ na ulici -'' ·. ·. ' . · , .. · 

. · "J>:aj ~-j~,~na_· tem?'' j?. je prekinila Lol~,. ;,j~ se ne; -
· ,b-ojim.'' · · · 

·;,. ".·' '· -' • ' 1 - ( 

· , Nato je prikimala _C~lestini t~r odšla· iz· hiše. _· · ;_•· 
·. ~Celestina:je 'ost~la.še.:v:s~bi s:voje·_gospodinje~ da~ -... 

":;napravi red. ·Lola je bihi namreč zelq površna. Ako se·: 
· > ~- 'Oblekla; je izgledala njena· soba kakor starinarska pro-:-·.\. '.. . . . ·.... ' ' .. ' . 

·daJalna. "· · · . . · · · 
1 ...... --: . 



·:·:. ' 

1134 

Tu je ležal stezalnik, tam čipkasta srajca, tam, zo
pet, krasen Č<:~veljček;. v drugem zopet pahljača. · 

Celestina je skoro pospravila ter potem šepetala: ."': 
"Srečna ženska, vse ima, ·kar poželi človeško srce. 

ifoda Bog mi je priča, da je ne zavid.am za njeno· bo
gastvo, pa tudi . ne za rij eno lepoto, ·- le ~nega ji ne 

. privoščim -" _ · 
. ' .Celestini je zastala beseda mi. jeziku, kajti .vrata so 

se odprla in mi. pragu je stal Mir~o.~ 
. Najbrž je moral takoj po Loliri.em odhodu priti ·. . . . 

domov: 
( . _. . . ' . . . 

. " . · · Celestina se je prestrašila · ter se., zasmejala kakor 
. ·' · <>trok, ki se ga zasači pri pregrešku. Najrajši hi takoj 

' - ubežal~. --.A to ,ni šlo, kajti Mirko se ji je: približal 
~·.-·.· •... 'ter ·s~ji -~asm~hljal. . ~ _.. .- : . . · 

- ~ · . .. . '·Celestina je. ~trepetala.' Kajti-prvikrat, odkar je slu 
: · · • \VIa v Višnj~gorski palači, j~ bila ·sama z Mirko tom. Do-

:'11...., - ' : - • - y 

. · slej. je le vpričo . drugih govorila z. njim. . 
. . :· .In zda~. sta bila gotovo z Mirkotop v. celem prvem 

. nadstropju edina človeka. 
. .. ···· .. ·ln~ kako lep, in krasen je Mirko danes izgledai. 
Jež~ po· obedu mu je zan;lečila lica, - temni kodri so 
pri n_aglem. diru prišli v ne).'ed ter mu viseli ~a čelo: 

:·.S kožuhovino obšiti jezdni ·jopič se ·ga je tesno 
:oprijemal, - ()Zke hlače so oklepale p-olne ~-Jge, obrite 
yla]{aste čevlje z ostrpgami. V levi· roki je imel Mirko 
·rokavice, .v· desni bič z zlati~ gumbom na koncu. 

. ·,,,~je je. moja soproga?" je .vprašal Mirko ter, se 
.9:Zfl_ po' sobk\ · / · · ·· --

-.~.Celestina· se je morala vzbuditi iz sanj, ki· so. jo . 
<. iY: tem hipu· objem~le, da je· lahko odgovorila. -· · ----

",Gospa grofica se priporoča gospodu grofu," je rekla 
-z negotovim glasom, "toda zdaj je šla nakupovat." 

1 

<:' 
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"Odšla, je?'' se je začudil Mirko. "Saj bo skorQ> 
.večer!" 

'"•ki•~ "Jaz sem gospo grofico opozorila na to, toda ma
dama je rekla,· da ji je zdravnik priporočil gibanje, zatO> 
se tucU ni hotela peljati." ".,_. -:· """'""' : _. 

· ~"''-"' "Res je," je zaklical Mirko, "zdravnik ji je res ne-· 
kaj takega predpisal. Upam, da ne bo dolgo izostala. Je, 

· že dobro, Celestina,· hvala!': 

Mirko se je obrnil, da odide: Toda takoj se je zopet 

' -· (·' 

,yrnil ter stopil k Celestini. · · ,, _ · ' 4' 

,,. "Celestina,-rad bi z Vami govoril zaupno besedo,"• 
· je rekel ter Qdložil rokavice in bič, "že davno sem iskal 
prilike, da bi z Vami govoril me~ štirinJ.i očmi." · i 

- ,_ !,~ Celestini . je skoro ·srce nehalo biti. O Bog, kaj ji 
. bo po.vedal? · . ~ , 

.~-:;~-. In med štirimi očmi! - Iskrica sladke nade se ji je· 
pojavil~ v duŠi. - Ali- se je morda njeni krasoti, postrež
ljivost posrečilo, da ga je pridobila zase. · · · ,, 

Saj je bila lepa, to je sama čutila. Morda se v tem' 
oziru lahko z Lolo meri!· Njena krasna postava blJ,jnil:i 
čarovitih oblik je lahko moškega mikala. Za njene ču-
dovite, rdečesvilene lase, v katere se _je lahko zavila 
kakor_ v ognjen plašč, so_ jo celo ženske zavidale .. 
· ";;:;:,. ;v endar se Mirko, to si je Celestin~ sama priznala,. 
'doslej ni brigaL zanjo. Gledal !e ni nikoli preveč. Pri.:. 
jazno in dobrotno kakor z vsakim fe tudi z njo obče-
yal. A nikoli ji ni rekel ka~e besede naklonjenosti. ln' 
zdaj · je hotel med štirimi očmi govoriti z njo! To je· 
moralo nekaj važnega p~meniti. - Toda že prve Mirko..,. 
to ve besede so Celestino posadile· iz nebes. zopet .na:. 
·zemljo.- ·.='" ....... _.," ....... -. . •. :·""'' 'l'i 

: -~ · "Prepričati sem <\,-tem, draga moja," je pričel Mirko" 
"da ste moji Soprogi zvesti in udmii in zato Vas je moja 

..... 
•• ...; •••• ~~ .. , w. f 

-.~ -~. 
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· soproga tudi· vedno ljubila. Tembolj me . je pa dirnila:' 
;Vest, ki mi je došla od zanesljive strani. Sicer sovražim 
:vsako klepetanje in si ne dam rad ka~ neugodnega. o 

· >svojih služabnikih poročati, toda temu sporočilu moram: 
, prisojaH nekoliko verjetnosti." ··'· ···"~i1'it'H 

Kaj· je grof. nameraval? O čem je go~<?ril? Ali so 
morda Loio pri njem obrekovali? ·· ·• -·· ··-i• · 

• ·. "Celestina, ~nekdo Vas je. par večerov opazoval," je 
, naP,alje:val Mirko·, "in sicer na Elizejskem polju med de

. ' , ... -~~·;Veto in enajsto uro. Ob iste.in času. namreč se Vas je 

. ·:. ·• ·, /-Ni~elo hoditi z neko mo_ško .osebo:" '' -'!:·;'i~l,s 
· .· · . i · ' Celestina se je tako silno tresla, da .se je komaj 

:vzdržala .na ·nogah. Ta moški je bil Satanelo, kateremu 
·,:: :~·:~je' morala vsak večer p~ročati. . ·:t~i1k'-~q 
· "· . "To dejstvo . bi samo na sebi ne vzbudilo. 1i10je 

.. sumnje," je nadaljeval Mirko,. ;,kajti .ta oseba je lahko 
· ·Naš· ženin in jaz nikomur :ne' branim .imeti svojih srč-. . . ~ . 

·.nih· skrivnostij. Toda opazili so, da ste temu možu :vsal\ 
. yečer prinesli zavoj pisem." ' ·.,;·;.~i.''~·~:·· 

.· . · -~el~stiha je omahovala. Tor~j tudi to je grof vedel? 
Da,· ~Li~trti je nosila pisma in podatke iz Višnjegorske 

. pa{a'če. ,,_~ · , . 
. -~ ',,Jliz ne''':~em," je nadaljeval Mirko, ·"ako so te .. 
~rditve resnične, . kajti . proti ogleduhom sem zelo neza-

1_upen in ne verujem kar t~ko. V takih slučajil1 se mi _'zdi 
p,ajbolje,' da stopim pred obdolženega ter mu brezob
zirno povem, kaj ~e-mi je ~ njem sporočilo. Torej: vpra
šam tudi Vas, Celestina: .ali je to res,· kar se trdi o Vas?" 

. . , ·. . . -

Celestina bi· ne mogla milagati -svojega gospoda~ 
Judi ko bi. šlo za ·njeD:O življenje. Toda y tem hipu' ni 

mislila nase. 
Mirko ji je pogledal v obraz i.n njeni pogledi so se 

srečali.. - Cudno, dočim jo ·je strahovito ·obdolžil, si je 

;! 
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ona z. vso svojo domišljijo predstavljala, kako sladko bi 
moralo ·biti, ako bi se njegove ustnice pritisnile na njene 
in ko bi ga mogla objeti.. 
., .,,, "Odgovorite mi vendar!" je skoro nepotrpežljivo ~a
klical Mirko, "ako še vedno molčite,· Vam hočem poma
gati. Kajne, moški; s katerim se ysak yečer shajate, je 
,Vaš _ljubimec?" 

Tedaj je Celestina poskočila kakor bi jo kdo z bi,:. 
čem udariL Kakor bi se branila, je iztegnila roke ter
zaklicala: 

"Ne,: pri Bogu, to pa ni! On .:.._ moj ·ljubimec?' 
Kako bi moglo biti mogoče? Ne, ne,_:____: jaz ljubim samo-
enega, - edinega- moškega na zemlji." · • 

"Torej drugega}" je poizvedoval Mirko,. 

·"Da, drugegfl,," je :vskliknila bleda deklica in gru~i 
so ji valovale kakor razburkanO-- morje, ;,jaz ljubim dru
gega! Nikoli bi mu niti v mislih ne mogla biti nezvesta!'~ 

"In ta gotovo ni v Parizu?" 
"0 da, gospod_ grof, v .Parizu je!" 
·"Saj vendar ne pridete nikoli z njim skupaj? Ali 

ni v tem delu mesta?" 
·.Tedaj je Celestina odločno stresla glavo ter· dejala:. 

"Da, gospod grof; "ta, ki ga ljubim, je v moji naj
posredni. bližini. Celo v tej hiši .stanuje.'' 

"Kaj v tej hiši?". 
~irko. se je ugriznil v ustnice. 

. "Poslušajte; Celestina, pravkar · ste mi nekaj pri-:
znali, kar mi je neljubo. Kajti jaz niinam rad, akq imajo, 

·služabniki kako/tazmer:Je med seboj, ako bL hišna. moje: 
soproge imela razmerje s kakim mojim služabnikom."~ 

"To tudi res ni, gospod grof, kajti to bi bilo lo- -
povsko !' je zaklicala Celestina. 

Strilh ha :Sokolskem. '. 143 
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f;t""' Kakor omamljenost je hipoma prevzelo bujnoiepo, 
žensko. Bilo ji je, da se mora zdaj zjasniti med njo in 
Mirkotom. Enkrat, . samo enkrat mu hoče povedati, da. 
ga ljubi. že to mu priznati, bo I1ajvečje razkošje zanjo. 
~·KaJ se potem zgodi, to je ni brigalo. Naj jo zapodi 
potem, naj postane potem tudi beračica! V sa.f sladek 

' spomin n·a to uro, ko mu .fe priznala, da ga ljubi,' bo .· 
.yzela s seboj. < • ., ... ~,;'!t.,.; 
; • ;,Ako pa ni noben služabnik," je skoro jezno vsklik
nil Mirko, ,;kdo pa je potem v tej hiši?" -i.1.11N••; 

i- _J'eda.f. je hipoma čutil, da so se žareči prsti okle
nili ·njegovih. Zapeljiva, lepa deklica se ga je hipoma 
strastno pritisnila in tih, mladosten glas ·mu je zaklical: 
• - "Vi. sami ste, gospod grof!- Da, ---.: Vi, - Vi ste 
izvoljenec mojega srca, _:_ jaz Vas ·ljubim!" 

96. poglavje. 

Strahovita obtoiba. 

Mi!ko se je naglo iztrgal iz tresoče, :vroče roke lepe 
deklice. 

.,,'Ali ste zhesneli ?" je vskliknil mladi grof ter v brez
mejni začudenosti· gledal Celestino, "jaz nočem, da bi to 
slišal, kar ste pravkar povedali, sicer ·ne smete niti tre
notka več ostati v hiši." 

~ ~::;,.,.!;~:-··~; 

;,Veni to," je hrezglasno. rekla C~lestina, "vem, aa 
zdaj ne ·morem dlje" ostati· v hiši. Toda enkrat, - en
krat sem morala to izgovoriti, -·enkrat sem morala od
;valiti to breme· s srca! - ~irko, - Mirko, - jaz Te 
ljubim! O, ne glej me tako jezno, · ~ ne daj mi občutiti 
svojega zaničevanja! ..:_ Ali je to zločin; ako uboga de
klica, ki je y Tvoji hiši le služabnica, vzdighe oči 1~ Te:bi ~ · 

'\ 
1 

lU>~ 

Saj so ·le pogledi in ne divje želje! Tudi siromak srn~ 
enkrat v: svojem življenju biti srečen! Ta ura, Mirko, 
:v. kateri sen;t Ti razkrila svojo. tajnost, :v kateri sem: 
držala Tvojo roko v svoji, - ta ura, Mirko, mi ostane 
nepozabna! In naj bo poslej še tako temno okrog' men~~ 
svetel žarek bo padal v: temo moje prihodnosti, - in; 

ta trenotek mi ga bo dal, Mirko!" ,,. : .,,.".::""' • ·l ·"' • , i 

Mlad-i grof je hotel, ko je Celestina v nenadni strasti 
priznala svojo ljubezen, jezno nastopiti. Da, skoro je. 
hotel prijeti · jezdni bič, ~ naslednjem hipu mu je · pa 
jeza minila. "·' . ·.;, .; .. : f · : 1 ] 

Ne, njegovo plemenito srce ni_ moglo sovražiti bitja't 
ki ga je tako ljubilQ. Saj ni mogel .. smatrati za zločin; 

' . 

da ga ta~ deklica ljub_i in da rim· izreče svojo ljubezen.: 
Mesto nevo lje, je gledalo zdaj le sočutje in ·žalost iz 
njegovih očij. ---·· -·j 

"Ubogo, nesrečno dete," je tiho rekel Mirko, ;,ja.?< 
nisem hwJ. na ··Vas, Celestina, odpuščam Vam iz celega; 
srca, da ste mi kaj takeg~ priznali. Toda boljše bi bilo, 
da bi tega ne izgovorili, ampak tajno ohranili na dnu: 
svoje duše." 

"Potem bi morala na tem umreti," je zaihtela Ce
lestina, "o Vi ne morete razumeti, gospod grof, kaj sem 
t1·pela, - kaj še trpim, - kakšne muke prenašam. Vi 
ne morete razumeti, ker ste mož ! " l• .. . . , 

"In če bi razumel?" je zamolklo rekel Mirko;. "da~ 
d.ekle, jaz vem, kako boli ljubezen, ki ne sme ljubiti. :_ 
Da, jaz vem to in prav raditega Ti odpustim, Celestina. 
Pa le pod enim pogojem," je hlastno pristavil ter ji po
lo?il roko na ramo, - Celestino je pri tem dotiku raz
k9šnosladko spreletelo po :vseh udih, "slišiš-li, . dete 
moje, ta pogoj moraš izpolniti: nikoli ne smeš t~ko go-:, 

143* 
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yoriti kakor si v tej uri govorila. Tudi -Tvoje oči ne 
:sinejo govoriti. - Premagati se moraš; Celestina! Le 
tedaj, ako bova hladno 'in brezbrižno občevala kakor do~ 

·-slej, le tedaj ne bom svoji soprogi ničesar o tem po-· 
. _ yedal! - Ali mi obljubiš to, Celestina?" 

~'#- Dobrohotno in sočutno so donele 'te besede na 
njeno uho in nikoli še se Mirko ni zdel lepi, rdečelasi 

-- .Ženski tako ljubezni vreden kakor v. tem hipu. Toda 
naglo je Celestina stopila nazaj. 
l~iey' "Ne, gospod grof," je mučno rekla, "tega, ~ tega 

Y am: _ne -obljubim! Ne morem, ker -bi obljube ne_ mogla 
-- .(lržati. V em, da bom umrla na tej ljubezni. - A kaj 
:stori? - Na m·eni ni nič ležeče, na- V am pa, gospod grof, 
~ vse! Z ar ad mene n~ smete imeti niti ene slabe ure I 

_ - Zato_ moram proč, proč iz Vaše bližine, ker sama sebe 
-nisem gotova. Oh, zrla sem sreči v obraz, in ta edini po
gled mi mora zadostovati; - ta hip blaženosti me niora: 
?dškodovati za celo izgubljeno življenje!.----,-- Jaz zapliš-: 
·čam Vaš_o hišo, gospod. grof, danes, - takoj! Zbogom, 

- ~ in Bog naj Vas obvari, -,- naj siplje na Vašo glavo 
:vso srečo, ki jo mor.e zemljanu dati.~ Zbogom, ~iirko~
~ Bog s Teboj, zbogom, zbogomi" 

- '- ' Ko pa je zadnjikrat rekla ,zbogom', se je 
:kak01~ iz sanj. Planila je k Mirko tu', -ga za roke 

-nila '!;_ase,. ovila·svoje roke krog njega, prižela nj 
- -

telo na_._svoje in na ustnice mu pritisnila poljub . 
:strasti, poln ognja in vendar - bil je poljub slovesa! 

- t\;.~~ '"Zdaj -grem!:' je potem zaklicala· in glas ji je - · 
nel Y. dF~jem ves~lju, "zdaj,_ - s poljubom na 

·-7Te hočem zapustiti!_ - -;Haha, zdaj naj se zgodi 
:k~kor je ta_ gori _nad nami določj.l! Prenašati hoče:rri; -.---
:bodisi~najtežje, k-ajti ·jaz sem Te- poljubila, moje ustnl'-'c 
so počivale na Tvojih; - Tvoje _prsi 

.~.p=;··~~~ ... 
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jih'. - J'renotek živeti y nebesih ni predrago plačano 
s smrtjo!" -v-~+'-1 

Mirko je stal kakor okamneL Do blaznosti razbur
jene ženske ni_ mogel otresti raz sebe, hote ali nehote 
je moral trpeti njen poljub. ,Toda b~l je osupel, pre-" 
paden skoro y grozi pred t~kim demoničnim po-

željenjem. - -'""'*~Y~'#t\J.f.t~% 
Lepa rdečela~ka se je z opotekajočimi koraki pri

Ylekla do vrat in ko je dospela do njih, j~ še enkrat 
zaklicala njegovo ime in potem - - ~··!~~~t~il,Jiii!Pf. 

Mirko jo je videl pasti, planil je k nji, da jo pod~-_ 
pre, - a prepozno, - Celestina je zdrsnila na preprogo, 
- z zaprtimi očmi, riepremična kakor mrtva je ležala 
na _ tleh, - masa svilenordečih las, ki so se razvezali, 
so obdajali njeno krasno telo. , .. ~" ,_"-

"Sveti Bog, nezavestna je postala," je· zaklical Mirko 
l. ter se sklonil k nesrečni ci, ,,komaj še diha! Kaj naj_ sto-_ 
rim? Nemogoče mi je poklicati kakega služabnil~a, kajti 

· naj si misli, ako najde Celestino in mene sarr10 v ta-: 
· čudnem položaju? - Celestina, zbudite se, poslu--· 
vendar!" 

roke, ki sq bile ledenohladne. Tresel je 
nezavestno deklico, pa je ni mogel oživiti. Bal se je 

da jo je zadela srčna kap. Neizmerna skoro blazna 
enost Celestine bi lahko opravičila takšno ne-

:Mirko je skle~il, da ji odpne moderc, ---' vedel je, 
je pri ženskah to edino ·sredstvo, spraviti kri, ki je 

zdaj pri Celestini zastala, zopet v tek. 

::Odpel ji je bluzo ter naglo razvezal moderc,- - -
če bele grudi so se pokazale in Mirko je lahno za

Ta klic ni veljal odkriti ženski lepoti, ki bi vsako 

' 

--
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moško oko očarala in oslepila, 

gemu: 

temveč nekaj dru-, 

' 

· Med lilijskimi gri čki . je našel pismo. 

M~hanično je vzel list ter ga ho~l vreči ua . stran, 
kajti to se mu ni nič čudnega zdelo, da bi Celestina _no
sila pismo na srcu, saj to je dekliška navada: Slučajno 
je pa pogledal ovitek in tu bral svoje ime. r 

Razločno se je čitalo na ovitku: 

"Gr o f u M i r k o tu V iš n je g o r s k e m u." 

Zdaj ni bilo dvoma, pismo je bilo namenjeno njemu 
in hišna njegove soproge ga je - poneverila. 

Y te~ hipu se je Mirkotu ohladilo zanimanje do 
Ce}estine. Oseba, ki prikriva pisma, ni bila vredna nje
govega sočutja in soču_stvovanja. : 

Toda odkod je bilo pisi:no? Mirko je kratko malo
raztrgal ovitek ter ·stopil k oknu. Pri zadnjih _žarkih 
zahajočega solnca je začel pismo čitati. 

A komaj. je prečital teh par vrstic, ko je smrtno
prebledel. Groza se mu je čitala na obrazu in poželjivO' 
je večkrat prebral celo pismo kakor bi hotel vsebinO' -
neizbrisljivo si vtisniti v spomin. 

··!" 

Pismo se je glasilo; 

"BlaKorodni gospod grof! 

O. b l j u b il a s em V a n:t, d a V a s v t t e h. 
dneh prepričam o nevrednosti one ose-

,; b.e, ki n o s i z d aj še V aš e i m e. . T o b e s e d O' 
izpo~n·ujeri:t danes. Pojdite takoj po spre-: 
jemu tega pisma v hotel ,Samor'og'. Tam 
bo s te v s obi · števil k~ 7 naš li s v oj o s o-

i 
L. 
f 

. l_' 
., 
' 

-r 
L 

. progo v objemu roparja in morilca Fran-. 
· c a R o b i ~ a, ki g a i š č ej o v s e fran c o s ke o b-

1
· .. 
: 

1143 

lasti.· Kaj Vam je 
:vedeli. 

vv .. ...-

storiti, boste sami 
i.j 

::"j.. . 
~ -- Pariška vedeževalka." ·1 

.·· 4> 

Mirko je zmečkal papir v roki. Besno ga je~ hotel 
proč vreči kot nekaj n~čistega, grdega, toda premislil 
se je. - · ' 
_ ... Ne, tega ni verjel, kar mu. je vedeževalka pisala. , . 

:Gotovo je ta ženska . obrekovalka, ki. skuša na :vsak na-
~in Lo lo odtrgati od njega. In vendar· ta _dolo čna oh
lika, v kateri mu je sporočila grozno :vest, je frapirala 

-mladega grofa. .. ,,«.,. · , ._,;, 
. Morda je pa kaj resnice' na tej vesti? Kako .bi mu 

· -mogla sicer označiti gotov kraj, kjer bo našel Lolo z lju
bincem? In celo njenega Jjubimca je imenovala! 

Franc Robič se imenuje? Ali ni bil to oni nesram
než, ki je služil nekaj časa v. gradu grofa Radivoja 
Sokolskega? Morda ·sta se pa z Lolo. takrat seznanila 

~ . 

in morda )e Robič le vsled tega tam služil, da je bil 
lahko Y: Lolini bližini? 

Mirko je mislil, da mora zblazneti pri tej misli. 
Samega sebe je zaničeval, ker je le trenotek dvomil y či-

stost svoje soproge. / . , . 

_ . _ Saj je bila Lola hči grofa Radivoja in Radivoj je 
"bil poštenjak v pravem pomenu besede --'- in jabolko ka:
koi~ pravijo· ne pade_ daleč od. drevesa. 

Nasprotno se. je. pa tudi že prigodilo, aa je imel 
-častit in pošten oče že večkrat nevredno hčer. . ,. 1 
1 Zato 'ni hotel Mirko :verjeti to sumničenje. V spo., 

min si je poklical njeno pokolenje, njeno :vročo lju
bezen do njega in pa -:-: okolnost, da· je nosila otroka . -

pod srcem.· 
•. , . -·~: :t ~:-!:::.~-··' ~--... .:.: ,y,:-. ;<,:..·~·~·· 't• . ,r: 

< In yentlar, 
.· 

- pisma gospe Goti ni raztrgal, še po-
. .-;·"-
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gladil ga je ter ga zopet čital in čital. Nato je uničen' 
, padel. na stol. 

In če bi bilo vendarle res, - ako bi :vedeževalka 

sporočila resnico? 
Ne, ta že11ska ni bila slepar ka, ne glumači ca:~-

Moral je verjeti v njo, če je hotel ali ne. In celo sva:
. rilo -detektiva Listra ga ni omajalo v tem .. 

·,Edvin Lister! Hm, tega človeka je v tem hipu rabi~, .. } 
_ta mu mora svetovati in pomagati. Kajti ako res najde· · 
Lolo v hot~lu z ljubimcem, je potreboval pričo in pomoč
nika! Ako pa je vedeževalka lagala, ji je pri tej priči 

·hotel ustaviti njeno ničvredno opravilo. 
"Takoj moram k.Edvinu Listru!" _je tiho vskliknii · 

Mirlw, . "on mora vse vedeti! Pokažem mu to pismo in. 
spremiti me mora v hotel ,Samorog'. ·Poprej moram pa: 

·še ono nevrednico.obuditi v življenje:<' 
Mirko se je ozrl na Celestino,.ki se je medtem zbu- · 

dila ter ·od sramu zardela· vstala in si s tresočimi · ro

_kami zapela. gumbe pri bluzi. . 
.. · "H:ej, dekle, pojdi sem!" je zaklical zardeli dekiici.. · 

· ' • Celestina je ubogala, toda ko je pogledala Mirkota,. 
je v grozi odskočila. Kako strašno se je izpremenil nje
gov: obraz! Ali so bile res ·to milo zroče oči, ki. so jo-. - : . ':1:-' . 

. , ·pred nekaj minutami še sočutno zrle? Ali je bil res to
\ ·-š~ Mirko. Višnjegorski, ki je poin sočutja p1'ed kratkim": 

' ·še z njo· govoril·? 
· Mirko 'je pokazal pismo ter· zaklical Ceiestini: 

· :!· . , .. -~li poznaš to pismo?" 
Celestina· je takoj izpoznala ono pisp:Io, katero jr 

:je vratar izročil hi ki ga je _z namenom, da ga· izroči 
Edvl.nu Listru; skrila· na prsih;' _,.,,.!~t?•"·~· , . ·· 

"Povejte mi resnico," je jezno· nadaljeval Mirko,. 
·'" \;Uako ste prišli do tega pisma, ki je naslovljeno. name?''-

1145 . 

c/;·· "Do tega pisma?" je odgovorila Celestina, ki ,si ni 
več upala. pogledati· Mirkotu :v. oči, odl~ar ga je polju-. 

· ribila:. "Vratar mi ga je dal." .·• 
· · "Kedaj, -_kako dolgo_ je že od tega?"' 

·. "Ne dlje nego pol ure,' gospod grof!" je zagotovila 
Celestina. 

Ta odgovor ·je J\firkota nekoliko pomiril. Ako je 
Celesti~1a re~ iniela to pismo šele pol ure, ni bilo do
kazano, da· bi ga. nameravala prikriti.·· 

"In zakaj mi niste pisma takoj izročili?" · 
··"Gospod grof, Vi ste me presenetili v tej sobi in 

potem -.pot~m nisem več mislila na pisnio, saj veste, . 
r .. - ? 

·da. so poprej popolnon1a druge misli napolnjevale mojo 
dušo." 

: "Hm, to je morda res," je zaklical Mirko z. milej-: .. 
· šim glasom, ;,povejte mipa, je=i~ bila :rn,oja soproga .š~ 
·doma, ko je· dospelo . to pis~o ?" :.· · · · .. 

"Da, gospod g1:of, · - gospa.· gi·onca se ·je oblačila, . . . . , 
ko se je prineslo to pismo.~' ·- . · · 

"In zak_aj ga nisi dala moji soprogi?",· : 
. . • • • 1 

"Ker. mi je vrahp: zabičil, da moram list ·le go-
sp_odu gtofu dati. Tako je želel deč~k, ki · je prinesel .· 
pismo." 

,;Kakšen qeček ?" 
"Ne vem; vratar bo pa lahko povedal." 
"Dobro! In to lahko z gotovostjo trdiš, da moja so

proga ni ~videla _tega pisma?" je poi~vedoval mladi grof. 
"Gospod grof," je: zaklica~a ~elestina, "to pisni o 

sem od takrat, ko. mi je je· vrata~ izročil, ves . čas no
sila . na prsih in z nikomui' nisem govorila, . da imam 
pismo za · g9spoda grofa." 

:Mirko je vedel dovolj: Naglo je šel .v svojo sobo in 
yzeL iz pisalne mize majhen revolver. 

S:r:tb 11n. Sokolskem. .• ·. 144 
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.vih krempljev takrat, ko sem ju odpeljal iz ,Rdečega · 
'.··mačka.'. - P~okleto!. Zakaj se je moralo temu lopovu 

··.' ···• ·. posrečiti, ·da ·je ušel!". ,_. ·. '.· r .·. 

- '- "No; kaj pravite na to," je rekel· Mirko, "ali ste š_e .• 

... · vedno mnenja, da se ni 
'· _podatke?" · . 

treba ozirati na ·vedeževalkfne ' 

. · Ker ni hdtel Lister zbp.diti v Mirkotu sumnje, 
> drži z Lo lo; je rekel,· da mora pismo še enkrat prebrati.· 

S tem je hotel prido])iti .čas, da prevdari, kako bi Mir- ' . 
'·. ,·:kota \ldvrnil od. tega,· da bi šel. v hotel.. 

: :·:_--~-: :. ;,No, odgovorite mi • veiidar!'' je. ~akli~al Mirko. 
. , ... ;,Kajne, moja·deižnost je; da takoj odidem·v,hotel ,Sa'
... · morog', da. do dna preiščern. to- stvar. _Sicer se mi zdi 

. blazno, tia bi :inoja soproga občevala z roparjem in mo-· 

·' · >rilcem. - Haha, to 'je naj!Jrž izrodek razburjene do-
;.,.,·.:: .. ·niišljije!" -·. • .",.,, ·:! 

.. · ·; .:• : .-.·: "Morda pa.ue," je'_o.dgovm;il Lister, Id je že sklenil, 
' .. · ... kaj' mu je .storiti, "moje _mnenje je, daje to. velikansko 

·· ·. · iopqystvo v igd. Sedite, . gospod ·grof, :in. posluš'ajte ine 
'-par IT1inut.'' : ·· · · · · 

· ·. ·. : ~,Pop~ej ste sami rekli,, da ne smemo izgubiti časa. 
Dočim kujeva tukaj načrte in se pomenkuJe':"a, - leži 
:ipor<l::~..nezvesta žena v objemu svojega _ljubimca! ~ In 

... , .ako· potem odideva, da· jo ra~krinkava, - haha, -~ po
. _ . .'>ieJ:i:t :b.osta golobčka že izletela iz· gnezda in .. jaz :bom: 
' " .. ~ · ~ID.eŠ~m( oslep'arj~n -C::lovek." . · . · · " . 

·> ,-,Ak<? je to pismo res resnično," je _"mirno odgovo-
~ · ·. ril Lister, ,;potem prid eva· še o pravem časti. Poslušaj te 

'···.-.. , . . • . "'l-- ' ._ . . . . .. 

. , _. · · i;ne .. pa, gospod greif, jaz sem mnenja,: da je V~ša so"-
; <- prbga· res v hotelu ,Sa~orog' !" · . · . . . 

. >~- . ~- ': \,l'oi:ej priznale njeno nezyestobo ?'~-. '. 
. .· ,,O: tem ~isem nič· rekel!_ Rekel _s~m le·: gospa gro-. 
- fica Višnjegorska" je v. tem hipu res v hotelu ,Samorog'." 

1 . • . 1 ..•• ,, ••.. ·., ... 
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. "Kakšne vrste hotel pa je to?"· je vprašal Mirko. -. . . . . 

.,,Hm, takih· hotelov je v Parizu veliko, v. njih se 
zbirajo zaljubljep.i parčki!" .. 

Mirko si _'je z rokami zakril obraz, zardel je pri 
samLmisli, da je njegova s6proga/ki se imenuje grofica 

\:Višnjegorska, v tem· trenotku morda v zloglasnem hotelu' 
·. 7~amorog'._ . . 

"Ako. pravim, da je· grofica v 01\em hotelu,. mi še 
ma misel ne pride," je nadaljeval Lis ter, ;,da bi jo ob-. . . . 

d<;llžil nezvestobe. Nasprotno, prepričan ~em, o da so jo 
'tj~ Ic z zvijačo izvabil(in_da ni;'šla tja z namenom, da 
·bi Vam zvestobo prelomila_, ampak ~a so j~ zvabili p~d 
kakšno pretvezo." .... 

"S kakšno pretvezo pa mislite?" je neverjetno vpra
Mirko. 
"Kaj je pa Vas napotilo, gospod grof,· da greste 

:v hotel? Ali nLmogoče, da je gospa grofica dobila prav_._ ~ 

·tako :pis~o.?' Ali ni mogoče, da se je Vas prav.. tako ob
dolžil o', da ste se s kako lepo damo zmenili za sestanek 
v lioteiu ,Samorog'? Ali ni. bila .tudi ona upravičena, iti 
tj~ ter Vas :Zas~čiti ?" ·, . 

"To bi bilo. lopovstvo brez _primere!" je· zarolmel 
Mirko . 

"Na katero pa mor~va biti pripravljena!" j~ naglo 
.Odgovoril Lister, . "kajti opraviti . je nama z zelo z~ito 

.Osebo. Ta· vedeževalka račq.na m:orda. takole: .Grof-_ Viš-' · 
njegorski pride in najde svojo soprogo .v hotelu prav 
y trenotku .. ko . se: nedolžno pogovarja s kakim moš~im, 
.ki morda ni Franc Robič,· Grof plane k svoji soprogi,·.
y istem. hipu pa nastopi madama . Go ti,. -;- prime grefa 
t~r inu reče: .go~pod ·grof; Vašo soprogo so videli ljudje 
;\r-lem zloglasnem hotelu. Plačajte trideset tisoč frankov, 
.ali bo. pa jutri ves Pariz vedel, kje je gospa grofica Viš-.. 

• ~ ~ • ' •• 1 

·/ 

.... _ 

·-,: 
,_ 
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... Ker je Mirkota pred hišo čakal voz, sta ga moža 
·njegorska preživela 9-anaš1~je popoldne. - Ali h~četsf ~akoj' zasedla.· Mirko je obljubil koč,ijažu dobro na~o~-
z menoj staviti, gospod grof, da bi od 2? go,spodov, k~:;;~~< ·.nino'; ako ju čimprej pripelje v hotel.· , 
terim bi se to prigodilo, 19 seglo v žep ter plačalo? KaJh{: . . . Niko_li še rii nikd~ tako želel, da bi se vozu pripetila 
.največja neumnost ljudij o~stoji vtem, da se_ da~o P_r?'}E .;kaka,nesreča, _kak~r ·detektiv Lister. Ako bi. mogel po-. 

"' hitro oplašiti, da so prevec vskrbeh za SVOJO east 11h;_· ;yzročiti, da bi vsa štiri kolesa. odpadla od voza, bi go-

,..: .... 

. da se boje škandala. To yedo dobro pustolovci take vr~te,-~;' 'tovo: .to storil,· kajti bil je trdno prepričan, da 'bo· Mirkq · 
kakor je ma dama. Go ti in zato se jim take stvari skor()·~.; •::v hotelu· nekaj strašnega· odkril. Prepričan je. skoro bil, 

-vedno p-osrečijo.~'- :"-, : . . .. . . " ' " <:\t~ 9-a sta ~ola in R~bič imeia v hotelu sestanek. 
. (; .. 

. ;,Lister," je vskliknil: Mirko ter kakor. z _zelezom:_SS) .· ·•· In čepr~v ·je detektiv_ p1~ed četrf ure _želel, da bi 
~tisnil njegovo ramo, "~rečen bi bil, ko bi bilo t~()_~;; Franca Bobiča zopet spravil v luknjo, zdaj si ga je želel 

<kakor. pravite. Rajši sem· varan od mad~me Go:i neg?::·:~~ __ daleč. ·proč od Pariza ,in :rad hi. mu obljubil prostost za: . 
___ _ ·_ · o_d lastne soproge. Yendar pa .nisem ·Vašega mnenJa. Pn;}t1 :celo_ življenje, . ako bi·. bil Robič v tem I-ii pu morda: 

. -

.. _, znati: V ain moram, da ste· zelo bistroumnosklepali, fQ(:la _;t :v Amei·iki. . . .· . . 

___ n~k~j' Vam ni. in~mo~ namreč, _da sta moja sop1:oga in;~i. List~ se je tresel; da bi njegovo hčer, edino bitje; 
·. · .t~ Franc Robič -" •>' · . /' "' 'i.'~~~- ;katero ljubi; zadela straŠn:l_ nesreča .. Qsoda je l;ila Loli .· 

"Gospod grof, med FraRc.om Robičem in Vašo so-,;;~ :riakloiljena_, napravila jo je za grofico Sokolsko, zato je 
~ ,:progei ni \nikake ,zveze." · . -·' · · · '··· .,.~, ·• 

1 
.: moral pade~ z višine. 'hiti tem str~šnejši; ako jo Mirko 

.· .. ·:.. -"Biia· pa je; gospod ~~ster, kajti' Robič je večv·t'e~- ; ·zasači. v_ hotelu :? .Robič~m. ' 
-.,_· >-nov živel- v hiši ~djega· ·tasta, preoblečen kot k_ociJ.a~. ;'; :· _.·.Med. vožnjo se moža nista pogovarjala .. Le. ko sta 

' Ali se :he more misliti, da je Lolo liapeljal in zase pr:- 1' 'se že bližala' hotelu je rekel Lister: - ' c ~:·::-.: :.tr..o1:: -. 
dobil že kot deklico? - Ne; ne obotavljajva se vec, · • Go sp. od: ··grof . oblJ"ubite mi nekaj." · .. ".'''"" -~7'·::·· · ,..,,,, ... 

. . . . . " . . ' -
· mp.ke negotovosti ne· morem več prenašati;· Z lastmml · ·"Kaj?'' j-e vskliknil .Mii"l~o,' ki se je zdrznil kakor bi 
očmi se hočem prepriča~i,· ali sem varan ali ne. Pojdiva,_ -se zbudil iz _sanj .. · · · 

· ~ gospod List_er, v hotel ,Samorog'!" ·_ .• · "Ako Vas Gotf ni nalagala, .ne hodite nepremišljen! 
· "Svarim Vas, gospod grof; ne j>O_jdite !" _ . :,;in ne storite kaj· takega, da bi se kasneje kesali. Imate 

"Vi me nočetespremiti? Dobro, pojdem P~ sam!;'," kako orožje pri sebi?" ·. -
"Stojte, saj- grem z Vami!" . .. . _ _ _ < .. '·-· . ·"Ne, - da, reyolver imam!" \ - "' 

·_Detektiv. ni mogel· Mirko.ta za.dFževati; zato se mu· > •: "Dajte· ga. meni, prosim. Vas!" 
je zdelo boljše, da_.ga spremlja. ·l\~~rda. še ·;v. zadnjem··::·· "Ne bojte se,'' je grenko odgovoril Mirko; "jaz ne 
hipu lahko Loli pomaga. , .· ·· · · ·· ' .. -."~:" ~"%i:'l1-'"!~··· . -~ om ._un~oril svoje žene, kajti ako me je res varala, je 

... · Zaupal je svoji pripravnosti in iz~rje.riosti, in v~del . škod~ krogle, ki bi jo zapravil na nji. Toda ne pozabite, 
je le predobro,· da fgra' v: taki zadevi sreča veliko :vlog~ -~ ister, da imate opni viti Z drznim l:Oparjem,. ki je že 

- iu da n~vadno_ oni zmaga, ki zna porabiti zase trenotek.· · 
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. . 
veliko. krvi prelil in . kateremu je človeško življenje to-

·/ lj.kp vredno· kakor, življenje muhe. ·Ta revolver je 
ločeii za Ro biča, ne za Lo lo." 

~,Potem ga obdrŽite," je odgovoril dete~div. 
· ," ; ·· .Voz ~e je ustavil' :q.a oglu ulice. 

· .· Mi;r~o"· .je ·naglo planil iz .voza, da mu je 

. ,· . , . , :· ,koinaj moge~. slediti.' · .;· 
,. · · .. ·:.· ~ >:~ · . Krčevito. je 'Mh~ko stiskal'bič,' s )mterim je 
'. ,; ··:· />·_syojo sop~ogo ožigosati; ako rim je.:bila res ~ezvesta ... 

;···.·•.\[[i~,-.[iif~~(t.~~r::~;~)~\;i~ti~::':rl:. ~"Ji!e ~:~:~~·;;:oti, 
; . <<v_r_ečinanj,_· ga· je prijel Lister. ~a roko ·ter. mu:· š_epnili 

-.·., 

<.·,- ~H:V:.·:~~?_: ', . . . . . . . . . . . . 
. : ·-·~:." :'/? j,S ve tuj em V am, ,da ste mh'ni! .y hiši 

·.·činea; ~-·jaz. se~ ·.det~ktiv!" '• ':. •. " ·-.- >• 

.>.vrata!: je obledel i:p.·. odstopil.· • ~--. . . _, 
' Mirko je planil <p<f sto.pnicah in _List~r mu j~ 
strani, .d,a> pr~preči najs:lrraj~ejše~ a}H>_bi bllo ·tr~ba. 

...... • Hipoma sta pa inoža' obstala ter'·se. :vp_rašujoče 
·;~- ·gledal~, ~. : · ·· · ; : · · · · · : : :· · · · . 1 · 

:. .. ·· ~ p~vem· n'adstropj~ je·· nastal ;ilivji':vrišč. 
: sta mtiški glas, Čegar ·hrip~vo tuljenje pa nista razumela. 
. · Det~ktiv' je po gla.su i~poznal Robič~. ~-. · · 

·: ':~' ': ·"T~ je ~rans• ;Robič!" ·je' vskliknil-Mirko. 
.· "Lopov, zdaj ne .uide~ več je.či!". . 

.' .. Tudi v (letektivu se je pojavila hesnost_ 
Robiča presen~til, toda b_ilo je prepozno .. - · 

· "W:'': R~bič je slišal 1Y!fr}{otov glas Jn to vemo že, 
..• ~aglo .sl~očjl '~ svojo ~obo ter· zakle11il vrata. 

.. ;i[",. Edvin Lister: ie:hn, v veliki. zadr~gi. ... 
bf:"J Kot detektiv· je imel or0dj.e pri sebi, s katerim 
lahko vlomil vr~ta .in zgrabil zloČiilca. 

Toda Lister ·se je obotavljal to· storiti, kajti 

11 fj'- ·'111r_ 

1 ' 

) 

,;: 

·<1 

. ~ 

.·. . . . --.... -~=~==~=====; 
49!,j' r-J,;V semogočn,i: Bog!" jeJzakričala ,Rožica ter stopila nazaj 
"Vi niste kapitan; - ta kapa. in snknja"je le krinka, proč, ne-

. $ramnež, zdij;se mi, kdo ste!") 
• --- . 1 • 
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mu je porok, da ni morda tudi Lola skrita y Robičevi 

sobi. 
. 1-~· Zato Je pol minute stal pred :vrati, ne vedoč, kaj 
naj stori. 

V tem ga je grof prijel za roko in ga vlekel li na-
1 slednjim vratom. 

F"n "Razločno sem videl," je rekel Mirko, "da je ban:.·. 
<lit silil v to sobo. Brez dvoma· se moja nezvesta žena 
skriva notri. 

.;c:-.· · Ke1; je. najbrž· izvedela, da pridem jaz, .je vrata od 
:znotraj zaprla in. Robič ni. mogel več pravočasno k nji. 

·Saj :v'idite, da je že odprtino napravil v:vrata.~' _ 
Nato je. Mirko nag~o segel v odpr~ino, katero je 

Robič vlomil,; prijel od znotraj zapah ter ga ·odi-inil. 
· "Zdaj ·je pot odprta!" je· zaklical Mirko s straha

vitim glasom,. "in .zdaj bom stopil pred nesramnico, ki 
me je nal,agala in varala. - 1fej, kje.. si? Dan sodbe je 
prišel ! N' o -" 

J>restopil- je prag in hripavo zakričal,. - Mirko se 
je opotekel in zgrudil bi se na tla, ko bi ga detektiv ne . · 
prijel. 

Mirko je pa 'izgovoril le eho besedo, - le eno ime: 
"'Bo žica! - Rožica!" 

98. J?Oglavje. 

. ·Žrtev. 

. Več minut sta si stala Mirko in Rožica nasproti, lie 
da bi kdo . izpregovoril besedo. , 

K.ako sta se našla zopet človeka, ki sta nekoč roka 
v roki hodila po cvetočem gozdu, kjer jima je vsako 
drevo,. vsaka cvetka na potu pošiljala pozdrav . 
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In potein, - kako kruto ju je življenje raztrgalo · 
narazen, .,.- slana je :gadla na lepo cvetko njune ljubezni, 
-'- kako sta se bojevala, da bi se zopet videla in se zdru.:. 
žila! A doslej Fma ni l:iilo mogoče priti skupaj .. · 

In vendar, čeprav so ju življenski valovi raztrgali 
· in razdrq.žili, nista nikoli nehala, drug na drugega mis
liti, - drug .o drugem sanjati, - drug p<;> drugem hre-

peneti.·. 
Mirko je imel Rožico za mrtvo, - 'mislil. je, da je 

stal- pri njenem truplu, - mislil, da hrani. njeno srce 
• ' 1 • • 

.. y,' stekleni ci, a vendar je ni riehal .ljubiti!. . •. ; 
c:~~ ·. ·_ .V globočint'~voj~ duše je hranil to .ljubezen kakor 

nekaj ·,·~vetega do- onega hi pa, '~},o mu je grof Radivoj 
Sokolski nevede usatlil y srce sumnjo, da je Rožica sle-
-parka -in glum~čica\ - . ,:· ; ' 

. In RoŽica, - ali je tre~a 'izgubljati bes~de,. ?.a je 
bilo celo. njeno bitje _napolnjeno od ljubezni do Mir-
~~ . . . 

. '· M~ž lahko pozabi, ...:._ · ljubeče dekle ne pozani ni
.. _.koli!· Deklica, kateri se je deviška naklonjenost na~elila 

y; src}l,· lahko umre na _tej naklonjenosti ali pa· doseže 

. srečo ljubezni ' 
. · /. ·In ta vroča, iskrena in udana ljubezen ni bila pr~ 
Rožici kaljena, celo ne onidap:, ko je izvedela žalost:p.o 

.vest, !ia je Mirko poročen z drugo. 
. Res ji je pogled, ko sta Mirko in nje-gova soproga 

stopila iz. cerkve, kakor nož rezal. srce, -'- res je trpela 
. kakor}~ more človek trpeti ·V zavesti, da ga je za vedno 
izgubila, ~ res je bila prepričana, da ji je Mirko' pre- · 

--lomil 'prisego, da ji je uničil celo. življenje, a sovražiti (_i . 
. . 

ga ni_ mogla, saj_ g~ je še vedno iskreno in n~žno ·rju"' _ 
bila;· -'-.V .mislih je bil.a še vedno vsa njegova. 

In yendar, oba :riista več upala, da se še kedaj ;vi-

I
c•:, . . :~ .. ' 

... · I• ··. 
''i 

\ 
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dita! In zdaj ! Kakor bi hipoma uda:ril blisk z _neba ter. · 
;v. temo zakrito zemljo razsvetlil; tako nenadno se je po-. 
rušila ~tena, ki se je. vzdigovala med njima. In zdaj sta · 
si stala nasproti; oko v očesu, pogled v pogledu, - toda' 
ni k o 1 i poprej nista bila Mir k o in Rožica du
ševno tako od dalj ena drug od drugega •. Kajti 
to snidenJe se je pripetilo ood . čudnimi razmerami in 
~ nenavadni okolici. . 

V zloglasnem hotelu, v elegantnem, grešnem brlogu,. 
je. ~oral Mirko srečati :svojo Rožico. Saj . si ni mogel 
drugače misliti, nego da je bila Rožica on~ ženska, .ki
je. 'prišla seinkaj na sestanek,, s Francem Robičem. ~ 

. .• • 1 •. , ~ 

. Ni ni pravkar Fra:p.c Robičrizginil.v stranskq .sobo? To-
rej je· ,Robič moral priti iz te sobe! · · · , .. _____ _ 

,. . .. ·-··---' 
Ha, torej ni bila· Lola, njegova soproga, katero je 

tukaj kot vlačugo razkrinkal, kot ljubico Franca Robiča, · 
kot družico najpropalejšega Človeka na zemlji, - ne 

_ L~lo, ampak n~ko drugo je našel h1kaj _! · · _ . __ _ 

Ah, čemu -se- mu je krčilo srce .v strahoviti boli pri 
. ' . 

tem odkritju, - zakaj se ni zveselil, da·je rešena Iije-
gova čast kot so.prog in plemenUaš, ko n~ našel svoje 
soproge v tej zloglasni hiši, - zakaj ni bil ·vesel, da· se 

s katerim so tako uesramno obdolžili njegov'J 
, izkazalo' kot lažnjivo?- _:_ zakaj so se. mu· hipoma 

~"'Lnnile oči· s.solzami, .- čemu se je opotekal kakor
. se hot_el zgruditi? 

/ ' . 

Cernu? -- Ker bi Mirko v tem hipu tisočkrat rajše 
.Lolo, svojo. sopr~go, ·pred seboj :q.ego lepo, 'biedo;· 

i1eklico; ki je staia pred njim s povešenimi ·očmi, 
,.trepetajočimi grudi kakor bi bila kriva! 

Mirko in Ro~ic~· sta ostala sama. ~ Detektiv je 
odšel, da zasleduje Fra:nca Robiča. - Več minut 

:/J·)·· 

'.1 
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je ostalo tiho v sobi, le teški dihi, ki so dvigala Mir-,~ . . _ 
kotu prsi, so se slišali.---------- · 1 Mirko se je zdrznil, ko je' videl ljubljeno deklico. 

Rožica se }e prva oglasila, kajti ni mogla skrivati· z ra'zprostrtimi rokami hiteti k sebi. Tudi njemu je bilo. 
<Qbčutkov ki so jo prevzeli pri· pogledu na ljubljenega da jo mora pritisniti na srce, jo poljubovati ter jo ime~ 

. moža: Zdaj, ko ga je naposled videla, njega, ki ga je že novati svojo Rožico, svojo ljubo gozdu~ vilo. 
dolgo gledala le. v sanjah, je vskipela vsa sila ljubezni Toda pogled se mu je ustavil na čudno olwlico1 

do njegl'J.. S ~olzami y očeh i_e bolestno zaklicala ljubka v kateri je Rožico n;:tšel, - ropot v sosednji. sobi ga je 
devojka: spomnil, da se je za ono steno skril Franc Robič. dsonio-

. "Mirko, Mirko, ljubljeni moj, torej Te vendar še je iztegnil .roke· ter se ubranil Rožice. · 
. enkra~ vidim, .še enkrat čutim .Tv~jo ljubljeno bližino! . "Ne 'do.tikaj se me," je zaklical, "jaz sem· pošten-

Oh, zdaj mi je nebo vse izpolnilo,· ka~ sem prosila. jak in nise~ navajen, pečati se· z nečistim. Ne upaj, da 
In ko bi morala umreti v tem hipu blaženosti in r~z- :me s. poljubi zapelješ. Cas je minU,·-ko sem stavil svojo
košja, bi mi smrt ne bila grenka." · - . . srečo v igro, da Ti' prihranim solze. Minile ·so ure, ki so 

Dlje ril mogla prenesti, da b.i. tako hladna in tuja _me napolnjeval~ s Tvojo podobo in v }raterih sem živel 

stala nasproti. V tem trenotku je cel~ pozabila, da ga le . Y spominu nate." · _ 
je pred cerkvijo Noterdam videla na Lolini strani.- Se· · "Mirko r:' je zakričan. Rožica in omahnila nazaj 
manj se ·je spomnila, da je Lola prav blizu skrita. Ta · "Mirko, rotilll. Te,· ne delaj mi krivice!" . ,. 
je namreč v, onem hipu, ko so se vrata odprla, zbežala "Krivico! Kako. srečen bi bil, ko bi· Ti mogel ver-
;v; ·sosednjo sobo. . jeti in ~pa ti, da si nedolžna. Danajšnji dan mi je pa 

Zq Roži<~o ni b~lo zdaj ničesar več, 'kar bi jo od vzel zad~ji .dvom, da bi :bila ned_olžna. - Dovolj dolgo 
l\1irkota ločilo, - pogled ria njega jo je prem~gal, ,.- sell;l sanJal in bile so blažene sa)1je, katerim sem se -
na mah se ji je povrnila stara ljubezen. . . udajal. Zdaj si mi pa le odprla oči in zbujen sem. Gorje' 

'• 

Bilo ji je .k~kor bi vse te mesce ·presanjala in da mi, kako grozno mi je, ko sem se zbudil.,-:- Padel sem 
je (lo tega hi pa čas· izbrisan. Zdelo· se ji je, da je oni iz vseh nebes in iz sreče; ·v katero. sem se vsanjal ter si; .. 
trenotek tu, ko je Mitkota prvič . sreč~la "ob gozdnem. jo ~a~likal i žarnimi barvami 'ljubezni; Zd~j se nii pa" 
robu in je on držal njeno roko y svoji ter jo 'imenoval' ·ežl gol~ resni~a nasproti kakoF pošast,- prec;! katero bi 
svojo lepo gozdno vilo, · · ._najrajši bežal, bežal daleč, dokler bi me noge nesle."· -

' .. ~.: Ni si ~ogla drugače, - grudi so ji kipele k njemu:,:·· Ro~ica ni bila zmožna besede, - stala je ·pred 
~ n·ekaj jo je yleklo k njemu, _- razprostrla je roke ter.: jim kakqr okamnela, "-:- pritisnila je roke na senci, ki 
zaklicala: ' · -,so se ji kakor v mrzlici tresle, ·- deviške grudi so ji 

' ., Oh samo enkrat Mirko . bodi va srečna - pri-·. repetale, - kolena šibila. · · · · .. " . ' ' ' ' . . . . . 

tisk roke, en poljub, beseda. s Tvojih· ustnic in- p_otem';-. 'Vsaka Mirkotova beseda jo je zadela kakor udarec 
:P..ll1reti in pozabiti!"· . __ s _kol~m. Ko bi jo nenadoma zadela smrt, bi Jo po~dra-

, ylla kot svojega rešitelja~ 

·f 

• 
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Ušes.om ni hotela verjeti, da je Mirko oni, ki 
tako strašne besede govoril, - in vendar je bil! 

Vzdignila je· roke ter mu giedala v oči, ki so 
napolnjene s studom in žalostjo. 

"Da, nesrečnica, jaz sem Te ljubil," je nadalj 
Mirko s solzami v očeh, "ljubil sem Te, kakor še nihče' 
ni .ljubil svoje izvoljenke, - več nego ljubil, častil sem 
'J'e, - oboževal sem Te kakor nadnaravno bitje1 kakor 
b

. . '.. . ......... -
, ogmJO.. . 

A Ti nisi bila čista .kakor sem v pričetku misliL. 
Danes izprevidim, da je vse, skupaj J;>ilo. le slepilo, km·· 
sem Jjubil in oboževal.. - Ne ·glej me tako pros eče! Bii .. 
je čas, ko se temu· pogledu nisem mogel vstavljati - in 
tudi še zdaj m~ srce v prsih trepeče ter me hoče nagnitl 
k prizanašanju. Toda preden se dam še enkrat varati 

.. Tebe, si rajši z lastnimi_ rokami i~trgam . srce iz 
·ter Ti je vržem pred noge. O fej, fej, sam sebi se studim 
in moji takratni slabosti." . -· -. . · 

O~mpno si je Mirko z rokami zakril oči. Sam: ·j 
··čutil, da bi se ne mogel ristavli_ati Rožicinim _čarom., ako 
še dalje ostane v sobi. 

In vendar ni mogel oditi, ločiti se od nje, kajti aanes 
je prišel trenotek, dai ji vse pove in pojasni, zakaj zija 
odslej med njima, prepad,_ ki se ne da premostiti_,.. · 

To se je :nio~alo · zgoditi. Toda teško, neizrečeno 
teško ·je bilo izgovoriti besedo, ki _ju bo za ·vedno ločila~~ t 
. Medtem se je tudi 'Rožica ojačila. Vedela. je; da gre 
z9-aj za.njerio življenjsko -~rečo, ·da še več, za njeno čast 

. ill. dobro. im~ .. Ako vse i~gubi, ako ne sme nič :več upati 
·. n~ Mir kota, ve~aar ··zanič~vati j~ ne sme. 

Za. nevrednico, za krivo, za vlačugo je Mirko--ne 
sm~ dlje imeti, -.hotela mu je 'vse povedati, mu vsepo-
j~sniti. · 

.:.._".--.;;,. 
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V isfem hipu pa, je hotela odpreti ustnice,· da iz
_ ,govori odločilno besedo, ?-a mu namreč pove, da ni ona 
prl.šla ·v tej zloglasni hiši na sestanek z Ro bičem am-. ' ' 
pak neka druga, - tedaj so se malo odprla vrata, ki 
.so držala v sosednjo sobo in pred katerimi je Mirim 
tako stal, da jih ni mogel videti, - in v ozki odpttini. 
se ·je pokazal Lolin obraz. · 

Ta obraz je bil napolnjen z obupnostjo, skremžen 
·od groze, - oči. so gledale Rožic<;> z izrazom ponižne 
prošnje, s srce preu~esujo~im pogledom, naj ji prizane~e . 

Ceprav se ustnice lepe žene niso odprle, je bilo 
Hožicl . vendar, kakor' bi slišala Lo lo · prositi: 

"Ne izdaj me, - ne stori me nesrečne, - pri
. zanesi mi, saj sem njegova soproga." 

~ i 

Rožica Je po. vsem telesu strepetala, - strn.šen boj, . .~ 
:skoro prevelik, da bi ga mogel človek prenesti, je na-
stal v prsih te .plemenite, velikodušne deklice. ' 1 

Izdati je hotela Lolo, - na sramotni oder postaviti 
mlado ženo, katero je pravkar še obvarovala pred flo
činskim nožem· Franca Robiča? Alj. naj je Lolo le•cre-. 
.šila, da jo izroči v še večjo .pogubo? Naj-li· je rešila;.telo 
nesrečne ženske, da ·ji zdaj uniči . dušo?, . ,; . 

Rožica je pri tej misli. omahnila, . L- naslonila se 
je na vrata ter pritisnila roke na srce. 

Ne, ni se mogla odločiti do tega. Zdaj se je šlo 
za to, ali izgubi svojo čast, ali pa poniža Lolo pred Mir
·kotom 

1 .. • • 

Zakaj bi ne storila poslednjega? Cernu ji je· prišla· •··-
···'misel, d~ reši Lo lo in samo . sebe žrtvuje· zanjo? Ali ji . 

ni že ona iztrgala ljubimca,·- ali nima' starejše in sve- , 
tejše pravice d~ ljubljenega moža? Ali ni mnogo. bolj ne- •. 

srečna 1?-ego Lola?· 
Tudi ko bi Lola ne imela več Mirkota, bi ne ostala. 

Strah na Sokobltem. · 1-Hi 
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sama, kajti imela je očeta, plemenitega, velikodušncga 
človeka, ki jo je ljubil. - Lola· je bil'a b?gata, srečna, 
imela je vse,· kar bi ji lahko lajša~o -boles!.~-" 

In ka:j je imela sama? Za njo je bilo na zemlji le 
·eno, to je Mirkotpvo srce, - Mirkotova ljubezen, -
Mirkotovo spoštovanje. Ako vse to izgubi, - kako siro
mašna postane potem, - izročena je bila potem bedi 

obupnosti. 
/ Ne, žrtev je· bila prevelika in ni je _mogla dopri-

nesti. Lolina ali pa njena sreča? Rožica je sklenila, da 

Mirkqtu vse pove! . . 

. V tem hipu je zakiical vročeljubljeni mož: 

. "Govori, nes1~ečnica, -. nočem Te obsoditi ~eza;li- ' - . 
šane! Ali je kaj, kar Te bi opravičilo, tedaj mi povej, 
kako je prišlo, da nisi mogla drugače, 'nego vreč! se 

., ·. v objem Franca Robiča? Sicer Te bom obsodil: toda 
· :vsaj omilila se mi. boš_in s sočutjem $C Te· bom· spo

minjal. -·Ne, ..,- nikar ne molči, kaj ti· tu _se gre za celo 
življenje: Le danes, sicer se nikoli več ne bova videla, 

' nikoli več ne, boš' imela prilike, da- se opravičiš preti-
onim, ki Te je nekdaj ljubil kakor ničesar drugega na 

zemlji." . · 
Branil~ - da braniti se je hotela. Tteba ·ji je bilo. 

le vrat~. odpreti ter pusti.ti, ·da :Mirko pogleda :v sobo, 
kjer je bila Lola. Ubežati namreč nezvesta soproga ni 
mogla, kajti ključ Arabeline sobe na hodnik, je imela 

i ·Rožica. 
. , . .. ._Imela je· torej vse v rokah, kar je bilo potrebno, 

da se opraviči. Prav nič ni dvomila,· da bi se Mirko, ko 
·ise _prepriča O nevrednosti svoje soproge, S studom in 

og9rčenjen1 odvrnil od nje 
In potem bo najbrž· zopet prišel k nji. Izlmzal ji 
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najnežnejšo ljubezen ter jo prosil. oproščenja, da ji 

je :toliko britkega poprej povedal. 
Da, zdaj ali pa nikoli si lahko zopet pridobi ljub-

ljenca. Skozi temne oblake, ki so jo pravkar š~ obdajali 
kakor črno zidovje, se je svetilo zlato solnce sreče. Ena. 

~dina beseda je lahko razpršila vse te oblake. 
"In venda~, ::- še vedno je stala Rožica bleda in 

trepetajoča pri vratih, - odločilne besede ni n1.ogla iz
govoriti, ker. je čutila Lo lino bližino, - čuti}a je, da je 
nesrečna žena stala. tesno za njo. ln čeprav ni· videla 
Lole v tem hipu, ji je bilo vendar kakor bi videla njene 

oči, v katerih se je čitala genljiva prošnja: . 
"Prizanesi mi,· - ne onesreči me, _.. bodi plemeni

tejša nego so ženske, ki se bojujejo za rooš~ega !" 
"Opraviči se," je zopet zaklical Mirko, "reci nii, da 

si se <le· slučaj1i.o sešla z Ro bičem. Dokaž.i me, -da je drug 
vzrok priyedel zločinca v to ·hišo.·. Govori :vendar, Ro-

_žica !" · • 
"Da, govoriti hočem," je odločno vsklilmila Rožica, 

"vse Ti hočem povedati. Poslušaj torej, nesrečnež,· kaj· 
Ti po:r~m. Res. je, da si me našel v ter hiši, pa ne jaz, 

ampak -': 
"Mi 1 o st," ji je zašepetal neki glas, "U. s mi 1 i se 

me, p 1 em eni to .dekle, ne po gubi me, - v s·aj 
D. e ž n e g a · b it j a s e · u s mil i, k at er o h o s i m p o d 
srcem,.- njegov otrok je, 'otrok moža, ki ga 

ljubiš!" · . . , . 
Tedaj je Rožica hipoma omahnila, ~ glava· ji je · 

klol1.ila na prsi, - krasno telo ji je 'strepetalo, - in 

potem se je glasno ih~eč zgrudila na ,tla. 
Kocka je padla, -· zdaj, zdaj" ni mogla. več Lole 

izdati, lmjti zdaj_ je vedela, da se ne gre samo za žensko, 

·"' 
__..-> ~ ............ _,. 
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ki ni zaslužila usmiljenja, ampak šlo se je tudi, za otroka, 
ki bo šele videl luč sveta in nosil Mirkotovo ime. 

Ne, ne, tega otroka ni mogla že v materinem telesu . 
v nesrečo spraviti. Kajti ako zdaj vse pove :Mirkotu, ako 
mu vrže . ženo pred noge in zakliče: 

"Ozri se, nisem jaz imela sestanek z Robičem v tej 
zloglasni hiši, ampak tale, Tvoja soproga, Tvoja žena!" 

, Potem bi njegova kletev ne zadela samo Rožice, 
ampak tudi otroka .. Nedolžno bitje, ki se bo šele rodilo, . . . 

bo moralo trpeti za materino krivdo. 
·"Zgrudila si se," je zaklical Mirko, ko je videl Ro

ZICO ležati pri svojih nogah, ko jo je videl divje ihtečo, 
"ha, s tem si . dokazala svojo krivdo! Zdaj Ti ni treba 
ničesar več reči." '·- \. 

Rožica mu ni odgovoril,a. Stisnila je zobe, . da ne 
izgovori nobene besede; - pritisnila je o!>raz v preprogo 
na tleh, - mladostni udje so ji trepetali kakor y krču,: 

,- in Mirko je slišal le nerazumljiye_ glasove. (<_ 

.. "Proč je vse!" je vskliknil .mladi grof ter se z:ra:v
nal. ."Končf).n je dvom! Toda morda je boljše, da je vse 
tako prišlo kakor se je 'zgodilo. . 

Ti nesrečnica, pojdi dalje svojo pot,· po kateri si 
doslej hodila, - dosegla boš svoj ·cilj ! Kajne," je pri- · 
sta :vil z gr~nkobo in 'trpke . solze so mu napolnile oči, 
·,~Tebi ni šlo za pošteno ljubezen,' ampak le zat9, da po-
staneš. grofica Višnjegorska? "Zato· si si prisvojila ime 
'Rbžica Jaklič, katero· si drugi ukradla, -:- zato. si me 
slepila s komedijo, ki me je zvodila v bla:Znico hi do
vedla skoro na rob prepada.· 

·Nič več o vsem tem! V se to naj ho poko pano in 
pozabljeno, kakor Ti sarria, nesrečnica, na katero nočem 
več misliti. ~ ' 

Da," je nadaljeval s solzami v očeh,- "fz srca si 

'. ''<· 

\, 
k 
l\ 

•: 

/ 

1165 

" i hočem iztrgati spomin na Tebe. In _ako si kedaj, ko 
. sem Te objemal, čutila kaj takega, kar je podobno lju-

bezni, mi boš izpolnila mojo poslednjo prošnjo." 

Prenehal je kakor bi pričakoval odgovor. Toda Ro
žica .je molčala. Kakor mrtva je ležala pri Mirkotovih 
nogah.· In vendar, - kako lepa je bila· v svoji obupnosti, 
- kako krasna v svoji bolesti! Kako se je moral brzdati, 
da se ni sklonil k nji ter jo potegnil na prsi. - Toda 
ne, nikoii več! Ta sleparska glumači ca ni bila vredna! 
Od tega. hi pa je hotel z vsem svojim mišljenjem in ču-. 
-tenjem le od ene biti, od ene, na . katero ga je vezala 
~sveta p1~isega, - od Lole, svoje zveste soproge. 

. "Ako mi torej hočeš izpolniti mojo poslednjo pro-
. šnjo," je zopet pričel Mirko po kratkem odmoru, "pojdi, 
pojdi, kakor daleč Te noge neso! Ne križaj nikoli več 
mojega potu! Nilwli me ne spomni, da si še živa, potem 
Te bom vsaj obžaloval kot mrtvo ! - In na grob spo
~ina bom položil še marsikak svež venec .. Mnogo . solz 
bo še padlo na gomilo, pod kater~ spi moja ljubezen, 
edina, kratka sreča, ki sem jo i~el v življenju. - Ti 
si siromašna, - to vem! - Vzemi to denarnico, - v njej 
je dovolj denarja, da boš lahko delj časa živela brez 
skrbi! Potuj čez morje, v novem svetu še najlažj.e pri
čneš novo življenje in ~ morda še lahko srečna po
staneš." 

J'emna reč je padla poleg Rožice na tla, toda ta je 
ni· opazila ... 
,• 

: _ , še vedno je nep~emično ležala. Mislil o bi se,_ da je 
mrtva, ko bi ji sempatja ne pretresala krčevito ihtenje 
telo; 

' 
"Zdaj grem," je rekel Mirko in solze so se mu ulile 

_po obrazu. "Toda za deset let starejši z~puščam ~o hišo! 
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---:· Kakor v meglo ~aki:ita pokrajina leži moja 
· ~()st' pred menoj! Kamorkoli pogledam, se vzdiguje ne

pi.·odiren.zid pred menoj.· živel. bom kakor· jetnik in noč 
br~~dimje bede me bo obdajala, kajti v tem hipu .čutim 

· le- predobrd, da Te nikoli ne bom mogel pozabiti, ne
srečniCa ( ~ In zdaj_ zbogom! Bog s Teboj! Naj Ti od
pusti, kakor sem Ti jaz odpustil!'' 

Zamolkli koraki so se odstranili. in v sobi je po-.· 

'stalo tih~ 
.Tedaj je Rožica počasi vstala. Oči so ji strahotno. 

:· plamtele, bila je sama v sobi. 

99. poglavje. 

Pri nogah tekmovalke. 

· · "Mirko!" je zaklicala Rožica z glasom, 
·človeškemu podoben, kajti .v tem vskliku je 
~vet 'bolesti in obupnosti. 

\ 

ki· iti bil 
ležal cel 

.. ::.;t=:-

"Mirko, ostani! Vse Ti hočem prizmiti, vse poye
dati! - Oh, odšel je, usmiljeni Bog, prepozno je! Po · 
nedolžriem si me' obsodil! O Mirko; \rrni se, le za eno 
minuto, le za sekundo! Mirko! Mirko! 'Mirko!". 

' . . . ' .. 

_ _ "Ka~or blazna je planila Rožica k vratom~ ~ stra-, 
hotno, so ji yihrali kodri okrog glave., - smrtna ble- ·· 
doba 'ji je zakrivala obraz, le rdeče ustnice so ji tre-

petale. 
, . , . . Silom~ je odprla vrata ter. se opotekala na hod-. 
nik: o· rijem pa ni bilo ničesar "..vi~eti! Klicala je njegovo 
ii~e, a nihče se ni oglasil. · . • , 

Odšel 'je s prepričanjem, da je kriva! Odšel je 

/~ /;:;,--- .\ """· 
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' '(iri . f \ 

1167 

--; 
1 

( 
( 

nje in ničesal' ji ni pustil razen misli, da ga je na :veke 
izgubila. 

Kakor pijana se je zopet opotekla nazaj Y sobo. 

Tedaj pa je grozovito zakričala, kajti . pred seboj 
je- videla ono, ki je bila vi~ njene bede. Lepa ženska, 

- 1 • • 

za katero je žrtvovala ljubezen in čast, - _sleparka Lola· 
je stala pred njo. 

· V tem hipu se Rožica ni mogla v;eč premagovati. 
Nečloveške stvari je prinesla, a zdaj je bila njena moč, 
njena potrpežljivost pri k,rajw 

;,Proč, sočutje, pogubilo si me! Vroče, čuteče srce, 
' Ti si mi nesrečo prineslo! Zakaj nisem svojo pam~t po
• slušala! Cernu sem ubogala svojo mehko dušo, ki je 'ču-

.· tila angeljsko, pa ne žensko!" - - - ; .. 

",Poslušaj me, Rožica!'' je tiho izpregovorila Lola,·~= 
"govoriti mi je s Teboj!" 

"Vi' hočete govoriti z menoj?" je vskliknila Rožica·. 
. "Haha, to je veselo, da govorit~ še z menoj! Kaj pa ho
čete še od. mene? · Kaj naj . V am še žrtvuj em? Ali hočete 

. morda moje srce? Vzemite mi ga iz prsi! Meni ni treba 
več ne duše, ne krvi, ne življenja! _Za Vas sem: dala: 

. vse·, kar je imelo na zemlji vrednosti in pomena zame! 
o saj ste lahko slišll.li, kako me je obdolžil, - ne da: 1 

b~ z eno besedo dokazal mojo nedolžnost? Stali ste pri 
_vratih, videli ste to moritev in Vi niste imeli pogu;ma, 
da bi stopili ·.ven ter. sami' sebe obtožili?" 

L()la ·je sklonila glavo. Kakor obsojen]{a: je stala: 
pred Lbia:•,;v tem hipu je stqla nesrečna grofica :v. svoji 
imenitni, svil eni obleki pred Ro*ico kot - premagana! 

"Toda zgodilo se je!" je nad.aljevala Rožica s pri
dušenim glasom, "in se nikoli, nikoli več ne da popra
viti! Kajti ako· stopim zdaj pred n,jega, mi itak ne bo. 
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==='-?\=_=================_=:..:· ··: ... ,"=\ .Jlc"''bo tak.k~kor ta, ki si ga ljubila,_ k~~a .b_~~·pa · 
.v~~jel!..; Kar se je. pred en~ ~~nut~ ~poreklo, ~e prine~e 1 . 'spqš~ovaJa. Dekle, ali T~ hočem p~'eskrbE'h lJubeznJI;vega. 
mb vecno~t nazaJ. Oh, kaJ m1 zdaJ se preoslftJa drugega { · moža ki Ti bo . dal mm~n dom? 

' .. ' ' 

n.ego smrt?" ' . ·. · Jaz ._ da bi imela drugega? O madama, Vi V ;res-
, . .. " ' . . 

.;" . Unjčena se je Rožica zgrudila v stol. Celo Lola je ni~i ne poznate Mirkota, ako mislite, da se za njim more . 
·· · imeLa usmiljenje z njo. Oči so se ji zasQlzile, ko se je .. še koga drugega ljubiti!". 

sklonila k Rožici. .,., ~, .. -::'.,·. . · ,., Lola je p'ovesila oči ter zardela ·-sramu. 

_. "~a, storili st~ n~~aj," j~ zaklicala_ s tihim g~asom, il . ~~:r:.. "No, 'torej povej, kaj zahtevaš. od mene!"" je ·za-
. "kar b1 med de~ettiSOCI komaJ ena stonla. Toda cegrav: klicala.. Jaz nočem kot dolžnica odi tj. od Tebe!· 

· ste v tem· hipu zaigrali svojo življenjsko· SI'ečo, ·čeprav. . Jai ne zahtevam ničesar.!" .je rekla bleda devojl\a .. 
· ste izgubili svojo s.rečo, - v.zem. ite _zavest na to uro · " d . · v 1-0· 1·m· am in to mi _morate · ·· · . . · . .., . . . Toda ven ar gospa, ep.o ze J . . . · .. ·. . .·· . 
. s seboJ, da.· ste ravnah vehkodusno, - da ste. dosegh ~'. . , 

1
,, ' · · • · • . •.•.... . .. 

·~·-.·· ... ' .. 
• • • 1 . . ' , 

. 1 

."_ ·--- ' 

. ·.-:, 

;.. .. ·, ' . . ~ ~ 
"r•"/ 

~ .. ' 
·-\ -..... · 

· · zmago kakor le malokateri človek." . . Izpolmh · , .. · ... · . . . · . . . . ~ . . . 
· · · ' · · . . · Le povej jo! Karkoli. je že, -oblJUbim T1, .9-a JO 1.~~ ·• . ' .· 

"0 ta ničvredna zmaga.!" je v solzah vskliknila Ro-. ·" ;, ·· ·, · · ·, · · 
·žica: "A~i me more ta zmaga odškodovati za izgubljeno polnem! · . . _t-- ·R· v· v . . t 1 . ·t-er 

~ · · D bro " Je odgovonla oz1ca pocas1 vs a a . 
·:: ljupezen, za njegove poljube, katerih ne bom nikoli več · ;, ~ . · , .. · · · . . v '. 'r--~~·t .. Mf· 

1 ;. • 1 ~ 

čutila na ustnicah? Ali mi more to nadomestiti njegovo presunlJlVO g~edala.Lolo; "moJa zelJa Je.. . ~~-:...._. 
spoštovanje, kate:r:o sem izgubila? Ali. mi more to. zidati •. kota!'' 

.;: i · most do sreče?- o·gospa, na tej zmagi bom ja~ umrla.!"·. , Lola se je· zdrznila. . .. 
.. ~ . · ·· T · b'l t·· · v 1· recvnega dekleta ln ·Je da "Jaz Te pa hočem obdarovati; ljubo, lepo dete," je. · . o. J~ 1 a oreJ ze Janes ;' _·. · v·· . 

.. šepetala Lola. "Moja hvaležnost Te'bo spremljala celo;·~,- 'd~lo svojo življenjsko srečo za-njo!,Ona naJ·osr~<::~··, 
' življenje. Ceprav Ti ne morem tega dati,. kar si izgubila,{:' ,_"kota. · . . · ·· . .· . . · · \; 

Te hočem vsaj obvarovati materijelnih skrbij. Vse, vse,'i( · Kako plemenita, velikodušna, nesebična! \L, 
. kar si želiš od mene, Ti hočem dati.. Povej mi svoje·~;. r·: . Osreči te g~ !" je ~adaljevala Rožica s ·.solz' 

. ' . . . ' " " ' 

želje in izpolnila jih bom. Ako hočeš, da Ti prinesem:f ol:mi · sklenila roke na prsih -ter proseče gledr' 
. . . . -~ ' . 

svoje briljante, Ti jih prinesem in Te okrasim z njimi;~( ·;,To je moja. po~lednja želja, ·poslef'l ' ~-

. "Brilj ante? - Haha} madama, z njimi se· ue nad o{ . · In· otroka, k.i mu ga boste dali. 
inestf·,iZgubljenega srca!" · ;\-~ . I3oditc mu mati, k kateri bo zrl 

· . ;,Cas je velik tolažnik," je nadaljevala. Lola ter ::;ku~f .'· ''štoYanjem. H~dite odslej po ·poti 
' '''j;~a,la prije~i Lolino roko, katero je pa ta naglo' odtegnila;;f' {?~od sebe, kar je sleparskega! Poter 

; . ~;,Da, nekega cine poš mirnejše .pJ7emišljeva1a o tem;· ka,~~ ~~>.to "'uro!':· · · · ' · · · 
·se Ti. je danes pripetilo, potem ·bo .tudi hrepenenje . 
. nehalo v Tvoji duš~ in zd1~užila se boš z. moškim? tu 

· ....... ~ --·; 
<,· 1 

·r~.c 

·V tem hipu je Lola strepeta 
Strah na Sokolsltcm . 

r-:--·· 
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.:.zašurnela'l-::- _počasi se je zgrudila lepa žena k nos'---,~-

, .. : · .ll;Jlade qeklice; :-
., .. · : ··-~ "Premagala si me, Rožica!" je. ihteč zaklicala Lola,, 

_"in zdaj vem, da Te moram ljubiti, da Te nikoli ne bom 
. . ·:;n_()gl~ pozabiti! -~ Da, Ti si tisočkrat bolj vredna, da .· 

._ .. r· .. ; -: .... ·.: . . . 
bCga il:nela nego jaz;; ,..- in ko bi šlo po pravici, bi hib 

-~ rr'i_ zdaj. .na .-njegovi. strani in jaz_ bi' morala oditi v ne-
,.' ; :veselo Žtvljeilje; ki je'"odslej~,doioč(mo. Tebi." ,_;: ·- · 

.... ' • . . ' •• ' . . ' • ' •. J . :. : ~' : • • • 

,,Vstanite, ne klečite· pr~d 'menoj," je zaklicala Ro-· · 
· · ; ·~ic~~ ;,ali s~. mi ''lw~et~ .s t~i:n zahvaliti? To, kar sem 
. , ._ stb~ila, 'se)he sll;le .z. ~ah val o: ·plaČ~ ti, ker . se ne . da po~. 

• .. f~:ii'\piača~J{.:•p~j-dite jzd~j: čiinpr~(· domov; 'da v l\hrkotovi ·. 

·. '~~~~~~~=~~L{f~1~:~j~;ž ':::.~· ::: sKrbi oQid;te ·. 

;'::;;·yt;!•Poprej ne vstanem da mi ne daste rok~" :je· za-· 
: ·~,:··:;-:·'.)~ · .. · ·.!' ,~7 ::" . ; . /: .·..:..; ... ,.. t 1 • ·.• ' ' •. .. 

!ili_9?lf~!,::yla, :~,vedeH .moram,~a me ne so:~ražite, ·.da. . 
;dpp.stHeL~ar sem. Vam st.or'll. Posluš.ajt((: _vse, vs~ .. _ 
l~~~f?;?J.~.~~f:tg§:., ~dp~stiti._'' , ,· _ , " · .. ; ~~·-.i~·:i:·j· :_ ; ~ : . •. · · 

-i~ B,ciž!~i:i':)iitL'·~lutila ni,_· koliko· im:;t' Loli · 
Ji y~li~~~~~~ ~'h~d~del~t~o,··_ prv~; in_"p:.~Jvečje,. katero 
·La~. sl~ptir~ka ženska· povzročila; -.· ~: -t~tvina 

n~na,; st~nu; m'"o~~to\r&k~ga srca,'' __;;:vse to je 
. -"ri~ri:lii dekletu: nezna~b;~~:' -· . ·. . . 

'-'--~~l nafvani: dam svb19'· ~oko?" 
s, d~ v am'· moi·em: biti . 

T(ar sem storila za Vas, je storj 
ako se kesam' .ali n~. Med nama: 

oorili s':'a se za srce moža, - in 
f, tem . b()ju nasproti;· ostaneta, dra:r 

. ::,c:·. .,. . . ·: . . ' . 
_JravWvi.·nasprotnici. Toda· ne ~ojt_e 
~ie~,,)IJ"je· videla, da se. je Lo~~ 

l. 
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42 "Ne jokaj, ljuba Lola," ,ie rekel Radivoj, "kajti ne moram 
Te v joku videti. Govori ra;jše, povej vse, - povej vse, -
od pri mi srce in priznaj mi skesano vse." 

"Da, to hočem, dragi o če," je zaihtela Lola ter objela 
očeta z mehkimi rokami. 

Strah na Sokolskem. 124 
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~ 43 "Ro~ica," ji je šc pe tala AI~bcl.a, "Mirko ni srečen, - njegovega zakona ni Bog biago-

slovil." ; · 

"Ni srečen?" je plašno rekla Rožica, nO moj Bog, - revček! Kako ga obžalujem, kako 
se mi smili 1" 
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44 "Us1uilitc se!'' j e vskliknila Lola, ne da bi pogledala Rožice, "nikar ne Ollprit~! O Vi ne. 
ves te, česa j e ta človek zmOžen!" 
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46 "Aha, · zgrudila si se!" je zaklical 1\lirko, ko je videl, q~ 
se je Roži~a zgrudila . k · njegovitli' . nogam ter krčevito jokala, 
."ha v tem je Tvoja krivda dokazana.a . . .\ : t' 

Strah na· Sokolskem. 1lll; 
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' 47 71 'l'o je gospou poročnik ;Marcel Remec, m tu. gospica 
Rožica Jaklič," je predstavljal knnar Klaič. 

· 71 Gospico sem že opazil med drugimi potniki," je rekel 
poročnik, 71 srečno se moramo voziti, ·ker bo toliko lepote . in ml~ 
~osti na laJiji." ' 
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~ 48 

ta na, 
"Vi pa, lahko . ~abranite to pom"~č," j~ · ci.dgqvoril -'dok~or Morač, 
11
kajti ta ·lady . Elizabeta :FloveH~ ~n!1 Yi~i'_ladijd~.\>;":::/··: .. ·· : 

.· .. : .. :_: . :·:}r:i.i;· .. >~ : .. · ,-. ~::}:}f~t~:y·~--~f~.:L.ir 
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ter loka vo pogledal k~pi·-
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49\:J rJ,;Vsemogočn,i Bog!" jelzakrii;ala Rožica ter stopila nazaj 
"Vi niste kapitan, -ta kapa in suknja"je le krinka, proč, ne

. sramne%, zcli1se mi, kclo ste !"J 
Strah n:t Sokolskem. 145 


